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Kafамзинъ былъ сотрудникомъ при издаши Московскяхъ Б'Сдо -  
мосте?! въ 1795 году и ззв-сдывалъ редакщею Смтзсн. Содержатели 
Университетской типографии, Хрпстюнъ Ридигеръ, универ'сит*гскш 
книгопродаиецъ и коммиссюнеръ, и прапорщнкъ ХристоФорь 
1*лаудш, въ гюслч.дпихъ мисяцамъ 1791 года печатая объяплеше о 
Въдомостяхъ па слтдуюгдш годъ, обищаютъ читателямъ отдвлеше 
Смт.си, и говорятъ, что «почтенный и любезпый издатель Москов- 
скаго Журнала, Аглаи и проч. принялъ па себя трудь обработы- 
ваша сен, но содержание своему новой въ Вгдомостлхъ, статьи».

Въ самомъ дТ; г);, вся Смссг, въ Московскихъ Видпмостяхъ на 
1795 годъ носить па себи яркую печать мыслей и слога Карамзина, 
и ргзко отличается отъ Смъси 1796  года. Вспомннмъ, тго Карам- 
зинъ былъ тогда уж е авторомъ Писемъ Русскаго Путешествегшика 
и созрт>валъ для того, чтобы быть и?дателемъ Вестника Европы и 
впослидстми исторюграФомъ. Сотрудничество его въ Вт.домостяхъ 
продолжалось тсиько годъ. Въ объявлеши о газетахъ на 17 9 6  годъ, 
нппечаташгомъ въ конци 1 7 9 5  года, сказано о Смгги: <<Cin статья 
обработываема была въ текущемъ году почтепнымъ издателемъ 
Лглан и пр., по онъ отказался на елт.дующш годъ отъ того, и другой 
взялъ на себя сей трудь. Впрочемъ, и безъ этого объявлен!я чита-
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тель нисколько опытный въ слоги, могъ бы догадаться по первымъ 
строкамъ Смвси 1796  года, что перо Карамзина уже въ ней не 
участвовало болте. Вотъ что читаемъ мы па первой страница: 
«Пышность испанская не позволяла ему спросить именно, гдт. раз- 
даютъ сугуь, и таковый образъ изьяснешя казался ему весьма 
*}̂ 1зкимъ ,Ь п ^ Ь ,П „ „  Или следующее: «Грещя отдавала твореиьчмъ 

 ̂ и П̂ м своихъ трагическихь поэтовъ весьма отличительный
по-И-сТи.п

Отрывки Карамзина, оригинальные и переводные, не были пере
печатаны вI) полномъ собрапш его сочипешй и переводовъ. Издавши 
ихъ снова, шестьдесятъ литъ спустя поели того какъ они въ первый 
разъ были напечатан!.), Редакцш Москвитянина, какъ думаю, ока- 
жетъ услугу вссмъ почитателямъ Карамзина и прибавить весьма 
замечательный матер1алъ для полпаго изучешя его литературной 
деятельности.

С. Ш Е В Ы Р Е В Ъ .

Приносимъ искреннюю благодарность достойному, заслуженному 
нашему литератору за сообщеше эти х ъ  прекраспыхъ произведешй 
Карамзинскаго пера. Въ последнее время появилось у  пасъ много 
библ’юграфопъ-гробокопателей, которымь однако;кь попадается подъ 
ру си большею частно п р а х ъ  и тлгьте, а сдобривать ихъ своими 
ароматами они или скупятся, пли по другимъ причинамъ не могутъ, 
такъ что ихъ открытия читать скучно, при полном ь уваженш къ ихъ 
все-таки полезнымъ справочнымъ трудамъ. Г-иуШ евы репу посчаст
ливилось найдти о/сизнь, полную чувства, вкуса, ума, выраженную 
прекраснымъ русскимъ языкомъ, и мы увт.рены, что наши читатели 
прнмутъ Смпсь Карамзина (такъ называемый ныни по-варварски 
Ф ельетонъ) съ такимь же удовольелчнемъ, съ какимъ читали его и хъ  
двды за шестьдесятъ лптъ,— мы уверены въ этомъ, и обращаясь къ 
повымъ Ф ельетонистам ь, дерзавшимъ среди своихъ «козлогласопаши» 
отзываться съ пренебрежешемъ о Карамзине, заключимъ наше заме- 
4auie словами Фамусова: да, вы, ыынгшше, нутка! м . п .
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ИЗЪ ПОСКОВСКИХЪ ВЕДОМОСТЕЙ 1795 ГОДА.

Къ л г  1. Подъ стмъ нысиймъ Лудеиъ мы пъ течете 1795 
года сообщать нашимъ Чнгателямъ разные анекдоты, нршгьчашя 
достоит, 1л мысли древннчъ и новычъ Фнлософосъ, ципты ра
зума и чувства, статьи изъ Натуральной Нсторш, и кратшя 
описашя малоизвьстныхъ мг.стъ и народовъ; иногда стихи, 
иног да ii.3nr.cibi о новых ь Англшскихъ и Ньмецкнхъ книгахъ для 
любителей иностраниыхъ Литгературъ, характерныя черты изъ 
Лондонскичъ Ведомостей, и вообще разны.-г и,г.лкй1 nieci.i и от
рывки, которые по чему нибудь достойны внимашя. Иадъемся. 
ч™ разнообраз1е сей статьи заслужить одобрено почтенной 
Публики, которое всегда будетъ для насъ самою лестною на
градою. —  Начнемъ теперь нсторгею Ллькандера и Септямгя, 
извлеченною нзъ Византшскихъ лътописен.

** ¥
Ъ же колоссъ Римской Имнерш готовъ Сылъ разру

шиться, но Аонны щи; л и еще Искуссгвомъ и Пауками; 
Аеинахъ не угасалъ свътилышкъ учешя. Густыя т у ч и  ? пе- 
въжества собирались на горизонгь Европы; но отечество Фи- 
л о с о ф ш  озарялось еще благодыельньшъ свИтомъ М; дрости, 
подобно какъ высокая горы освъщаются солнцемъ и тогда, 
какъ НИЗК1Я долины лежать уже въ густомъ мракв ночи.

Въ cie время учились въ Аеинахъ диа юноши, Алькан- 
деръ н Септитш: одпнъ умствовалъ лучше всъхъ въ Лицеумт,. 
другой говорилъ лучше всъхъ въ Академш. Скоро полюбили 
они Друг друга со всею нъжностно гоныхъ, чувствпгельныхъ 
сердец I». Достоинства ихъ оыли раины, состояшя также. Ди-ч 
славнышне города вь свг,т1, именовали нхь своими гражданами: 
ибо Алькандерь родился вь Аеинахъ, Сентммш вь Рим...
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Долго жили они въ сгмъ гармонпческомъ союзт, дружбы. 
Наконецъ Ллькандеръ, проведшш первыя ллта юношества въ 
ф и л о с о ф с к о й  безпечностп, решился вступить въ дьятельнуго 
гражданскую жизнь, и предложилъ руку свою прекрасной 
Гипатш, знатнейшем Аоинско# дьвнцс. Уже назначенъ быль 
день для совершения брачиыхъ обрядовъ. Алькандеръ желалъ 
разделить радостныя чувства свои съ мильшъ др\гомъ, и 
привелъ его съ собою къ юной Гипатш. Ахъ! онъ не могъ 
предузнать гагубныхъ слидсгшй такаго свпдащя!

Первый взоръ красавицы былъ первою стрплою для 
нт.жпаго Септишя; жестокая, невольная страсть воспылала въ 
его сердци Онъ сражался съ собою, не хогт,лъ любить, и—  
любнлъ; проклиналъ страсть свою и —боготворилъ Гипатно. 
Волнеше души его было ужасно, и произвело чрезъ нисколько 
дней сильную, опасную горячку.

Во время сей болт.зни Ллькандеръ не отходилъ отъ 
своего друга, и требивалъ отъ юной Гипатш, чтобы она была 
тугъ же, и вм ести  съ шшъ имела попечеше о страдающемъ. 
Скоро прозорливость врачей открыла причину Септтпевой 
болезни -  тайную любовь его — и Алькандеръ, узнавъ о томъ, 
зассавилъ наконецъ умирающаго любовника во всемъ ему 
признаться.

Не будемъ описывать читателю ужаснаго борешя дружбы 
съ любовно въ груди чувствительиаго юноши; скажемъ только, 
что въ cie время утонченность Аеинскихъ нравовъ была чрез
мерна, и все добродетели доходили тамъ, некоторымъ обра- 
зомъ, до излишества. Забывъ собственное свое благополучие, 
забывъ щастае любви и супруга, Алькандеръ въ восторге 
пламенной дружбы отдалъ свою любезную невесту, со вст.ми 
ея прелестями, — отдалъ юному Римлянину. Сеьгимш, обрадо
ванный нечаяннымъ своимъ блаженствомъ, с.;оро выздоровелъ, 
женился на прекрасной •Гппапк, и уехалъ съ нею въ Римъ, 
где, посредствомъ своихъ талантовъ, чрезъ нисколько летъ 
дослужился до первеншихъ государственныхъ чиновъ, и былъ 
избранъ въ градсме судьи, или Преторы.

Въ cie время Алькандеръ стра млъ п мучился порывами 
страсти, не совст.мъ еще иАребленпой; восиоминалъ съ горес-



й ю  о овоамъ друге, огъ него удалеиномъ, и пролчвалъ горь-
мя слезы. Сего не довольно: родственники Гнои-пины позвали
его въ судъ, и доказывали' что oiij> оскорбилъ родъ ихъ, и
подлымъ образомъ огдалъ другому невъсту свою за деньги. 
Иевишюсгъ не могла защитить Алькандера про ся в ъ  сильныхъ 
непргятелой; краснор|.'йе истины было тщетно—и добродв- 
тель обвинили. Ему надлежало заплатить истцамъ большую 
сумму денегъ; но онъ не могъ представить ее въ назначенное 
время, п  потому в з я т ъ  быль подъ стражу, лишенъ вольности, 
права гражданства —выведенъ на площадь и проданъ въ рабы.

Жи гель врак'ш купилъ Алькандера, и отвезъ его въ ciio 
печальную и дикую э  :м.ио. Ему должно было пасти стада 
жестокаго господина своего, п кормиться одною ловлею зве
рей. Часто мучилъ его свирт.пып гилодъ; часто падалъ онъ 
отъ чрезмерной усталости на краю ужасных ь пропастей, и 
обливалъ слезами хладные камни.

Наконецъ, летъ черезъ пять, представился ему случай 
уйдти; онъ воспользовался имъ, и странствуя по ночамъ, а 
днемъ укрываясь вь пещерахъ, добрался до Рима. Въ часъ 
прихода его, Септимш сидълъ на возвышенномъ мьсте, среди 
площади, и судилъ Римлянъ. Странникъ пашъ остановился 
лротивъ него, въ куче народа, и ждалъ, чтобы Преторъ 
узналъ своего друга; но тщетно! долговременное страдаше со- 
всъмъ переменило черты лица его. Когда же онъ хотелъ 
приближпться къ Преторс.кому месту, то жестокосердые 
Ликторы отогнали его прочь. Настугшлъ вечеръ, и Алькан- 
деръ не зналъ, где приклонить голову. Никто изъ жителе' 
не хотелъ впустить къ себе въ домъ человека въ раздран- 
номъ рубище; а спать на улице было неудобно и опасно. 
Наконецъ онъ ръшился провести ночь за городомъ, въ уое- 
ж и щ б  преступлен1Я, бедности и отчаяния—на кладоище. Тамъ. 
среди ужасовъ и •г'рашныхъ предметовъ т*1Фшя, онь поло- 
жилъ голову на мраморную урну, забылъ все своп бъдспяя, 
и не взирая на жесткое ложе, заснулъ крг.пкнмъ, тихимъ 
сиомъ доородвтели, когорымъ порокъ и на самомъ мягкомъ 
пухе никогда не наслаждается.

Въ полночь пришли туда же два разбойника, чтобы
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дождаться въ семь мьстт. восхода солнечного; но дт»ля между 
собою добычу спою, они поссорились— одннъ ударилъ дру- 
гаго кинжалом ь, и ушель, видя товарища своего пздыхаю- 
щаго. Па другой день поутру люди, шеднле мимо клад
бища, увид-Ьлн убнтаго, а въ нт.скояькиКъ шагачъ огъ него 
нашли н снящаго Алькандера. Подозрение пало на сего 
ьещастлннца; видъ нищеты и бьдная одежда его еще более 
утвердили оное. Алькандеръ, угнетенным злополуч1емъ, пре- 
анралъ жизнь, и ненавиделъ такой евт.тъ, въ которомъ цар
ство на ли неблагодарность, злоба, жестот^осердте и обманы; онъ 
не хотелъ оправдываться, и безъ всякаго сопротивлешя далъ 
себе связать руки. Такимъ образомъ приведи его къ Сеити- 
1ию. Доказательства были явственны и уб вдм тельны, и сулдя, 
видя, чго обвиняемый не хочетт, или не можетъ защищать 
себя, готовился приговорить его к*ь самом ужаснъншей 
смерти,—какъ вдругъ внпмаше народа обратилось на другой 
нредметъ. Разбойникъ, убиений своего товарища, быль пой- 
маиъ на новомъ воровсгвг., —  приведенъ къ Претору, и въ 
первомъ страхт. признался во всьхъ своихъ злодт.ятяхъ, 
между прочимъ и въ томъ, чго онъ умертвплъ найденнаго 
нл кладбище человека. Алькандерова невинность открылась; 
по мрачное его молчаше было загадкою для всехъ присут- 
сгвующихъ. Они изумились еще болг.е, когда увидели судгго 
своего —  въ объяйяхъ ыш'ыаю преступника. Сеппшш узналъ 
наконенъ друга н благодетеля своего; при-ка л 7. его къ сердцу, 
п занлакалъ отъ радости н скорби.— Нужно ли разсказывать 
послт.дств1е? Ллькандеръ быль оправдань; былънагражденъ за 
добродетель свою всеми возможными почестями и любовно первьй- 
шихъ гражданъ Рима; жилъ щастлпво и въ довольстве, и умирая

1вел-1;лъ написать на гробе своемъ, что Провидеше, въ самь-хъ 
ужаснейшчхъ бедетшлхт,, спасаетъ добродетель и невинность.

Къ Л Г  2. Можетъбыть никто нзъСочинителей небыль такъ 
чувствнтеленъ къ похваламъ и критики, какъ славный фран- 
цузскш Трагнкъ 1-асииъ. Не редко собираль онъ лавры та
кими средствами которыхъ не могла одобрить строгая Мораль, 
н льстнлъ знатиы*|ь для того, чтобы они ласкали и хвалили



его. «Не длчаи (говоритъ самъ онъвъпнсьмь къ споему сыну)—  
«не думай, чтобы меня ласкали въ свт.тг. за мои Трагедгн. 
«Корнель пишетъ стихи во сто разъ лучше моихъ, по нныо 
«ииъ не занижается; его любятъ только на театре Я никогда 
«не говорю съ св'Втскнмп людьми о моихъ со'тнешях'ь* а за- 
"шшаю пм. тт.нъ одннл ь, что имъ прхятно, и сгариось доказы- 
«вать не то, что я умень, а то. что они умны».— Браво, Ра- 
синъ! одчакожь не смотря на tiio тонкую, 1езуитскую поли
тику, Людпвикь X I V  не счпгалъ его искуснымь прндиорнымь. 
Однажды видя Расина вь caiy mi пстТ, съ Гм. Какуа, Король 
сказал ь: «Они неразлучны, и знаю, для чего: Кавуа, будучи 
съ Расиномь, хочетъ прослыть умньигь человыюмъ; а Расин ь, 
будучи съ Кануа, заставляетъ людей думать, будто онъ самь 
придворной человВкъ».— Вь другомъ мт.стт. Французской Со- 
ф о к л  ь говорнтъ, что огорчеше, которое дълала ему сам» я 
худая критика, несравненно превосходило ту радость, которую 
чувствовал ь онъ отъ велпчайшихъ похвалъ. Когда наглые 
завистники даровании увг.рилн большую часть Парижской 
JПублики, Ч!о I Градонова давно забытая Федра лучше его 
безсмергной Фе яры, тогда Расинъ рвшился было вдругь оста
вить не только драматическую Поэзпо, но и самый свить; 
иттн въ монахи и заключиться въ Картезшнскомъ монастыри. 
Одиакожь его уговорили нрезрт.ть злобу и невкжество крн- 
тпкопъ, и, вмг.сто монастыря, избрать— милую супругу, пре
красную н добродетельную.—Расннъ быль совершенно щаст- 
лнвъ вь спогмъ семенсгвс; но онъ вздумалъ мешаться въ 
государственный дьла, лишился Королевской милости, и 
умеръ съ иечали.

** *

За нисколько лг.тъ нредъ спмъ разнесся въ Еиропъ слухъ, 
будто на островт. Ilio нашли въ земли Омирову гробницу, 
скелетъ его и даже черпнлнцу. Любопытство ученыхъ возбу
дилось; писали—спрашивали—искали очевидцевъ—и наконец!, 
узнали, что мнимая Очирона гробница была ничто иное, как г» 
дрепнш, найденный вь земли саркоФагъ, на когоромъ изобра
жен ь юный \чиллъ вь женеиомъ платкВ, пграющы на ар>ы
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между двухъ женщинъ; на другой стороне представлены 
Хиронъ, которой учить Ахилла стрелять т а  лука, и сра- 
жеше львовъ съ Центаврами. Нвмецкой проФессоръ Гейне 
издаль недавно onucaiiie сего саркофага, которой находится 
нынв въ Петербурге, въ одномъ партикулярномъ сад],, гдв н
могутъ видт/гь его любители древностей.

*♦ *
>лв,ть Гамильтона въ Шогландт жнпутъ две сестры 

девушки, изъ которычъ одной 10 i  года огь роду, а другой 
97 лвгъ.— Въ ГраФгонв, въ Америкв, недавно умерла Госпожа 
Виллардъ, жена Maiopa Вилларда, проживъ на свт.тв 106 
лвтъ. Она оставила i 1 детей, 90  внучагъ, ^00 нравнучатъ, 
и 45 праправнучатъ.

* •* *
Не угодно лц знать читателю, какъ Макйшсль въ одной 

книгь своей описываетъ Нвмцовъ? «Жители PcpManiu могутъ 
«назваться самычъ умвреннвйшимъ народомъ. Дай Ш»мцу ку- 
«сокъ иегчины, стаканъ пива, теплую горницу —  и Ивмець 
«доволенъ какъ Царь».— Маыавель быль j мной человекь; но 
кто похвалить его за такую характеристику?

Къ JV* 5  Исторически; ОТРЫВКИ.

Древше Германцы думали, что въ юной дввицв есть 
нечто божественное.

Въ старину, когда Оранцузсые Короли въезжали въ 
какой нибудь городъ, встръчала ихъ всегда молодая женщина, 
въ бвломъ платьъ, съ распущенными волосами и съ ввнкомъ 
на голове; она подавала имъ на блюде городские ключи, и 
говорила приветственную речь.

Всякой изъ древнихъ рыцарей ит,лъ свою саму, и по- 
читалъ ее какъ вышнее существо; она была предметомъ всъхъ 
его мыслей, чувсгвъ и двйствш. Въ самомъ деле любовь воз- 
вышаетъ благородную душу, и вселяегъ въ оную нечто геро
ическое. Ааъ! естъли бы владычица души моей видгьла, какъ 
я презираю жизнь' сказалъ рыцарь Флераг.жъ, и полны, 
первый на стену непрштельскаго города.
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Рвдко бываетъ, чтобы храбрый и мужественный человвкъ 
не любилъ жены своей какъ нвжнаго друга; а трусъ всякои 
есть тиранъ своего семейства.

Въ старину почиталось за великое преступлена говорить 
объ женщинахъ дурно; такой злоязычникъ не тернълся въ 
общестиг, рыцарей и благородным, людей. А нынЪ всякой 
негодяй щеголяетъ, такъ сказать, своимъ дурнымъ мнвшемъ 
о женщинахъ. Тг.мъ хуже для нашихъ нравовъ! Гдв прекрас
ный ноль не уважается, тамъ и мужчины не достойны ува- 
жешя; тамъ нвгъ семейсгвеннаго благополуал: тамъ нвтъ
любви къ родственникам?,; тамъ нътъ любви къ огечеству; 
тамъ нг.гъ любви къ Пзящпымъ Искусствамь; ивтъ н njiiiir- 
ности въ обхождении; нвтъ ни вкуса, ни остроумт.

Генрнкъ четвертой осаждалъ городъ Фалезъ и готовился 
взять его приступомъ. Тамъ былъ купец ь, именемь ла-Шене, 
влюбленный въ одну молодую, прекрасную мьщанку. Онъ 
предложилъ ей, для безопасности, уйти съ нимъ изъ города. 
«Я ) върена, сказала любовница, что ты боишься не своей, а 
моей опасности; и для гого не могу осуждать тебя. Сердце 
мое будетъ всегда твоммъ. Я теперь же хочу соединиться съ 
тобою на вьки; только не здъсь, а на стьнб» .—- Сказавъ cin 
слова, она спъшнтъ къ городскимь воротам! Тщетно любов- 
никъ хочетъ удержать ее; тщетно проливаетъ слезы! Героиня 
уже среди неприятелей!—«Тутъ, говорить Мезере, сражаются 
«они оба съ такою храбростью, что Генрнкъ IV, любившш 
«всякое геройство, велълъ стараться военачальникам своимъ 
«о спасенш икъ жизни. Но ла-Шене былъ застръленъ; а лю- 
«бовница его не хотъла пощады, сражалась, и наконецъ, по- 
«лучивъ смертельную рану, бросилась на тъло своего друга, 
«обняла его—и умерла въ ту же минуту».

Къ JV* 4. ГраФЪ Тессень, ГоФыейстеръ наслвднаго Швед- 
скаго Принца, былъ по наружности во всю жизнь свою щаст - 
ливъ; наслаждался богатствомъ, всеми почестями и здоровьемъ. 
Однакожь, умирая, велълъ онъ вырвзать на гробь своемъ: 
теперь только я благот <л) чть\
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Ривароль, Генерал-1 (орутчикъ Французской Королевской 
службы, лишился въ сраженш одной йоги своей. Поели того, въ 
другомъ сраженш ири Нервенденв, отстрелили ему и деревян
ную ногу его. «Глупцы, сказалъ онъ съ улыбкою: видно «шшоны
педали имъ знать, что у меня въ обозт. есть тысяча «такихъ ногъ!»

** *
Бульйонъ, главный надзиратель надъ денежными сборами 

во Франи'и, позвавъ къ себв обвдать Маршала Граммона, 
Внльруа и Маркиза де-Сувре, велвлъ подать имъ вмьсто де
серта блюдо золотыхъ луидоровъ, и гости не постыдились 
наполнить ими своп карманы, х в а л я  ocipoyM ie и забавную вы
думку своего хозяина!

★* *
Донъ Алонзо Маурикве, Гишпанской Граидъ и Оберштал- 

мейсгеръ Филиппа У, былъ однажды на охотт. съ Королевою, 
первою Филипповою супругою. Cin Принцесса упала съ 
лошади, и не могла выдернуть изъ стрягени ноги своей. Алонзо 
соскочилъ на землю, высвободшлъ Королевину ногу, сълъ опять 
на лошадь и.... ускакалъ еъ ближшй монастырь, чтобы по
стричься въ монахи, и симъ образомъ избавиться отъ смерти, 
которая, по Гишпанскимъ законамъ, должна быть наказаш- 
емъ всякаго человека, дерзнувшаго прикоснуться къ иоггъ 
Королевиной!

*+ *
Славный Гёте, Авторъ Вортера, сочинилъ новый романъ, 

подъ назвапЬ'мъ: Wilhelm Meisters Lehr jahre. Говорятъ, что сей 
романъ есть лучшее произведете Музы его. О т. печатается,

- и скоро выдетъ въ ев в ъ .  Такимъ сбразомъ, не смотря на 
мрачность времени нашего, Гент Поэзш творить—и чувстви
тельное сердце находить себв новую пищу.

** *
г Пусть примвчаютъ друпе, а я уже примътилъ, что 
злейшими врагами умпыхъ людей бываютъ глупцы. Какъ бы 
вы ни остерегались, какъ бы вы ни щадили самолюбте сихъ 
пустычъ головъ, ничто не спасетъ васъ отъ нхъ ядовшаго 
Moc.ionia. Они чувствуютъ, что вы не ихъ полку, и стараются 

I вредин» сачь веьмн способами Одннмь словомъ, естьли бы



миролюбивой умъ и взлумалъ предложить братской союзъ 
глупости, то cifl каррикатурная богиня отвергнула бы его 
съ презрешемъ.

Къ JV* 5. Нечто о славном ь Монтескьйо.
«Muorie (говаривалъ Монтескьйо друзьямъ своилъ) осы

пали меня похвалами тогда, какъ я ничего не значилъ въ 
свете; те же самые люди начали унижать меня, когда я 
Персидскими Письмами доказалъ талантъ свой, и заслужилъ 
вничаше Публики».— Слава раждаетъ всегда пепр1ятелем. Кого 
мнопе хвалягъ, того и бранятъ MHorie. Одинъ достойный 
человскъ не оскорбляется достоинствами други\ъ людей.

Персидски! Письма были некогда въ такой мо j,t>, что 
книгопродавцы не хотели печатать ничего, к рол); Персад- 
скичъ пнеемъ, и говорили всякому Автору, который имъ 
встречался на улице: государь мой! сочините мить Персид- 
сшя писша!

«Естьди книга моя (сказалъ однажды Монтескьйо, го
воря о Духть Законов?,) принята хорошо Публикой, я обязанъ 
темь важности и величеству моего предмета; однакожь ду
маю, чго въ нем видны н таланты Автора. Читая творешя 
великихъ людей, жнвшичъ во Франши, въ Англш, въ Гер- 
манш и писавши чь прежде меня, я удивлялся ихъ даровашямъ, 
но не отчаявался сравняться съ ними, и говорилъ подобно 
Корреджю: и я экивописсцъ!

Известно, что Авторъ книги о множгапвть яйровъ слылъ, 
въ разеуждгчпи сердца, самымъ холоднымъ человекомъ. «Фон- 
тенель ничего и никого не любить», сказалъ однажды Госпо- 
динъ N. N. Тгьмъ о/is любезнгье въ общеспгвть, огвечалъ ему 
съ улыбкою Монтескьйо.

Монтескьйо, будучи весьма скроменъ, не позволялъ пи
сать своего портрета. Тщетно приступали къ нему художники, 
желавине сохранить для потомства черты лица его! Наконецъ 
славный живописецъ Делатуръ сказалъ ему съ досадою: развтъ 
еы не чувствуете, что еамъ безъ величайшей гордости не 
льзя отвергнуть моего предложтш? Монтескьйо, обезоружен
ный сими слонами, дол/кенъ былъ на все согласиться.

Omd. IK. О тры вки  К ар ам зи н а . 54
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Монтескьйо, знавъ совершенно цсь первый Евроиейсмя 
земли, говаривалъ, чго въ Германш хорошо путешество
вать, въ Испанш пожить, въ Англш думать, а во Франц’ш 
иметь домъ.

Следуюшш анекдогъ взятъ изъ Французскаго MepKypifl, 
1777 году, Сентября месяца, и достоинъ примечания не только 
для Л1С ителей Натуры, но и для всякаго чуесгвнтольнаго 
сердца.—Одна молодая дворянка, жившая въ деревне блмзъ 
Нанта, отменно любила пчелъ, завела несколько ульевь въ 
саду своемъ и Диставляла симъ маленьким*, животныкъ все 
возвюжныя n p iflT H o c T ii. Въ конце нынешняго Main она по
ехала въ городе, занемогла горячкою и умерла. Вь самый 
день смерти ея прилетело множес.во пчелъ въ ту горницу, 
гдь она лежала. Ихъ хотели выгнать, но никакъ не могли. 
Они вились иадт гробомъ, садились на него, ползали и без- 
преетанно жужжали, до самаго того времени, какъ умершую 
погребли на кладбищ в. Одинъ изъ техъ людей, которые 
были свидетелями такого чу,т,наго явлешя, нарочно поехаль 
вь деревню сей госпожи, и нашелъ все ульи въ саду ея пу
стые— пчелы улетели и не возвратились, лишившись своей 
благод мельницы.

Къ Jlf* 6 . Па c i h . i t ,  было четыре Бакона:БаконъСорбонской 
Докторъ, которой написалъ книги три о монашескихъ правила хъ, 
и утерь безъ громкаго имени; Баконъ придворной, которой 
не написалъ ничего, но былъ, какъ уверяютъ, очень острой 
человеке; Баконъ Ф илософъ и Канцлеръ, которой указалъ 
мудреце иъ путь къ истине; и Баконъ Францисканецъ, про
званный деснымъ Докторомь. Сей последнш Баконъ, име- 
немъ Рогеръ, былъ странный человеке; любилъ Механику, 
Астрономно, Физику, открылъ много полезнаго и— написалъ 
множество глупостей; въ примере чего послу жатъ следуюпца 
строки изь одной его книги:

«Человеке можетъ предвидеть будущее посредствомъ 
«зеркала Алъмухез'ш, составленнаго по правиламъ перспективы, 
«но напередъ должно ему уравнять и умерить тело свое Хи- 
«Mieio, безъ чего работа не будетъ ыывть успеха. Надобно
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«также заметить, что Алъжухезш лгобитъ одни хороппя со- 
звыд1Я, а худыя ненавидитъ». Таыя-то нелепости писывали 
чудесные Доктора третьягонадесять вт.ка! Кто хочетъ знать 
историо заблуждений челввъческихъ, тотъ долженъ загляды
вать иногда въ подобныя сочинешя.

*
* *

Вотъ переводъ одной Еврейской с пиграммы:
Когда злоязычникъ кланяется тебгъ низко, бгьги, бтьги

Ьть него далтье; чтъмъ болтъе изгибается лунь, ттьмъ Ьыспгргье
летишь смертоносная стргъла.

*Ч *
Ученый Франклинъ велълъ написать на своемъ гробь 

сл'Бдуюиця слова:
«Здвсь лежать тБло типографщика Вешамина Франклина, 

«подобно переплету старой книги, которой листы лишились 
«по?элоты и украшенш своихъ, и гннотъ во прахъ. Но самое 
«сочинение не погибнетъ; оно явится никогда въ новомъ, испрце-
«ленномъ и дополненномъ изданию.

*♦ Ч
Говорить, что для молодыхъ людей, у которыхь вообра

жение испорчено, нътъ лучшаго лекарства, какъ— Математик;1 
и классическая Литтература.

** *
Говорили о Фокюнъ, что онъ никогда не плакалъ и не 

смъялся; ибо душа его была скшЯъВ печал* и радости. Гдв 
искать нынъ Фокюна? Я посмотрьлъ бы на него съ благого- 
вмнемъ; однакожь ие промъняль бы слабой д>ши своей на 
его твердую душу, Слезы и емвхъ суть лучшая приправа 
жизни нашей.

Къ Л Г  7. Одна молодая Актриса, которой должно было 
представлять несчастную, обманутую любовницу, играла ciio 
ролю слишкомъ холодно. Другая старшая Актриса толковала 
показывала си, какъ надлежало смотрыь и говорить; но ничто 
не помогало. Боже мой! сказала учительница: трудно ли по
нять, чего хотятъ отъ тебя? Вообрази себя на мгьапп не- 
щастной любовницы, оставленной ттъмь, кого она болтъе 
ваьхь любила, юъмъ жила и дышала: скажи, что бы ты едгь-
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лала?—«Я?... я наш.1а бы тохчасъ другова любовника»— отве
чала молодая Актриса.— Когда такъ, сказала ] чительиица, то 
мы обгь понапрасну трудимся.

** ¥
Арлбскш пословицы.

Легче поднять иглою высокую гору, нежели вынуть 
гордость изъ сердца человсческаго. Глубоко таится она л, и 
ненрим'Ьтнве слЕдовъ мухи, ходящей въ темную ночь по камню.

Кто льстнтъ тебе, тотъ презираегь тебя.
Кого не исправишь словами, того едва ли исправишь и 

побоями.
Будь добрт* и протлвъ злаго сосвда. Рано или поздно 

увидишь отъ того пользу.
Высочайшая мудрость состоитъ въ томъ, чтобы предви

деть все возможное, избвгагь запрещеннаго, и териьлнво сно
сить неизбежное зло.

* *

Поели сихъ Арабскихъ пословицъ вспомннмъ еще ни
сколько Греческихъ. Извкстно, что онь составляли у Грековъ 
зерно моральной Философш. Тотъ не быль у нихъ мудрецъ, 
кто не ууБлъ говорить пословицами.

Пословицы Аипшетеновы: Зависть снъдаегъ сердцеы по
добно какъ ржавчина снсдаетъ жельзо.— Худо, когда добрые 
нами недовольны; еще хуже, когда злые насъ хвалятъ.—- 
Можно обходиться п съ порочными; но такъ, какь врачи 
обходятся съ больными.— Съ шумомъ погнбаетъ та страна, 
въ которой не умыогь отличать честныхъ люден отъ без- 
честныхъ.— Фнлосо<ыя научаетъ насъ ... нрьтгнымъ моноло- 
гамъ. —Всего нужнъе, всего мудрее забывать зло, которое дв- 
лаготъ намъ люди. —  Лучше попасться въ когти хищныхъ 
птицъ, нежели въ руки льстецовъ. первыя терзаюгь мертвыхг, 
а послъдше жнвыхъ.— ^обродьтель есть нал ка.—Душа мудраго 
должна быть неприступною кр г, постно.

Пословицы Пиоагороеы'. Облегчай брома каждаго по воз
можности; страшись обременить кого нибудь. —  Чрезмерная 
радость и печаль неизвъегны мудрому. —  Не хорошо жить
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всегда на одномъ мест®, не хорошо п въчно странствовать.—  
Нанять есть самая удобнейшая книга; ибо она не требуетъ 
ни кармана въ дороге, ни свъчи ночью.

Къ ifiT S. 1592 годъ будетъ вечно славенъ въ Исторш изо- 
бретешемъ картъ. Н.\ъ выдумалъ Парижски! живописецъ, Жак- 
ыень Гренгонисръ, для забавы Карла YT, когда сей Государь, по 
своей болезни, не ыогъ ннчьмъ заниматься.

Первая игра была пнкетъ; Miiorie играютъ въ нее, но 
шюпшъ ли известно ея зиачешс? Одннъ монахъ, именемъ 
Даншлъ, доказываетъ въ ученой днссертацнь что она есть 
символическая, аллегорическая, политическая, историческая 
игра, и заключаетъ въ себе весьма важное наста влеше для 
Генераловъ и Правителей. Латинское слово as (или тузъ) 
означает;, монету; тузъ более всехъ картъ въ пикете, для 
того что деньги всего важнее во время войны. Trcfle (треФы) 
есть имя луговой травы, которая называется по Руски три- 
листвейиикомъ: енмъ дается знать, что Генералъ никогда не 
долженъ становиться лагеречъ въ такомъ месте, где можетъ 
быть недосгатокъ вь Фураже. Пики и Каро (*) (вины и бубны) 
изображаютъ врсеналъ, которой долженъ быть паполнень 
всяьаго рода орулаемъ. Coeurs или сердца (червонная маегь) 
напо^наетъ намь о \рабростн, нужной для просгыхъ вои- 
новъ и Генераловъ. Давидъ, Александръ, Цесарь и Карл i. 
Великш, Короли мастей, означають ю, что всякое войско 
требуетъ искуснаго полководца, — Когда не льзя выиграть 
сражеша, тогда надобно стараться о томъ, чтобы потерять 
какъ можно менее людей и пушекъ: енмъ правиломъ Генералы 
обязаны пикету —  когда противъ насъ тузы и квинты, мы 
сгараемсл ос!анивить хотя карты; проигрывая пикъ или ре- 
пикъ, удерживаемъ по крайней мг.ри Короля самъ-другъ, что
бы не проиграть капоту. —  На четырехъ валетахъ наиисанм 
имена Ожъе, Лапселотъ, ла-Гирь и Гекторъ: первые два
были рыцари Карла Великаго, а последше служили Генера
лами въ войске Карла VII, Лагиръ изьестенъ по уму своему. 
Однажды Король— въ то время, когда Англичане овладели

П Каро назывались болытя гтрхлы.
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половиною Францга —  спросилъ у  него, что онъ думаетъ о 
придворномъ его спектакле? Баше Величество! отвечалъ сей 
воинъ: никакой Царь, лишаясь своего царства, не ушълъ бы 
такъ веселиться, какъ вы веселитесь. -  Аргига (анаграмма сего 
слова есть Rngina, т.-е. Царица)—треФовая дама, означала Ко
ролеву, Mapiio д’Анжу, жену Карла VII; Рахиль, бубновая 
дама, Лгнесу Сорель; Паллада, пиковая краля, славную Орле
анскую Героиню, Pucelle d’Orleans; а 1удиеа, червонная дама, 
Изабеллу Баварскую. Cia 1удиеа была не та, о которой го
ворится въ Ветхомъ Завете, но Императрица Худпеа, жена 
Людовика Доброго (le Debonnaire), которая имъла множество 
любовликопъ, несколько разъ возмущала Государство, и во 
многомъ уподоблялась Изабелле Баварской.—Не трудно узнать 
Карла vrr подъ именемъ Давида. Бывъ долго гонимъ тес емъ 
своимъ Сауломъ, Давидъ восшелъ на Тудеискп! престолъ; но 
торже< гво его помрачилось бунтомъ Абсалона. Карлъ VII, бывъ 
лишенъ отцемъ наследства и короны, завоевалъ со славою Коро
левство свое, и погомъ долженъ былъ сражаться съ распутнымъ 
сыномъ.— Такимъ образомъ игра -карте достойна примечашя 
не менее какого нибудь Греческаго или Латинскаго Автора.

Ke«J^* 9. ЛессинговаТрагед1Я Эмилгя Галотти переведена на 
Апглшскш языкъ, и за несколько недель предъ симъ была 
играна на большомъ Лондонскоагь Театре. Славная Актриса Сид- 
донсъ представляла Графиню Орсину. Кембель и Пальмеръ, два 
лучине Актера, играли— первый Герцога, а второй Маркиза 
Маринелли. Лондонская Публика довольна сею Трагеддею; но 
Лондонски критики находятъ дейсттае пьесы слишкомъ про
стыми—(признаюсь, что я не разумею сихъ господъ)—а 

Р развязка кажется имъ неестественною и невероятною. Жаль 
только, что они не рузсудили за благо доказать намъ психо
логически справедливое ть своего мн-ьшя.— Вообще Англичане

не любятъ хвалить Немецкой Литтературы.
** *

НьКОТОРЫЯ ИЗЪ РоШФУКОЛЬДиВЫХЪ МЫСЛЕЙ.
4. Постоянство и твердость мудрыхъ есть ничто иное, 

какъ искусство скрывать внутреннее, сердечное волнегае.



2. Страсть часто дълаетъумнаго глупцемъ, а глуггаго умнымъ.
5. Кто пристально можетъ смотрвгь на солнце? Кто 

долго можетъ думать о смерти?
4. Если бы въ насъ не было пороковъ, то мы не могли 

бы замвчать ихъ съ такнмъ удовольств1емъ въ другихъ.
5. Н и к о г д а  н е  и м в е м ъ  м ы  сп р а в !  д л и в а г о  п о н я л а  ни о 

щ а с й м , н и  о  н е щ а с т ш  с в о р м ъ .

G. Любовь, по многимъ спочыъ двйств1ямъ, кажется болве 
ненавистно, нежели дружбою.

7. Огсутств1е уменьшаетъ слабую страсть, но увеличиваетъ 
сильную, подобно ввтру, который задуваетъ сввчу, но развв- 
ваетъ большой огонь.

8. Слабыя души не могутъ быть искренны.
9. Люди, подобно расгьвдям'ь, иммотъ въ ссбв тайны я

свойства, огкрываемыя временрмъ и случаемъ.
*■* *

Мудрецъ Талесъ былъ великш астрономъ и любилъ 
смотрвгь на зввзды. Однажды, заглядевшись на небо, онъ 
упалъ въ яму. Старушка, служанка его, которая была съ 
нимъ, покачала головою и сказала ему: «Ахъ Талесъ, Талесъ! 
«какь можешь ты видвгь что нибудь на небв, когда не ви-
«дишь и того, что у  тебя подъ ногами»?

** *
Ф илософъ Баконъ сравниваетъ Натуру съ пирамидою, 

которой основанхе есть опытъ, а вершина Метафизика, (ля 
мысль кажется ынв и блестящею и справедливою, вопреки 
сногемамъ- модной критической Философы.

Къ JV* 10. Дина де Пуатье, жена Людовика де Ьрезе, Нор- 
мандскаго Сенешаля, имвла рвдыя достоинства. Она была уже 
тридцати девяти лвтъ, когда юный Генрихъ ГГ влюбился въ нее 
страстно. Д1ана любила въ немъ не пышность и величге, но доо- 
рое и нвжное сердце. Ей было шестьдесятъ лы ъ отъ роду, 
когда сей Государь нещастнымъ образомъ лишился жизни, 
получивъ смертельную рану на рыцарскомъ турнирв. Падая 
съ лошади, онъ сказали Дшшй мы разлучаема .. Одна 
смерть могла погасить въ немъ огненную любовь къ сек 
незабвенной женщинв.

Отд. IK. О тр ы в к и  К ар а м зи н а . 63



64 ИсТОРИЧЕГКЧЕ МЛТЕГ1ЛЛЫ.

Одинъ нзъ Лвторовъ тогдашнего времени говорить объ 
ней слидующимъ образомъ:

«Ддаиа была высокаго росту, строима и величественна; 
«волосы ея, извивался кудрями, доставали почти до самой 
«земли; ничто не могло сравняться съ бьлнзпою лица ея, 
«рукъ и жемчужныхъ зубовъ; однимъ слокомь, богиня 
«красоты ознаменовала ее своею печатаю. — Она не знала ни- 
«какнч'ь белизной, въ величаншш холодъ мыла себн лице 
«колодезною водою, и не употребляла никакихъ номад 1.5 
«вставая всякое утро въ шесть часовъ, ъзднла верьхомъ про
каливаться, возвращалась домой, снова ложилась на постелю, 
«и занималась чгешемъ до 12 часовъ. Всякой ученой, всякой 
«xopoiuift писатель могъ надеяться на ея покровительство. 
«Стихотворецъ Д1аро былъ ея лшбимецъ».

Придворные обожали ее; но в*ь день Королевской смерти 
г.си огтавн.ш печальную Дхаиу. Жена Генрпкова велт.ла ей 
сказагь, чтобы она немедленно отдала иск Королевски брнл- 
.нанты и выехала изъ Парижа. Коро гь умерь! спросила Диша 
у  Нрндворпаго, которой прншелъ кь пен съ енмъ повельшемъ 
Нтыпъ, отвт.чалъ онъ: по ему не льзя пережить пъииьшнпго 
дня.— 11 такъ мнгъ никто еще повелевать не можегь, сказала 
она: а поелть его смерти я  буду чувствительна къ одной 
горести. Сердщ мое превратится въ камень для всего про
чего, и иепрттели мои вегъми своими оскорбжншми не за- 
ставятМ меня вздохнуть ни одного разу. Она умерла въ 
1 566  1’оду. «Я вид г>лъ Дгану за шгегь мпсяцовъ до ея смерти 
«(говорить Брандомъ) и не могъ надивиться красот ея. 
«Слезы блистали въ глазахъ сей милой женщины, слезы, ко- 
«торыя могли бы размягчить самое звьрское сердце».

Д1ана была для меня одною изъ любезнвйшихъ жен- 
щннъ, изввстныхъ намъ по Исторш; имела чувствительное, 
пламенное сердце, тихш нравъ и необыкновенную твердость 
духа— бросимъ издали цввтокъ на ея могилу, зароетшую мо- 
хомъ. и скажемъ со вздохомъ: мпръ праху твоему, любезная!

(ПроЪоло/сайе ев елгъдующей книги).
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с м ъ с ь  

ИЗЪ М СШ ВСКШ  ВЕДОМОСТЕЙ 1795 ГОД,
И. М Карамзина.

1 (Т1роЪс лэнеше).

Къ № 14. Малербъ, славной Оран цузской лирикъ, лю- 
билъ говорить правду, и не хотп.’ъ никогда льстить суетно
сти людей. Однажды ApxienncKOiri. Руанской, обедая съ ним г.

I
BMCCTi- просилъ его быть у вечерни въ той церкви, гдт, ему 
надлс жало сказывать проповидь. Малерць послт> объда заснулъ; 
и когда прелатъ сталъ будить его, говоря, что время идти въ 
церковь, стихотворецъ, протирая глаза, съ досадою сказалъ 
ewv: начто мшь ваша проповтъдь? я и безъ нее могу спать 
очень кртъпко.— Когда Малербу говорили о государсхъенныхъ 
дълахъ, онъ отввчалъ всегда съ холоднымъ видомъ, что пас
сажиру не на добно в-тшаться въ управлеше корабля.

* *
Лвторъ книги Elemens de l’Education, напечатанной въ 

1640 году, увъряетъ, что усы двлаютъ человека храбрымъ. 
Я всегда думаю хорошо о тпомъ дворянина, (говорить сей пи
сатель которой старается отроспшть усы. Время, упо
требляемое имъ на разглажаваме оныхъ, конечно не Саромь 
пропадаетц ибо нтъльъ болтъе юныи герои на ныхъ сжо/щ.рышъ̂  
ттъмь способнтъе дтьлается Ъухъ его ко всему великому. Ка
жется, въ самомъ дълъ, что любовь къ усамъ въ тБ кёки 
была сильною страсть • сердецъ человъческихъ. Мы нашли въ 
1627 году Французского Меркурья, на стран. 452, слъдую- 
щшанекдотъ. «Когда палачь отрвзалъ волосы Графу Бухвилю 
«(осужденному на смерть за поединокъ), упомянутый Бутвиль 
«взялся рукою за красивые, черные усы свои. Нантской Ени- 
«скопъ, видя cie, не могъ угерпвть, чтобы не сказать ему.*

2
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«о сынъ мой! ты еще думаешь о с ло т  м'.ра! суетность жива 
«еще въ сердцгь твоемъ! »

Къ № 12. Францискъ I, Король Французской, любилъ 
видфгь сражеше звърей, особ.шво львовъ. Одной изъ првдвор- 
ныхъ краса, шцъ, который собирались тогда утешаться снмъ 
зрълищемъ, случилось уронить изъ ложи перчатку на самое 
то M tc io , гдъ разъяренные львы терзали Другъ друга. Cia 
дама, посмотръвъ съ улыбкою на рыцаря де Лоржа, сказала 
ему: естьли хочешь, чтобы я втърила любви твоей, о которой 
говоришь ты митъ отъ } тра до вечера, сойди снизь и подыми 
мою пергттку. Де-Лоржь, не отвьчая ни слова, вытелъ изъ 
ложи— черезт» минуту явился срс № кровожаждушмхъ звврей — 
поднялъ перчатку— бросилъ ее красавиц®, и поели того ни
когда уже не хотель говорить съ нею, сколько она ни ста
ралась привлечь его къ оебь, ни ласки, ни слезы не могли 
тронуть рыцаря.

** *
Однажды за обт.домъ у  Герцога N, былъ споръ о древ

ности  Mipa. Государи мои, сказелъ н е к т о  и зъ  гостей, молчав- 
шш долгое время: я  думаю, что м1рь похожъ на старую 
кокетку, которая таить свои лтьта.

** ¥

Быть съ тем и  людьми, кого любишь, есть наше б. ажен- 
ство, говорить ла Брюеръ: думать, говорить съ ними, не го
ворить ни слова, мыслить объ нихъ, мыслит о самыхъ не- 
важныхъ вещахъ, но только поддь нихъ, но только съ ними,
все одно—мы наслаждаемся, мы счастливы!

** ¥
Смъйся, говорить одинъ изъ древнихъ Философовъ, СМЪЙСЯ 

прежде нежели тебъ весело: иначе ты можешь умереть, не 
смЕяьшнсь ни одного разу съ жизни.

Къ 13. О Фонтенел 1 ».
Брюнель, друх ь Фонтенелевъ, написалъ къ нему изъ Ру

ана въ Парижъ у  тебя есть тысяча талеровъ; пришли ихъ
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мнть. Фонтемель отпЕчалъ ему: я хоттълъ отдать свои деньги 
въ хоропап руки, когда получили письмо твое; впередъ, мо- 
жепгь быть, не найду такого случая, it такъ подумай.— Прю
нель написалъ къ нему въ другой разы  пришли мнть тысячу 
талсровь. Фонтенель послалъ ихъ къ нему въ тотъ же день.

В с е  хвалили умъ его, но никто не могъ хвалить его з а  

чувствительность. Однажды г-жа Тансень, положивъ ем̂  руку 
на грудь, сказала со вздохомъ: у  тебя, здгъсъ ке сердце, мои 
другъ, у  тебя и здгъсъ умъ. подобно какъ въ головгь.

Онъ сочинилъ рЬчь для одного молодаго знатнаго судьи, 
котораго отецъ был ь ему пргятель. Сей п о с л е д н ш  н е  зналъ 
тайны, и пригласнвъ кь себъ Фонгенеля обучать, началъ съ 
гордым ь видомъ читать ему собсгвенлую его niecy за тво- 
penie сына своего. Фонтенель сллшалъ, к р а с н Е л с я , и н е  могъ 
по скромности хвалить р Е ч и . Старикъ, видя въ ьемъ такую 
нео.кидаемую холодность, разсердился, пересталъ читать, и 
сказалъ ему- я виоюу, что nieca вамъ не нравится; это слогъ 
простой, легкой, можетъ быть не с эвсгьмъ правильной, одиимъ 
словомъ, т<:къ пишутъ свгьтайв люди, а вы, господа Акаде
мика, любите грамматику, любите фразы, фигуры и бле
стящей вздоръ.

Известный ла-ДГотъ сказалъ однажды, что у него нътъ 
непр1ятелеи, что вс® ученые и писатели ему друзья. Естьлибъ 
это было кстишю, отвЕчалъ ему Фонтенель, то я не могъ бы 
хорошо думать о втиемъ хараюшргь. но вы дгълаете имь 
слишкомъ много чести, а  себгь не отдаете справедливости.

Гдгь ты, Фонтенель? сказала г-жа д’Аржанганъ, видя, 
что придворные, съ которыми она обпдала у Герцога Орл^ан- 
скаго, не понимаютъ острыхъ словъ ея.

Однажды ввечеру, когда Фонтенель сидфлъ передъ ка- 
миномъ, искра попала ему на шлаФрокъ. Онь не примЕтилъ 
того и  легъ спать. Черезъ часъ дммъ разбудилъ его, отъ  
шлаФорка загорались и нишъ и постель. Фонтенель вскочилъ, 
закричалъ, и въ минуту сб'Ежалнсь люди. Госиодинъ д’Объ, 
нлемяннпкъ его, которой со стороны ума совсьмъ не похожъ  
быль на своего дядю, приоЕжалъ вместе съ другими, —  по- 
бранилъ безпечнаго старика, и огонь затушили; но сердце
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илемяииика не могло прочти такъ скоро: онъ снопа началъ 
бранить дядю, и приступать къ нему, для чего онъ не отрясъ 
твоего шлафрока, и проч. Боже мой! сказалъ ему наконецъ 
терпеливой Философъ: даю тебтъ пестпве слово, что естьлн 
тередъ вздумается мнгь зажечь ~домъ, то я едтълаю пожар» 
инымъ оЬразомъ.

Фонтенель жилъ около ста лптъ, и до самаго конца 
своего былъ остпоуменъ. забавенъ и любезенъ въ obi дествь: 
редкое явленге!

Къ № 14. Обргева собака.

Во время царствовашя Карла V, Короля Французскаго, 
некто кменемъ Обри былъ убитъ въ лг.су Лондшскомъ и по- 
г ' х б е н ь  подъ деревомъ. Собака его, Фидель, целую неделю 
не отходила отъ могилы; наконецъ побежала въ Парнжъ, въ 
домъ къ Фору, вернейшему другу госиодина своего, и пе- 
чальнымъ визгомъ старалась ему дать знать о смерти не- 
счастнаго Обри; потомъ отошла къ дверямъ, —взглянула, идухъ 
ли за нею,— воротилась, взяла Фора за полу, и повела его 
съ собою. Горестное предчу петые возбудилось въего сердце—  
онъ решился нт.и съ нею. Фидель остановилась подъ дере
вомъ, завыла и начала ногами копать землю. Форъ догадался, 
чего она хочетъ, — сыскалъ засгупъ, у вырылъ тело своего 
друга.— Черезъ несколько дней cia собака увидела убшцу, 
котораго все историки назыиаюхъ рыцаремь Макеромъ; кину
лась на него съ лаемъ и схватила его за горло, такъ, что съ ве- 
лпкнмъ тру домъ могли оттащить ее. lloc.it того она нигде 
не давала пройти рыцарю, и всегда его кусала. Наконецъ такая 
ст’ анногть сделалась предлетомъ обшаго bhi машя. Вспомнили, 
что собака любила своего господина, н ччго рь!царь Макеръ 
былъ его непртятелемъ. Друпя обстоятельства умножили по- 
дозрыне, и Король, извещенный о народныхъ толкахъ, ве- 
лелъ привести Фидель во двирецъ. Она несколько минуть 
стояла покойно, но какъ скоро уыидела Макера среди мно
гих ь другихъ рыцарей, начала лалть и старалась укусить его. 
Въ те времена всякое подозреше решились копьемь и иечемъч
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всякой обвиняемый имвлъ право вызвагь на иоедшгокъ своего 
обвинителя. Схи сражения назывались судами Небесными; ибо 
люди были увврены, it o  Бггъ не можетъ предать невиннаго 
въ руки злодвя. Король, удивленный всвмъ, что онъ слышалъ 
и видвлъ собственными глазами, положллъ наконецъ въ совВтБ 
своемъ, чтобы д’Вло рвшить поединкомъ между Макеромъ и 
шбакою, на островт. Нотръ-Димгь, которой былъ тогда не- 
обитаемъ. Рыцарю дали толстую галку, и пустили на него 
собаку, въ присутсгвш всего Двора. Она бросилась на Ма- 
кера, схватила его за горло, поваллла на землю, и заставила 
его признаться Королю въ свсеяъ злодвянш. —  Фидель! ты 
должна быть славнее Улиссовой собаки, хотя никакой Гомеръ 
не воспвлъ тебя!

Къ № 15. Марщалъ Мон-ревель въ разныхъ с^учаяхъ 
доказалъ храбрость свою, и никогда не боялся смерти: отъ 
чего-же онъ умеръ? отъ того, что за ужиномъ у Бирона про
сыпали сол! на его платье. Герой испугался, поблвднвлъ, 
упалъ въ обморокъ, занемогъ и черезъ четыре дни отпра
вился на тотъ свВтъ

*
¥ *

Же.чаше понравиться Госпожв Вилетъ заставило Гельве- 
щя напасать книгу de l’Esprit Онъ сочинилъ первую главу 
для того, чтобы изъяснить ей одно шВСТО въ Локк’И.

Любовь къ прекрасному полу сдвлала Гельвещя Авто- 
ромъ. Будучи одна ж д i.i въ Паж-Рояль, онъ увидвлъ Мопер- 
тюи, окруженнаго женщинами, которыя осыпали его учтиво
стями и похвалами. Гельвецхы позавидовалъ ему, и вздумалъ 
саыъ быть ученымъ.

*
¥ *

Госпожа N. была умная, но только излишно говорливая 
женщина. Пр1ятели ея вздумали подшуи'гь надъ нею и пред
ставили ей одного незнакомаго челоиВка за отмВннаго умницу 
и ФилосоФа. Она приняла его весьма ласково, п желая не- 
те[Л1В.тво доказать свой равумъ, начала говорить и делать 
ему разные вопросы, не прим-вчая того, что онъ не отвечало
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ей ни слова. Наконецъ философъ уь^алъ. Чго вы скажете о 
новомь своем*, знакомць? спросили у нее приятели. Какъ онъ 
любезенъ! отвечала она: какъ уменъ! Вст. засмеялись. Сей лю
безной, сей умной челсвекъ былъ— ньмой.

Къ JV° 16. Доратъ, стихотворецъ патаго- нвдесять вт>ка, 
былъ прозванъ Франпузскимъ Пиндаромъ. Карль IX выдумалъ 
для него новый чинъ Царственнаго Поэта, но не даль ему 
иолышго жалованья, говоря, что стихотворцы нодобны ло- 
шадямъ, которыхь ненадобно шлишно откармливать, есгьли 
хочешь ими пользоваться.

Доратъ лишился отчасти славы своей, продолжая сочи
нять до глубокой старости» LIcTopia говори гъ намь объ одномъ 
Монарх*, которой требовалъ отъ своего Министра, чтобы онъ 
всякое yipo твердилъ e«j: Государь! не забудь своихъ дол- 
■леностей! Старымъ поэтамъ также надобно и м е т ь  нскрепмя.о 
пртятеля, которой бы всякое утро говорилъ имъ: не забудьте 
лтътъ шжхъ! Горацш увъряетъ, что у него былъ такой другъ.

Дорать въ старости женился на два щ;:ти-летней девушке. 
Когда одинъ шъ его при.гелей сказалъ ему, чго въ Октябри 
/низни нашей поздно влюбляться, Доратъ отвъчалъ, что сти
хотворцы пользуются всякою вольное riio. Но крайней мг»ръ, 
возразили ему, тебе надлежало бы выбрать жеиу поста ръе. 
Друзья! (сказалъ онъ) я хочу лучше, чтобы сердцс мое про
кололи евгьтлою шпагою, нежели ржавымъ копъемъ.

Къ N° iT. Въ 1474 году Парижсые Медики иХирур-н 
представили Людовику XI, что Mnozie знатные люди стро- 
даютъ отъ каменной болтъз/ш и колики, и что дли ихъ из- 
лечетя нужно осмотртыпь то мтьапо, гдть оныя болпзнл за- 
раждаются; чь э ейо операций должно согьлать надъ живьшъ 
человгекомъ, и т о  они проелтъ для того отдать имъ при- 
говореннаго къ смерти вора. Нар ю/сснаго ремесленника, которой 
часто Шли поивержепь симъ болъзпямь. Король согласился 
на ихъ требоваше, и ciii (конечно первая) операцхя сиг,лапа 
была публично на кладбищв Св. Северина. Тело разрезали,
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осмотрели все, что надобно, снова зашили, и черезъ двь не- 
дели сей человвкъ совершенно выздоровълъ. Король простилъ 
его и наградилъ еще деньгами.

Случаи жизни бываютъ иногда очень сграннь.: сему вору 
надлежало быть приговорпну къ смерти, чтобы вылечиться 
огь каменной болезни, а сш болезнь спасла "го отъ виселицы. — 
Мертвое шло почиталось тогда св/.гынсю, до которой лекари 
не дерзали касаться Даже во время царствовашя Франциска I, 
не сл йли они разрвзывать человъческихъ труиовъ, и Карлъ V*, 
Императоръ посылилъ нарочно спросить у Сал^тнскихъ 
Теологовъ, можно ли безъ греха упражняться Докторамъ вь 
Анатомш?

*

* *
Кардиналъ Ришелье, после ваЖныкъ государств^ныхъ 

д'Блъ, часто забавлялся самыми ребяческими играми. Однажды 
Маркизъ Граммонъ, вошедши къ нему въ каоипетъ, нашелъ 
его совсъмъ разде гаг о и прыгающаго на одной ноге по гор
ница. Другой на его мест®, видя такую странность, не зналъ 
бы, что делать; но Граммонъ, какъ человъкъ придворном, ни 
мала не замешался, сбросилъ съ себя к а Ф г а н ъ ,  и ска^алъ: я 
Сыосъ объ закладъ, что есть не опередить меня, начал ь съ 
нимъ прыгать по кабинету. — Кардиналъ, за такую умную ДО' 
гадку, стара лся изъягить ему въ разныхъ случаяхъ благодар
ность свою.

Къ № 18. Петръ Корнель хотьлъ быть Аздокатомъ; но 
приказныя дела не шли ему въ голову. Одпнъ изъ его npifl- 
телей познакомилъ его съ своею любовницею. Корнель понра
вился красавице, и черезъ ньсколко времени прежнему любов
нику указали двери. Cie приключеше едълало его Авторомъ, 
и было содержашемъ первой его драматической niecbi.

Обстоятельства Кориелевой женитьбы заслуживаютъ при- 
мьчаыя. Онъ пришелъ однажды къ Кардиналу Ришелье, заду
мался и не говорилъ ни слова. Кардиналъ спросилъ, не за
нимается ли онь какт ь иибудь новымъ сочинешемъ? «Нетъ. 
отвъчалт. Корнель* въ сердц е моемъ н етъ того спокойстн’ш, ко
торое нужно им \втору». — Ришелье чо±1;лъ знать, что
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его т*:евожитъ, и Поэта открылся, что онъ влюбленъ въ 
дочь Генерала Андели, и что отецъ не хочетъ ее отдать за 
него. Кардиналъ взялся за cie двло, и гордой Андели почелъ 
за особливую честь иметь зятемъ споим ь такого случайнаго 
стихотворца.

Корнель не упълъ читать стиховъ своихъ. Ему сказали, 
что Роберъ, будучи въ театръ, дурно говорилъ о его iiieci;. 
Тебгъ не льзя этому втьршпь, отвъчалъ Рооеръ Корнелю въ 
свое оправдаше: я восхищался стихами твоими не только 
на театргъ, по даже и тогда, когда ты портишь ихъ сео- 
имъ чтетемь.

Онъ совсимъ неирЬп’енъ былъ въ обществ^, и говорилъ 
нескладно даже о самыхъ любпмыхъ своихъ нредметахъ. Ко
гда же знакомые укоряла его симъ небреглетемъ, онъ отни
мала съ гордостно: я Корнель.

Сему великому сочшшгелю оказывались отмт.нныя по
чести. Оиъ им1,ль въ театрь особливое мъего, и зрители при 
входь его вставали; всеобщее рукоплескаше встречало и про
вожало его изъ партера.

Никакая траге/ця не была въ такой славь, какъ 
Сидъ. «Я звалъ одного Генерала и Математика, говоритъ Фон
те л ель, которые до старости не бывали въ снектакляхъ, а 
наконецъ пошли въ театръ за гмгь, чтобы в и д е т ь  Сида.»—  
Въ библютекъ у Корнела было шесть или семь переведовъ сей 
шесы: Лнглшской, Нъмецкой, Гишнанской, Итальянской и
проч. Дт>ти учили ее наизусть, и часто говорили въ посло
вицу: это прекрасно какъ Сидъ. Кардмналъ Ришелье хогълъ 
выдать себя за Автора сей т^'агедш; но Корнель, любя 
славу болт.е денегъ, не могъ на то согласиться. Ришелье, вь 
отыщете,1 вел i,л ь Академш сочинить на Сида критику.

Къ № 19. Однажды спросили Оалеса, старьйшаго изъ 
семи Гречески'-ъ мудрецовъ, чвмъ онъ болье всего гордится? 
Ф плософъ задумался, улыбнулся, ногладплъ рукою бт,лую 
свою бороду, и скаьаль: ттьмъ, что мшъ удалось одпнь разь 
въ жизни перехитрить осла!'.— Осла? странная гордость! но



случай любоиытенъ. Плутархъ разсказываетъ его съ обыкно
венною своою важностью. Р>отъ въ чемъ состояло дело:

Въ Грецш возили соль на ослахъ. Одному изъ ни \ъ  
случилось упасть въ  рзжу$ соль намокла, разошлась, в  
оселъ почувстовалъ, чго бремя его гораздо облегчилось. Онъ 
^гадалъ причину, п съ того времени всякой разъ бросался 
съ ношею въ воду, чтобы избавиться такимъ образомъ огь 
своей тягости. II идиый купецъ, которому прнвддже кала соль, 
не зналъ, что дклать, н наконецъ прпыъгнулъ къ мудрости 
славьаго Оалеса. Сей Ф илософъ, по нькогоромъ размышлении, 
вельлъ ему навьючить на хиграго осла не мьшки съ солью, 
а хлопчатую бумагу, и такчмъ образомъ гнать его щ ьсгб сь 
другими. Оселъ но обыкновению своему бросился въ 
первую рьку; но что же вышло1 Хлопчатая бумага, набравъ 
въ себя воды, сдклалась в ь пять разъ тяиселе— хитрость обра
тились ему въ наказание,— оселъ исправился, и съ того вре
мени началъ бояться не только глубокихъ рйкъ, но и ма- 
лсиькихъ ручейковъ.

Къ № 20. Бель, сочинитель исгорическаго и филосоои-  
ческаго Лексикона, совсимъ не зналъ ТеомсЩпи и признавался 
свотгь друзьямъ, что онъ никогда не могъ понять первой 
Евклидовой проблемы.

Вь одпомъ шъ писемь свончъ говорнтъ онъ: «Меня увс- 
ряютъ, что г. Депрео любить мое co4tinenie: я удивляюсь 
тому и радуюсь. Лексикон ь мой, въ разсужденш сего Пола, 
кажется мнт. Африканскою стеиыо, по которой можно ьхать 
дни четыре, не нашедшн ни плодоноснаго дерева, ни свьжаго 
источника».

Бель писалъ къ Гурнмсну: «Я нодобенъ Юпитеру, обра
зующему облака. Дьло мое состоитъ въ томъ, чтобы собирать 
всякаго роду сомньшя; но сомнЪше не есть еще доказмельсто».

Фагонъ, извьсгнын Докторъ, слыша о Белевон болпзни, 
сказалъ: «Для того, чтобы вылечить сего Философа, надобно 
сыска гь лекарство такое же чудесное, какъ его разумы».

Лембннцъ говоригъ о Бель, что онъ въ разсужденш фило-
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с о Ф И ч е с к а г о  о с т р о у м 1я  есть между учеными тоже, ч т о  Пин- 
даръ между Лирическими Поэтами.

Къ N° 21. Фенелонъ часто говаривалъ: Я люб^ю се
мейство мое болтье самого себя, люблю отечество бомьч
моего семейства, люблю родь человгъчеейй болгье отечества

** *
Одинъ умной, но только неученой и грубой человъкъ, 

вздумалъ въ присутс ruin Буало бранить стихотворство. «Что 
въ немъ? сказалъ онъ съ жарпмъ: къ чему оно служить? Ка
кую приносить пользу»?— Потому-то я и удивляюсь стихо
творству. отвичалъ Буало, что 01Ю. 6ydymi даже и безпо- 
лето, составляешь щйяттъйшую забаву нгьжныхъ душь и 
проевгьщенныхъ людей.

*

*  ¥

Авторъ Валенкуръ имълъ прекрасную библиотеку, кито- 
рая сгоръла вмъстъ съ его домомъ. Онъ ни мало твмъ не 
огорчился, и сказалъ друзьямъ своичъ, хотпшпимъ утъшать его: 
я худо бы пользовался моими книгами, еспгьлчбы не научижл 
обходиться безь нихь.

Къ Л° 22. Дюгенъ Лаэрцш увьряегь насъ, что Пла- 
тонъ заимствовалъ мудрость свою отъ какого-то Епнхарма, 
которой, по его слова*,1ъ, былъ великой человпкъ, и чи
тал ь всю Натуру какъ азбуку. Лаэрцш сочранилъ для по
томства нвкоторыя мвета изъ его твореый, достойныя при- 
мг.чашл. Па примьръ, разеужда i о мудрости, Епи\армъ гово
рить: Не 3) майте, о друзья! чтобы мудрость принадлежа
ла одному человгьку; птьть, все живущее имгьеть об» ней поня
ты. Курица не родите, цыплятъ, а несешь яйца, и поелгь 
па нихъ садится. Такова-то она! Посмотрите и на то, какъ 
утка любуется своими утятам и. Собака также не можетъ 
наглядеться на своихь щенпть\ осел» также; свинья также. 
Поверить ли читатель, чтобы сей чудесной Еиихармъ могъ 
быть нас Iапникоыъ Платоновыми'
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Плагоиъ. какъ известно, был ь не только мудрецъ, но н 
стихотворецъ. Вогъ двъ эпиграммы, сочпнсниып имъ для одной 
красавицы:

«Милая Лида! я хочу быть пебомъ, когда ты гзираешь 
« на его пространство; хочу имт.ть столько глазъ, сколько 
« зввздъ алеть на ономъ, чтобы разсм »тривать ими твои 
« прелести. »

« Гдв ты, милая? Нг.когда сЬма ты въ Mip-в нашемъ какъ 
« 31 взд; утренняя; теперь аяешь какъ зввзда вечерняя вь по- 
« ляхъ Елисейскихъ.»

Къ № 23. Сентъ-Эвремонъ, Французской дворянинъ и Писа
тель, жившЫ въ седьмомъ-надеслть ввкв, былъ одииъизъ слап- 
нкяцшкъ свтътскихъ Философовъ; слт.д\я Горащеву правилу, 
усыиалъ онъ цвътами путь свои д<> сама го rpot'a и въ глубокой 
старости наслаждался жмзшю съ илэменнымъ чу вег вомъ молода- 
го человвка.— Tanie люди достойны прим вчагая. Вь одномъ 
jii.cx* сочинешй cnoirx-ь описываетъ онъ сеол (въ третьемъ лицв) 
слъдующимъ образомъ.

«Сентъ -  Эвремонъ можетъ но справедливости назваться 
Фялософомъ; не терпитъ вольнодумства, въригъ безъ cyernpin, 
и старается исполнять вен должности добраго гражданина; лю
бить у 10вольств1л, но ненавидитъ распутство, никогда не зналъ 
нужды, и никогда не жилъ въ изобилш. Твмъ, которые имъ- 
ють все, кажется его состоите низкимъ и бъднымъ; тт., ко
торые не нмыогъ ничего, завидуюгъ ему; благо раз  ̂иные по
чихаю гъ его счасгливымъ. Въ молодости былъ онъ береж- 
ливъ, зная, что для спокойств1я долгой жизни потребно 
им Buie; а въ старости презираетъ корыстолюб1е и скупость, 
думая, что бережливость не нужна тому, кому остается уже 
не много времени быть нищимъ Доволенъ Натурою, и никог
да не жалуется на судьбу, гнушается преступлешемъ, проща- 
етъ слабости, сожалъегь о несчастш; не ищетъ въ людяхъ по- 
рочнаго и не любить злословия; ищетъ только смЫинаго ;для 
забавы своей; хотвлъ бы и други гь показать оное, чтобы 
вчъсгь съ ними смеяться, но скромность велитъ ему молчать.
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Жизнь кажется ему столь краткою, что онъ не хочетъ 
излншно обременять памяти своей вся ка го рода знамями; чи- 
таетъ мало, но съ выборомъ; старается мудрыми книгами утвер
дить разу мъ свой, а прентными украсить воображение и чув
ство. Въ дружбе онъ нежнее обыкковеннаго Философа, но 
разсудительиее юноши; наслаждается жизнно, но не боится 
смерти, и готопъ всякую минуту оставить тл енный м1ръ, съ 
утешительною надеждою па благость всетворящаго Провидь-
III Я. 1!

Сенть-Эвремонъ былъ самой irpiamoii человекъ въ об
ществе; везд/В его любили, и во Францщ и въ чужихъ зем
лях!.; истинное дружество омочило гробъ его слезами непри
творной горести. Онъ умеръ въ Лондоне, и потребить въ Вест- 
минстерскомъ Аббатсхвъ, вместе съ Королями и великими му 
жами Англш.

Къ Ко 24. Д амопъ и Питтасъ hauieto времени.

(Нзъ Ваткипсоеа путешеептя, папечатаннаго въ АонЪоитъ
въ 1193 году.)

Добродетель свойственна вст.мъ хлилатачъ: <ая истина, 
опытомъ утвержденная, бывает-1! утешительна для сердца пу- 
тешественнпковъ. Хотя суев-epie, корыстолюше и мстительность 
весьма ослабили въ жителяхъ Сицилы чусгва нравственности, 
одна ко жъ следующая нсторхя дохазываетъ, что и на семъ ос- 
тровъ родятся люди съ нежною н чувствительною душею.

Лоренцо ГЛузада, граждашшъ, Катанш былъ взятъ въ 
плеиъ Алжирскими разбойниками въ ITT 4 году. Въ Алжире 
купплъ его одинъ богатой Турокъ, которой почигалъ за свя
тую должность мучить Хриснанъ, и обходился съ неполыш- 
комъ свопмъ какъ самый жестокосердый тиранъ. Къ щастио 
сыпь сего человека, именемъ Фсз\ла, бывши! тогда десяти 
лить, полюбилъ Сицил1..нца, ласкалъ его и старался оказы
вать ему вс.1К1я услуги. Лоренцо, п (ъ благодарности, просвъ- 
щалъ разумъ мальчика и виечатлЕвалъ «ъ сердце его прашла 
Морали.—Фезула, будучи шестнадцати летъ, купался ошажды 
въ кор е; волны увлекли его далеко отъ берега; онъ лишился силъ
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и ъ’толулъ бы неизбежно, если бы Лоренцо не бросился за шип а 
не спасъ его. Признательный юноша еще более полюбилъ изба
вителя своего; упалъ къ ногамъ жестокаго отца и проммъ его 
со слегами, возвратить свободу великодушному невольнику—но 
тщетно! Лоренцо долгое время вздыхалъ еще въ оксва::ъ раб
ства. Наконецъ Фезула сыскалъ случай тайно отправить его 
въ Европу на одномъ» Англшскомъ корабль: слезы радости 
смешались съ слезами горестной разлуки; друзья разсталксь, 
и клялись быть вечно друзьями. — Лоренцо возвратился въ 
свою отчизну, получпль въ наследство небольшое имеше посла 
одного умершаго родственника, и жилъ пргятно, наслаждаясь 
чувсгвомъ свободы и независимости. Черезъ нисколько лттъ, 
для удоиольс.в1я своего, поехал е> онъ на корабли въ Геную,—  
и вышедшч на перегъ, услышалъ голосъ: Лоренцо! Ъругъ мой, 
милый друг»! Лоренцо взгляну лъ—и Фезула бросился къ нему 
въ обхяия. Первая минута была восхитительна, вторая горе
стна; великодушной Турокъ стоялъ передъ нимъ въ цепяхъ— 
Генуэзская галера взяла его въ полонъ на пути въ Алечъ. 
Лоренцо отдалъ неволышку все, что у него было; простился 
съ нимъ въ тотъ же чась, возвратился немедленно въ Сици- 
лйо, продалъ за дешевую цт.-iy свое имущество, пргежалъ 
опять черезъ несколько недЪль въ Геную, выкупилъ своего 
благодетеля и отправилъ его въ Алжиръ. — Въ 1788 году 
Фезула приплылъ на собственномъ корабли въ Катанйо, ку- 
пнлъ землю, димъ, садъ, подарилъ ими своего друга, и при- 
велъ его въ состоите житъ снокойно и щастливо. Когда Англи- 
чанинъ Ваткинсъ былъ въ Сицилгл, любезный Музулъманинъ 
не мо1ъ еще разстаться съ своимъ Лоренцомъ, и жил ь сънимъ 
бмесгв въ загородномъ доме.

Святое чувство! кто дерзнет! на тать тебя неблагора- 
зушемъ? Назия души! будьте в Бчно идолами для самих?, себя; 
не жертвуйте ничемъ для дружбы, и не знайте никогда, что 
есть дружба!
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Къ № 25. О ЧУВСТВ® МЕ.1ШХОЛШ.

(Изъ Etudes de la Nature, p a r  J. H. B. de Saint-Pierre).

* Природа столь благодетельна, что она всъ явления ф и з и -  

' ческаго Mipa обращаетъ къ нашему удовольсгвно, и естьли мы 
?ахотимъ прим вчать, то увидимь, чго самые обыкновенные 
Ф е н о м е н ы  имыотъ съ себь величайшую пр1мтносгь.

На прпмт.ръ, я чувствую неописанное удовольсгвге, когда 
льетъ сильной дождь; когда вода течетъ со мшистыхъ сты.ъ 
какого-нибудь древняго здашя, иногда воетъ вегерь. Сей ме
ланхолически! шумъ, вовремя ночи, ногружаегъ меня въ глу
бокой и сладкой сонъ. Плинш говорить объ одночъ Рим- 
скочъ Консулъ, которой, во время ненастья, ставилъ всегда 
постелю свою подъ густыми вътьвями дерева, чтобы слушать 
надеже дождевыхъ капель, и засыпать подъ ихъ журчашемъ.

Я не знаю, къ какому Физическому закону относягъ Ф и 

л о с о ф ы  чувство меланхолш; но знаю то, чго оно весьма npi- 
ятно для души моей. Меланхомя соб./шзнмгтлъна, говорить 
Монгань. Cie, кажется, происходить отъ того, чго она удо
влетворяем вдругъ двумъ сущностяиъ, изъ которыхъ мы об
разованы: тг.лу и душ в, чувству нашей бъдносги и чувству 
нашего превосходства.

На пртгьръ, въ дурное время чувство бг.дпости человь- 
ческой дьлается для меня причиною удовольсчтая, и радуюсь 
тому, что дождь идетъ, а меня не мочить; что холодной въ- 
теръ шуметь, а мни тепло подъ одвяломъ. Къ сему удоволь- 
ств1ю присоединяется другое: внимая отдаленному шуму
вТггра, воображаю безконечность пространства: идея весьма 
пр1ятная для души моей! а потомъ разсуждаю о законахъ 
Натуры, и думаю, что сей дождь составился изъ водь океана; 
что онъ пришелъ къ намъ, можетъ быть, отъ береговъ Аме
рики; омываеть нечистоту въ большнхъ города хъ, наполняешь 
источники, дьлаетъ ры л судоходными; и между тТ.мъ, какъ 
облака, изъ коихъ ои ь льется, спьшагъ къ востоку для ос- 
въжешя травъ вт великой Таргарш, зерна, уиосимыя съ на- 
шихъ полей дождевого водо.о, будутъ служить пищею ры
бачь Атлантическаго океана. —  Cie путешехпъ мыс-icii рас-
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пространяетъ, такъ сказать, п возвеличиваетъ душу мою, въ 
то самсе время, когда мое твло, любящее съ своей стороны 
тишину и бездт.йстые, совершенно яокойно.

Когда же я печалснъ и не хочу такъ далеко распро
страняться душею моею, тогда предаюсь меланхолш. кото
рую вселяетъ въ насъ дурная погода, и наслаждаюсь удо- 
вольств1емъ особеннаго рода, воображая, что Природа, по
добно нъжному другу, беретъ учаспе въ моей горести, и 
скорбитъ вм-ъсть со мною. Она прекрасна во всякомъ образъ, 
н когда идетъ дождь, тогда мнъ кажется, что я вижу пе- 
редъ собою въ слезахъ милую, прелестную женщину

Гармошя между тмломъ и душею бываетъ причиною 
того, что самые ужасные Феномены Натуры часто нравятся 
намъ лучше веселыхъ картинъ ея. Путешественники ъзднтъ 
въ Неаполь болье для Врзумл, нежели для прекрасныхъ са- 
довъ, его окружающпхъ; поля Италш и Грецш. усЬянныя 
мшистыми развалинами, прхятпъе обработанныхъ полей Ан- 
глга; картина бури занимательнее картинъ тишины, и иаде- 
ше башни ирнвлекаетъ болье зрителей нежели ея строен; :.

Къ Х° 26. Одинъ ученый, бывшш недавно на горБ Ли
ванской, нашелъ тамъ двадцать пять кедровъ, которые, по его 
инйпю, древн-ье потопа. Каждое изъ енхъ деревъ въ окруж
ности болье 50 Футовъ. Надобно думать, что они сущест- 
вуютъ по крайней мЬрЬ 6000 лЬтъ.— Жаль, что ciu дре
весные старцы говорить не могутъ: сколько бы чуднаго и 
любопытнаго мы отъ нихъ услышали!

На островь Цейлонт. есть дерево, котораго листья такъ 
широки, что подъ каждымъ изъ |шхъ, во время дождя, мо- 
гутъ укрыться двадцать человт.къ!! Cie примьчашя достойное 
дерево называется Талмтомъ.

*
♦ *

Въ доказательство, сколь умны бываютъ обезьяны, слу
жить сл Ьдуюгцш анекдитъ, весьма не новый, но можетъ быть 
не всъыъ известный. У Императора Карла У была мартышка, 
которая чаето игрывала съ нимь въ шашке, и не ръдко давала
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ему шахъ н млтъ. Однажды проигравъ игру, онъ такъ раз- 
сердился, что ударилъ се но щеки. Черезъ нисколько дней 
поел!; того Императоръ ' опять ст.лъ играть съ своею мар
тышкою, н мартышка опять побъдЛгла его; но давъ ему мать. 
закрыла себг. щеку подушкою, которая подлл нея леи ала, 
н бросилась передь шшъ на коллни. Онъ засмеялся и ска- 
залъ прндворньшъ: «Не правда ли, государи мои, что умныя 
обезьяны бываютъ гораздо умптье гл^пыхъ людей?»

Гишпанцы говорятъ, что совершенной красавицЪ дол
жно имить три вещи бълыч: кожу, зубы и руки— три чер- 
ныя: глаза, брови и ресницы— три красныя: губы, щеки и 
ногти—-три длшшыя: стань, волосы п руки— три короткгя: 
зубы, ]нш  и ноги— три шпрокгя: грудь, лобъ и междубро- 
Bie (*)— три узшя: ротъ. поясницу и плюсну— три толстыя: 
икру, плечо и бедру— три тонкш: пальцы, волосы и губы—  
три маленькгя: посъ, голову п т. ..

II такъ для Гншпанцевъ не много красаищъ!

МЪшдолжаас съ алгьдующт киигты.

{*) См. Словарь Россшской АкаДемЛ ч. 1., стр. 342.
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с м ъ с ь  

ИЗЪ МОСКОВСШЪ ВЕДОМОСТЕЙ 1795 ГОДА,

Н. М. Карамзина.

(П родолж еш е).

Къ №  2 7 . Отагихя.

Бъ южном ь мори, между Трошшамн, есть острочъ, на 
когоромъ жнветъ народь не просвещенной, но доброй н бла
гополучной: сей островъ называется Отпгшпи. . 1 |,ть двад
цать говорить объ ноли, въ пашичъ оощеетшкъ, н, года за 
четыре пере *ъ енчь. десять Лшлпчапъ, про |,авъ снос им -  
щурено, сплн въ ЛондонI, на корабль н пощади въ Отагпш, 
напечатать въ вт.домостачъ: прости, отечеепкю! ты иг. могло 
сдюлать ичсъ спас,правыми, мы гьдемъ къ Ьоородушиымъ Ота- 
гитирмъ.

, 1,0Mb Падро Фернандецъ де-Квпроеъ. Гншпапскоп море
плаватель. первой открыль сен островъ вь 1и06 (году. Послн 
того, чдрс.гь 1 О л 1;ть. быль на пемь Апгл’шской Каймгкшъ 
Иаллпсъ; ноточъ. вь L7GS году, извнегнои Францу !Ской мо
реплаватель Т>> гешшль, а въ 17(H) год) славной Кукъ, кото
рой иослп того быль тачъ три рала, lib 17SS до 1Г95 года 
приставали кь Отагнги разные \нг.и.iciiit*. \мепикан(:кк' и 
Гшшиансше корабли.
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Отагптцы, судя IIO ПХЪ ЯЧЫ Ку, НрОНСХОДЯТЪ ОТЪ И н дТ .П -  

гкпхь Маласвъ. Онъ пршгепъ для глуха; каждое слопо окан
чиваете;! ГЛаСНОГО буКИОГО. II НН ВЪ ОДПОЧЪ Ill.Tb Л П Т С ры  с 
или з. Внрочемъ языкъ п \ъ  весьма бг.денъ для озпачепш 
умственныхъ понятш; па прпмт.ръ, мысль называютъ они 
языкомч. желудка. Каждый Отагнтец ь имЪстъ у себя въ доит» 
тиги, или маленькую, дерешшную статую, сделанную на по- 
Aooie человьчсскаго образа: люди, по п \ь  словамь, видят г., 
слышат ь и чувстпуютъ посредством?, тиги: следственно ciimii 
статуями изображается у  нихъ душа. Искусство писать пмь 
совсьмъ неизвестно.

Отагитн состоитъ изъ д^у къ пол) острововъ, которые со
единяются иерешейкомъ и похолш Фигурою на число 8; оба 
они въ окружности не бол lie . J верстъ. Въ середпне ихъ 
возвышаются горы, па которыхъ часто облака останавлива
ются; сш облака сыростйо своею пптаютъ на оныхъ влагу, 
и вода безчпеленными потоками течетъ въ долины, освежаетъ 
дерева и травы, и дилаетъ землю плодоносною. —  Весь ост- 
ровъ окружсМ  скалами, имеющими въ разныхъ местахъ от- 
верстхя, которыя служагь для кораблей гаванями; но только 
одни жители знаютъ, где можно прпставать безъ опасности, 
и потому cin каменныя горы защищаютъ ихъ отъ всехъ 
внешннхъ непр1ятслен.

Число Отагнтцевъ простирается до 150,000; вег. они 
живутъ спокойно п счастливо, подъ иачальствомъ двухъ Ца
рей. изъ которыхъ одннъ править большим ь, а другой ма- 
лымъ полу островомъ. Весь же осгровъ разделяется на ни
сколько округовъ, и каждой округъ находится подъ надзп- 
ратемъ особливаго начальника, принадлежащего къ ♦гтнлш  
царской. Cin начальники называются Эри, а Царь большой 
Эри, Эрп-Рагай. Всгкш Эрн пиестъ с во ихъ рабовъ. которые 
пасутъ его свиней, кормятъ собакъ, куръ, ловятъ для пего 
рыбу, строят* жплшце, п часто кладутъ ему въротъппщу. 
Сверхъ Эрн и рабовъ есть еще третш род ь свободны**, лю
дей, пмЫощихъ собственность и работа.ощпхъ только для 
самихъ себя. Царское достоинство н асл  едственно, и Царю 
оказывается великое почтгше. Все подданные, п даже самые
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блпжше родственники его сшшаютъ передъ иимъ верхнее 
платье свое и обнажаютъ себя до самаго пояса. Въ важныхъ 
дЬлахъ собираеть онъ общш совътъ, въ которомь нмъютъ 
мисто всь начальники округовъ, жрецы, Эри, и свободные 
люди пли Магаунп. Всякой должен ь сндт.ть; а кто хочетъ 
говорить, тотъ встаетъ и приближаете я къ Царю. Старики го
ворить обыкновенно съ важностпо; а молодые не рт.дко съ 
излшшшмъ жаромъ п крпкомъ, какъ то и въ нашихъ co6j>a- 
шяхъ бываетъ.

Намъ Европенцамъ трудно попять, как!шъ образомъ на 
островъ, составляющел1ъ не болъс трехъ квадратпыхъ геогра- 
Фическпхъ ашль, питаются 150,000 люден: ибо у насъ на 
квадратную милю, въ самыхъ хльбородпыхъ земляхъ пола- 
гаютъ только 2,500 человъкъ жителей; тамъ, г дБ садятъ вп- 
г .л радъ, н гдт. есть Фабрики, могул, прокормиться 5,000, 
но въ Стагптп на каждой квадратной милъ жпвуть 50,000  
человЬкъ.— Надобно знать, что земли, лежащш между Тро
пиками, чрезвычайно плодородны; всъ травы и плоды рас- 
тутъ скоро, п жители почти безъ псякаго труда могутъ до
вольствоваться дарами Натуры. Такъ называемое хлтъбное де
рево, растущее въ Отагитп па всемъ пространств1!; острова 
между моря и горъ, нисколько разъ въ годъ прпноситъ свт>- 
acie плоды, п вкусные и питательные. КромЬ сего дерева, 
есть тамъ много и другикъ, не менье плодоносныхъ, на прнм. 
кокосы, бананусы, и проч.; что, вмьстъ съ рыбною ловлею 
п скотоводствомъ, надг.ляетъ Отагнтцевъ самою изобильною 
и здоровою ппщею.

Одежда сихъ островптянъ весьма проста: они снимаютъ 
кожу съ одного тонкаго и высокаго растъшя. мочатъ ее въ 
водь, кладу гъ между двухъ шнрокихъ досокъ и бьютъ кам- 
немъ до того, какъ она склеится и будетъ похожа на тонкую 
Китайскую бу магу. Сею siaTepieio, разкрашенною зеленымъ 
сокомъ травъ, обвертываютъ они гьло свое до самой головы, 
и такимъ образомъ защищаютъ себя отъ лучей солнца, ко
торые одпакожъ не весьма безпокоятъ пхъ и въ самое жар
кое время, по тому, что всъ равнины острова ©синеются гус-

3
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тымп вптьвямп хлтьбтлхь деревъ, составляюгцихъ прекрь^- 
ныя тшнстыя рощи. Ничего не можетъ быть ирштнг.е, какъ 
ш дм ь десять или двадцать Отагитскихъ красавицъ, сида- 
щпхъ bvI-сть подъ Ti.iiiio дерева, дт.лающн\ъ одежду для 
отдовъ п братьевъ евоп'ъ, и поюгщпъ веселыя п ё с н и , ко
торый раздаются въ рогцахъ, и повторяются отдалепнымъ 
эхоиъ

Къ JY» 28. О т а г п т и .

(П р о Ъ о л ж е ш е ).

Жнлшца Огагигцевъ подобны хшкннаяъ Альшйскихъ 
пастуховъ; покрыты благовонными панЪанговымч листьями 
или тросгннкомъ, а внутри устилаются травою. Крои Б енхъ 
хижинъ, знатнЫ1Ш1е изъ жи гелей строят ь изъ тонкаго л],су 
болышя крытыя галлсреп, гдь они пршпшаютъ гостей, и 
гдЬ жнвутъ нхъ рабы. Тутъ живутъ н Европейцы, когда 
въ Отагнтп пристаютъ корабли; и по тому cin здашя можно 
уподобить посточнылгь караваиспраямь пли гостиппнцамъ.

Хотя рг.дко, одпакожь бываегь. что жители сост.дствен- 
ныхъ острововъ объяпляютъ ммъ вомну: тогда миролюбивый 
Отагнтецъ превращается въ героя; галемь съ блестящими 
П1 1ьяип развевается на головь его; щнгъ. олпигый звьрп- 
но.о кожею, закрываеть его грудь; опт. прощается съ своею 
подругою, н сныиить искать па мори хпчщаго врага своего. 
Для сего сделаны у ннхъ военные боты, иа которыхь мо- 
жетъ поместиться бол г.е ста человек ь. ВстрЪтнвъ пепрёяте- 
льской флотъ, начинают ь они сражение бросашемь каиней; 
потом ь сцепляются съ нхъ лохкамн, дерутся копьямг. па
лицами— н побежденные должны отдаться въ плЬнъ побй- 
днгелямъ, которые черезъ некоторое время возвращаютъ пмъ 
свободу.

Релния (Ьагитцевъ— ибо и самые непросвещенные на
роды имйютъ религно — состоитъ въ однихъ прелашяхъ. 
Жрецы нхъ ( Тагпува) п учители или Тагапп-Орреро, рипска- 
зывають тамя чудеса; обряды богослужешя столь таинственны.
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н священный п пени п\ъ , наполненный шитичзскими выра- 
жешями, такъ пепонятны, что простые Отагитцы corn емъ 
не могут ь разумомъ свопмъ испытывать того, чему они въ- 
рятъ.

Слово Эапгуа означаетъ у нихъ и Бога и Train; но са
мое высочайшее, невидимое существо называютъ они  боль
шими Богомъ, Эатуа-Рагай Отъ него происходятъ низнйе 
боги или Гены. Каждой островъ имеетъ своего бога, къ ко
торому первосвященникъ обращаетъ вс-1, молитвы свои. Цар
ское кладбище есть мьсто богослужешя ивсьхъ священныхъ 
обрядовъ. —  Эатуа-Рагай, начало всего сущаго, живетъ въ 
солнц ь, имь сотворенном ь. Супруга его есть существо и:лес
ное, называемое О-те-Папа, что значить скала. Отъ нихъ 
родились Огипа, сотворившая месяцъ и живущая ъъ малень- 
комъ черпомъ облачке сего светила; Те-Гветту-ма-тарай, 
творець звездъ; Умаррю, богъ и творецъ моря, Орре-Оррс, 
богъ ветровъ и иачалышкъ многихъ духовъ. Некоторый 
птицы, на прим. коршуиъ, почитаются ими за символт бо
жества, и потому оии весьма на насъ досадовали, когда мы 
ихъ стреляли (*). Эатуа-Рагай имеет» человеческой пре
красной образъ, и темнорусые чолосы его висятъ до земли. 
Онъ производить также и землетрясешя, и называется въ 
семь отношены О-маува. По сотворенш солнца и моря взялъ 
оиъ жену свою, неизмеримую скалу О-те-Папа, и перенесъ 
ее черезъ море отъ запада къ востоку, где, . по мнешю Ота- 
гитцевъ, она и теперь видима; cie сильное движеше потрясло 
землю, и острова южнаго моря оторвались отъ оной.— Суп
руга Эатуа-Рагая родила наконецъ Отеа, перваго человека, 
и жену его Отеторро, отъ которыхъ произошелъ родъ че
ловеческой. —  Сему великому божеству и Генпо острова мо
лятся жрецы странными и непонятными словами, и читая на 
расгйЬвъ молитвы, ^стремляютъ неподвижно глаза свои на 
пучекъ желтыхъ перьевъ, который всегда бываетъ у нихъ 
въ рукахъ. Тутъ приносятся вь жертву разный животиыя, 
свиньи, собаки, куры и друпя птицы, которыя потомъ ос-

{*) Сж iisBtcTin писаны Форатаромь, которой былъ въ Отатитн съ Куком*.
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таю^ся и гппотъ па жертвеннпкахъ. —■ При рожденш мла*- 
допцспъ не бываетъ ннкакнхъ обрядовъ, кромь того, что и \ъ  
к}паютъ въ р 1.тгг. н назыпаютъ нменемъ перваго предмета, 
которой отцу пли матери въ глаза попадется; па прим. име
немъ коршуна, черепахи, курицы. —  Свадебные обряды ихъ 
состоятъ къ томъ, что женить и невьста. прпнявъ благосло- 
Benie отъ жрецовъ, садится за столь, говорятъ нъкоторыя 
таинственныя слова, подаютъ др\гъ  другу свъийе плоды,—  
вмЪгть купаются въ рт,къ. и съ того времени жпвутъ какъ 
мужъ съ женою

*
Къ № 29. О тлгпти.

(ЛроЪолжешс).

Лекари Отагптскте называются Тагаупаман. н прпнадле- 
жатъ всегда къ числу жрецовъ. Имъ нзвт,стны свойства нь- 
которыхъ цълптельныхъ травъ; но по большей части при- 
бт.гаютъ онп въ лечсиш къ суевт.рнымъ средствамъ. Естьлп- 
больной лыздоровг.етъ, то иедикъ славпгся своимъ пскус- 
ствомъ; естьли больной умретъ, то снисходительные Ота- 
гитиы говорятъ: ему нельзя было помочь; ему над гежало 
умереть. Тогда пет, родственники и пр1ятелн собираются въ 
его жнлнщс, и начинаютъ плакать и выть, иные искренно, 
ДРУг"‘° следуя только обыкновенно; жрецъ чнтастъ молитвы, 
и кропитъ умершаго морскою водою. Потомъ завертываютъ 
трупъ въ бъл}Ю. бумажную матерно, относять въ vpo6n на 
берегъ моря, ставить на высока» срубъ, покрывэгогь благо
вонными листьями и обвъшнваютъ и пика мл, сплетенными изъ 
цвътогъ и панданговычъ в£точекъ съ плодами; иногда же 
обсажнваютъ cie мьсто разными душистыми растыпями. 
Женщины, изъявляя любовь къ умершему, царапаютъ себъ 
голову, омочаютъ кровью своею букегь цвт.товъ и бросаютъ 
его въ г роб!., вм£стт. съ клокомъ отрсзанпыхъ волосъ 
своихъ. когда, мьсяцевъ черезъ 5, пстлветъ трупъ, тогда 
вынимаюхъ изъ гроба кости, моютъ и погребаютъ ихъ въ 
чемль. Естьли умершш былъ Эри, то голова его погребается



особливо въ маленькому ящик!., который называется Золишь 

Орометуа. Сен Орометуй, по словамь Отагитцевъ, есть злой 

дух i>. который держится вокругь гробовъ, и питается тьлаин 

умерншхъ; иногда же, подобно невидимой зМгыь, вползаегъ 

въ жнв1,1\ ь  люден и умерщилгяегъ нхъ. Душа, какъ гово
рить опп. нисколько времени hiciitch над* кладбищемъ; а 

погонь, е<тьлн она была здт.сь душе*© <)ри, или героя, возно
сится въ солнце, и тамь, со всьмн богами, насаждается  

небесною нищею. —  День погребения костей бываетъ всегда 

праздннкомъ; поютъ веселыя пьсни, пляшу тъ н бьютъ въ 

барабаны, или на берегу моря, и л и  въ одной изъ крытыхъ 
галлерсй.

Примичаши достойно то, что въ Отагнтн пляшутъ юлько 

один женщшПл, а мужчины никогда. Пляска cm состоитъ 

нъ скоромъ двнженш рукъ и  пальцевъ, подъ голосъ пьсенъ* 

впрочемъ йогами они почти не трогаются; иногда же стано
вятся на колт.нн, н кривля отся весьма непр1ятньшъ образочъ. 

Праздничная одежда сихъ танцовщнць похожа на робу, и 

спускается немного съ плечъ; на голову надпватотъ они 

сплетенную изъ человвческихъ волосъ шапку, н украшаютъ 

ее благовонными цвътамп. —  У  ннхъ бываютъ также и дра- 
матнчесыя предстаплешя, отчасти съ словами, отчасти пан
томимою. Fla пртгЬръ, знатной Эри не хочеть выдать дочери 

свои. за молодаго человека, ей любезнаго. Она вздыхаетъ, 
плачетъ, н пакоисцъ, обманувъ отца своего, уходить ночью 

съ любовшиюмъ. Эри просыпается, узнаетъ о побьг-ь нхъ и 

гонится за ними, но не можетъ догнать. Черезъ некоторое 

время молодые супруги прсдставляютъ раздраженному отцу 

сына своего, прекраснаго мальчика Эри смягчается, беретъ 

на руки младенца, цвлуетъ его, н прощаетъ дочь свою и 

зятя. —  Или ску пой богачь зарываетъ въ землю свои сокро

вища, над-ьясь енмъ снособомъ сберечь ихъ отъ воровъ; но 

хитрые воры приходятъ ночью, вырываютъ и уносятъ ихъ. 
Скупой въ отчйшш1; бьетъ ссбя въ грудь, проклинаетъ людей, 
валяется но земли —  и веселью Отагитцы смъются отъ всего 
сердца.

Отд. IF .  О тры вки  К агам зи н а . 35
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Къ J\1 30. Отагитм.

( Онончашс).

Мы должны упомянуть еще о шжо горомъ особлнвомъ 
ро^ь людей, которые находятся ■ какъ въ Отагити, такъ и 
на другихъ сосъдственныхъ осгровахъ, и называются Эрюями. 
Bel. они составляютъ одно дружеское общество, принадле
жать къ первому нлн знатнейшему классу жителей, п должны 
всегда быть холостыми. Какъ скоро чужестранный Эрюй 
правде гъ въ Отагити. и объявитъ о себъ тамошшшъ Эрюямъ, 
то всякой изъ нихъ сгараегся угостить его нанлучшимъ 
образомъ. Въ 1774 году, когда я былъ на ссмъ островъ, 

.приплыло туда въ лодкалъ около двучъ соть Эрюевъ съ 
разныхль острововъ. Отагптцы приняли ихъ какъ друзей, 
кормили самою лучшею ппщею, увьнчевалп цветами, дарили 
сво.иш бумажными матерЬши, и веселились съ Ними всякой 
вечеръ до глубокой ночи. Красавицы Огагитсшя брали учаспе 
въ сихъ праздиествалъ, и ласкали гостей своихъ такъ, что 
мы завидовали щаейю Эргоевъ. Всякой Эри можетъ быть 
принять въ cie общество, естьли онъ не женатъ; когда же, 
наскучивъ праздною и росконнюю жнэнно, захочетъ же
ниться, то можетъ опять вытти изъ онаго. Имъ позволено 
ичьть любовнпцъ; но только двтн пхъ, по варварскому за
кону, должны быть умерщвляемы въ минуту рождешя.

Отапггцы, по справедливости, могутъ назваться прекрас
ными людьми; и хотя они не такъ белы, какъ Европейцы, 
однакожъ лица ихъ весьма прйегиы и показываютъ душев
ную искренность. ВсЪ они высокаго роста, стройны и видны 
собою; а женщины огмышо хороши, и въ черныхъ боль- 
шнхъ глазахъ ихъ сшетъ огонь любви. Вообразите, что дол- 
женъ чувствовать Европеецъ, которой пристаетъ къ сему 
щастлпвому острову, и которой 8 или 10  мвсяцевъ не ви- 
далъ ничего, кромъ воды и неба! Все прельщаетъ его зр Ьше: 
цввтущая зелень, густыя, прохладныя рощи, плоды всякаго 
рода; а всего болье красота женщпиъ, нвжныхъ, мнловид- 
ныхъ —  женщинъ, которыя встрЪчаюгь его съ ласковою 
улыбкою и призываютъ къ удовольстямъ Cviâ TO доб!я. Онъ



забываетъ свое отечесгво, восхищается и думаетъ: построю 
здтьсь хижину, и останусь на вгьки съ благополучными Ота- 
гипщами.

Къ № 3 1 . И сторически! патрютизмъ.

( Анекдотъ изъ Страбона).

Эфс >ръ. Греческой шшателыг Кнмской урожеиецъ, сочн- 
нилъ нсторйо своего отечества, и блестящими красками опи
сал ь въ ней славную иобьду Леннянъ при Маратоив, герой
ство Леонидово, поражеше Псрсовъ и двадцагисемилвтнюю 
Пелопонезскую войну. —  Ему хотълось также прославить к 
тотъ городъ, гдЪ онъ родился; по, къ несчастно, Днма *ли 
Кима была ничего незначущая Республика, которая пе брала 
никакого учасия въ волнкихъ нрочеш естяхъ Mipa, и вообще 
почиталась въ Грещп второго ] бдерого. Какииъ же образомь 
говорить объ оной? Историк ь патрютъ иашель способы 
всякое noBtcTBonariie о славпыхъ дпйствмхъ Грековъ окан- 
чпвалъ оиъ словами: въ самое tie время жители Кимы... 
ничего не дгьлалн!

Р о ш ф укольд овы  м ы сли .

Природа даегъ человьку достоинства: случаи откры- 
ваетъ нхъ.

*

Добродвтели теряются • въ эгоизмВ или самолюбш, по
добно как ь рвки теряются въ мор г..

*

Постоянство въ любви есть.... всегдашнее непостоянство: 
то есть, сердце наше поперемтьнно любйтъ въ оЪномъ чело- 
ввкв разнып свойства: нынъ то, завтра другое, и такъ далъе. 
(Оя мысл!) кажется не совсвмъ справедливою. Одно свойство 
въ человькв, согласное съ расположешемь души нашей, мо
жетъ быть для насъ любезно до безконечноепш, такъ что 
мы, не уничтожившись морально, не можемъ разлюбить его.)

Отд. IK . О тры вки  К ар ам зи н а . 37
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Челоцг.кь исе любить въ отношешп къ самому себг.; да
же и въ тч.хъ случаяхъ, въ которыхъ предпочнтаетъ д р \1а 
собственной нользБ, сльдуетъ онь только своему вкусу и ио- 
буждешямъ са«олюб1я. Однакожъ исхннпая п совс мшимая 
др_} жба не можетъ быть безъ сего лредночтешя.

*

Къ чести добродъхелп надобно согласиться, что велпчай- 
ння нещаехтя люден происходить отъ пхъ пороковъ.

*

Нельзя презирать всЬхъ тьхъ, которые имыохъ поро
ки; но всякой презнраетъ того, кто не пмт,стъ никакой доб- 
Ш)д1>телн.

Т. ~~
уЛ* Къ №  Вб с б ш и е  цвъты (*).

N
Весна насхупаетъ, и твореше мало по жалу оживляется. 

Каждой день приносить съ собою новую красоту Патур-Ь; 
съ каждымъ днемъ приближается она къ своему совершен
ству. Все зеленьгтъ. Съ надеждою н веселишь взпраетъ по- 
селянинъ на озими, которыя болье п болпе укрыватотъ влаж
ную землю.— Щастливыс деревенские жители! вмьсть съ При
родою оживляются сердца ваши: настало время наслаждешя. 
Въ поле, въ поле! Тамъ прогулка, тамъ работа; вездъ удо- 
юльехше и радость. —  А мы, городские жители, идешь на
слаждаться весною въ садахъ нашнхъ. Уже милая «мялка 
синьется на дерновомъ пригорки, чувствуемъ ея бальзамъ и 
ароматы. Руки порочнычъ! не прнкзсантссь къ сему цве
точку: ахъ! онъ увянетъ! Грацш образовали его пзъ пару нек- 

I тарнаго, для одной неышносхи и добродетели.— Скоро поелп 
Фхялки распускаются Нацпитъ, душистой прелесгноп, и бар
хатная аврикула, цвВточекъ маленькой, но любезной для 
глазъпобопяшя, и бльдиофюлетовые колокольчики съ опаль
ными лепестками. Нвжньш тюльпанъ не смъегъ еще пока
заться, боясь холодныхъ ночей и сыросхч. Веселитесь хъмь.

Номеръ Въдомистеи вышелъ 21-го апрьля.



что видите, друзья мои! и ждите съ терп-Вшоиъ краеныхъ 
дней лвта. Тогда цвьтннки ваши явятся во всея слан:; своей; 
тогда украсить ихъ псстрыя гвоздички, иышныя розы и ве- 
.ыколышыя .шлем; тогда исполнятся вев желашя любителей 
Флоры!

Весна, весна любезная! образъ щастлпвои юности чело
века! И самый старець, въ вечершг минуты жизни своей, 
можетъ еще веселиться твоими красотами. Взирая на цивту- 
щш садъ Природы, въ умнленш сердца своего, онъ думаетъ: 
и я цвтълъ ншмгда! и я быль ей Аркадии! Слезы тскутъ по 
лицу его; но мысль о новом, ввчной Лркадш— имъ, за гори- 
зоптомъ тлъннаго wipa — подобно лучу солнечному озаряетъ 
его душу.

Къ Ко 33. Ч увство.

Все делается чувствомь гь сердцЬ ньжнаго человека; 
все въ Mipi, грогаетъ его душу; все приводитъ ее въ умиле- 
ше. Вездъ видптъ оиъ благодетельную руку Про-u дыйя; со- 
бираеть дары Его въ плодахъ земли; наслаждается пищею 
отъ Его благости, засыпаетъ подъ Его покровомъ; просыпается 
съ мнромъ, и благодарить Оное; въ злополучга чувст- 
пуетъ Его наставлешя, вь у довольстпшхъ милость Его;.щас- 
lie ближннхъ и друзей есть дли него новое иобуждеше къ 
благодарности. Согъ вселешюй укрывается отъ слабыхъ его 
взоровъ, но онъ впднтъ вездв отца человт.ковъ, и поклоняется 
ему въ своелгь сердце.

О чувство, чувство, сладкая жизнь душп! какое желез
ное сердце не трогалось тобою? каком псщастпый не про- 
дивалъ слезъ твоичъ?— Удовольствие п радость, производи
мый ялшымъ чувствомъ только на одну минуту ослабляютъ 
душу7, и по го и г. укреплшоть ее новою силою; о не никогда 
не могутъ быть опасны.

Съ летами все чувства наши сливаются. Каждо! день 
теряемъ мы нечто любезное, невозвратимое; умираем ь такнмъ 
образочъ постепенно, и наконець, не любя ничего, кроме са- 
михъ себя, иерестаемъ чувствовать и жить прежде конца
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своего. Но пьжное сердце всячески противится сей прежде- . 
временной смерти; когда наружность начииаетъ хладИть, оно 
собираетъ внутри себя весь свой жаръ; ч:,мъ болЪе терястъ, 
т ё ш ъ  болте прлл-г.пляется къ остатку, и посльднш прсдметь 
любви его дьлаегея, такъ сказать, общимъ предметомъ всГ.хъ i 
другпхъ склонностей.

—  Ж  Ж  Руссо.

Къ № 34. Судьба человеческая есть игра случая. Ду- 
малъ ли РсФорматоръ Лютеръ, п^рая въ молодости своей на 
скрыпкт, и на Флейтъ, быть когда иибудь теологомъ? Но 
сильной грожаь, которой убплъ друга его, сдьлалъ въ немъ 
такое впечатлите, что оиъ рыпнлся оставить свьтъ и по- 
шелъ въ монахи.— Думалъ лн Гепсралъ Альдшшгеръ, будучи 
писаремъ въ канцслярш Епископа Тридентскаго, коман
довать apMieio? Надобно было, чтобы завистливые и злые то
варищи принудили его оставить канцелярию; надобно было, 
чтобы онъ, вышедшн пзъ Tpieura, встретился съ солдатомъ, ко- 
торыйуговори ть его вступить въвоенную службу; надобно было 
чтобы ему представилось множество случаевъ отличить себя 
и чтобы непрьттельсйя пули летали только мимо головы его. 
Известно, что Императоръ Фердпна1 дъ Т Т  C/гьлалъ его нако
нецъ Ф'Мьдмаршаломъ, —Такое стечете обстоятельствъ и слу
чае пъ достойно пршгвчашя.

*I
Двадцать лучшихъ авторовъ соединились въ Германш 

для издашя Журнала, котораго цьль есть та, чюбы возвы
шать въ сердцахъ людей чувство добра и красоты. Ни сло
ва о политик!,, ни слова о схоластической метаФизикь! Все 
должно быть понятно, питательно для души, уст.япо цвЪта- 
ш! Грацш.— Такое периодическое сочнпеше есть важный <х>е- 
номепь въ Литтературъ. Обьявлеше писано Шиллеромъ, ко
торый послъ долговременной бользии снова является на сце- 

! ит. авторства.



Къ J\1 55. Одпнъ молодой Англнчашшъ, изнуренный 
долговременною, неизлечимою болвзнпо, за двь иедЬлш до 
смерти своей наппсалъ оду, которая можетъ иттн на ряду съ 
лучшими произведениями Британской Музы. Вотъ иереводъ ея:

«Весна возвратилась на поля наши; но мнъ ли наслаж
даться ею? Чувство радистн погасло h .i  в 1ж ъ  в ъ  груди моей. 
Красоты Природы затмились для нещастнаго; ядъ въ крови 
моей, ядъ въ моемъ сердцв!

«БлВдный, изнуренный, томный, сижу я подъ вътьъями 
шумящаго дерева, и въ уныломъ безмолвш исчисляю минуты, 
въ личность летянця!...

«Скоро настанетъ послВдшй часъ горестнаго б ь т я  мое
го; утрешня сновндвш ч возвВщаютъ мил приближение смерти- 
Скоро отверзутся предо мною врата густаго «трака, и я всту
плю въ оиыя, провождаемьщ хладными твшгап.

« Простите цвътунця долины и холмы! Уединенный при- 
горокъ сельскаго кладбища будить моим ь жплищемъ— тамъ, 
гдВ царгтвуетъ вБчная мелан\ол1я, ввчное мол чаше; гдв г у с 

тая и высокая трапа развевается; гдБ растутъ печатные ки
парисы!

« Тамъ, въ часъ полуночи, когда утруж денные земле
дельцы въ глубокой сонъ погружаются, будетъ являться твнь 
моя при сввтБ мвсяца; страншшъ увпдигь ее издал*, и содрог
нется.

«Тамъ, забытый всЬмп, будетъ покоиться пра\ъ мой,—въ 
ожндаши утра, которое лучами немерцаемаго свита оживить 
мертвыхъ.»

Къ J\° 56. Варплласъ въ iicT opiii Короля Франциска I раз- 
скчзываетъ слвдующш анекдотъ о Карл Б V, въ доказатель
ство, что сей Пмператорь и м б л ъ  чувствительное и доорое 
сердце.

При дворь его былъ никто де-Боссю, молодой человвкъ, 
прекрасный душею и наружностпо своей, храбрый на вой-
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нв и i i p i f i T H M U  въ общества. Карлъ полюбилъ его, и почти 
никогда съ шип, не расставался. Однажды, будучи на охоть, 
Императоръ погнался за дпкниъ кибаномъ, н такъ далеко зас
какала въ чащу л вса, что вев придворные отстали отъ пего, 
кромв де-1)()ссю. Сен рыцарь, пробираясь за шшъ сквозь де
ревья. неосторожнымъ образомъ раннлъ себя въ бокъ ядо- 
витымь кипжаломъ, безь котораго, по тогдашнему обыкно
венно. Гпшнансме охотники никогда ие взжалн на ловлю. 
Император ь увндвль кровь, я зная страшное д-виспйе сего, 
яда, пришел ь въ ужась. Забывъ собственную опасность, онъ 
бросплъ лошадь свою; велвлъ сойти на землю бльдпому де- 
Боссю, разрвзалъ на нсмъ платье, и не смотря па его со- 
пиотнвлеше, высосал ь ядъ изъ раны; чвмъ сиасъ ижзнь сво- 
ем\ любимцу и др}гу.— Такое героическое дъйстые дружбы 
должно быть незабвенно въ нсторш человвчества....

Къ К°Ъ7. Сланный Фельдмаршала. Лауд ешь. будучи 0<ри- 
церомь, часто терпг.ль велнкую нужду пъ деньгахъ. и не
которое время жплъ помощго сноегр норшаго, искренно его 
лыбпвшаго. Наконец ь сен ииепнтый поииъ за отличную храб
рость быль иожалованъ вь Генералы, и нрЬ.халъ въ Зып 
благодарить Императрицу. Вышедиш изъ коляски, еггвшилъ 
онъ вндвть прежде вевхъ друга своего портпаго; а потомъ 
явился къ Князю Кауннцу, которой, прппяпъ его очень лас
ково, хотВль, чтобы онъ остался у него обвдать. « Я далъ 
У же слово» сказалъ ему Гепералъ.- —Слово? кому оке? спро- 
сплъ съ уднвлешемъ Каунпцъ.— .!а \ допъ отввчалъ, что у него 
есть старинной другъ н мнлостнвецъ, портной, которой, обра
довавшись его npitSjfty, звалъ его i ь сеЗв обьдать. Посль 
чего, съ обыкновепнымъ своимъ чистосердечгсмъ, разсказалъ онъ 
Князю о вевхъ благодВяшяхъ сего великодушнаго ремеслен
ника, и чувствительной Министръ ирилилъ сладгая слезы.
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Къ  № 58. Ненавистники Поэзга! молчлте. Вотъ анекдотъ. 
которой доказывает! что хоропйе стнхп могутъ иногда чу- 
дешьшъ образомъ спасти жизнь человька.

За нвсколько лвгъ передъ енмъ жплъ въ Париж* одпнъ 
сапожннкъ, искусной въ своей ь ремеелв, п чго всего важнве. 
великой любитель Лпгтературы. Въ день занимался онъ ра
ботою, а вечера проводнлъ обыкновенно въ трактир в с ь при
ятелями своими, подобно миу учеными. Тамъ, сидя за бутыл
кою вина, спорнвалн они о ва кнвйшнхъ предметахъ Фило- 
с о ф ш , и съ такшгь глубокоиыааемъ, что сампхъ себя не по- 
шшали. Однажды, когда сей почтенной сапожннкъ возвра
тился домой въ глубокую полночь, нашелъ онъ учеппковъ 
своихъ въ слеза къ. и узналъ огъ них'ь, что невърная жена 
его ушла съ подмастерьемъ, и унесла съ гобою вс-ь лучппе 
его пожнткн. Какой ударъ для бвднаго любителя Литтера- 
туры! Чувствительное сердце его разодралось на нисколько 'j 
частей (*). Онъ бьетъ себя въ грудь, проклштетъ женщинъ, 
стучптъ, крпчнтъ, бвгастъ по горницамъ, и наконецъ— велитъ 
)чсппкаиъ ложиться спать; а самъ, бросившись на кресла, 
думаегъ въ отчаянга: Что мнтъ дгъламь?... Знащ  не тщет
но любиль я книги; оигъ едтьлали меня философом?*, а  
философъ никогда не бываешь рабомъ н&цаапья.... знаю; 
нить должно умереть! Уже смертоносное желЬзо блпстаетъ 
въ рукг. его. . но тутъ вещрмнилъ онъ, что всякой само- 
убшца, с льду я мод в, долженъ письменно объявить евьту при
чину своего ужаснаго дт.мстя. Сапожникъ нашъ беретъ бу
магу. перо и пн'нет г.: Я умерщвляю себя, какъ должно фило
софу, для того, что неблагодарность людей жестоко у  ял, ила 
мое сердце» для того, что по словамъ Мольера:

Q uand on a to u t p e rd u , q a a n d  on est sans espoir,
La vie cst un opprobre e t la m o rt un  devoir (*).

Папнсапь сш слова, онъ пршпелъ въ connit.nie: «точно
ли сказаль это Мольеръ? не Руссо ли? вВдь онъ также *

(*) Замечательный и р е д к т  галлицизмъ у  Карамзина.

\ )  To-есть: «Когда все для насъ погибло, когда надежда угасла въ  сердцЪ, 
тогда жизнь постыдна, иТсмерть есть должность».—Вольтеровы, всьмъ изве
стные стихи.
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былъ йеликой ф н л о с о ф ъ .  Надобно узнать вьрно: стыдно оста
вить по себв памятинкъ несвжества.»— Ученой мужъ размыс
лила, п рвшился прожить еще нисколько часовъ въ под- 
лунпомъ Mipii. На другой день поутру онъ созвалъ къ себт, 
всЪхъ пр1ятслей, и предлочеилъ пмь важный свой вопросъ. 
Одшгь утверждаль, что это сказалъ Корнель въ своемъ Тар 
т ю ф в ;  другой доказывалъ, что иикто кромв Мармонтеля чдля 
котораго онъ шьегъ башмаки) не могъ написать такъ пре
красно; третш говорилъ, что cin стихи взяты изъ пролога од
ной Итальянской шуточной оперы. Такое иесоглаае заставило 
спхъ господ ь отложить рвшеше д'Вла дней на десять, чтобы 
каждому изъ нихъ можно было развВдагь поосновательнее 
въ ученомь еввтв объ имени автора; а между твчъ иашъ са- 
пожникъ нмвлъ время одуматься, помириться съ жизнйо, и до
казать самому себв, что истинному ф и л о с о ф у  непристошю кру
шиться о побвгь невврной жены.

Къ № 59. О НРОСТОТЪ И УМЕРЕННОСТИ ДРЕВНИХЪ.

Аттилш Регулъ, начальник-!, Рпмскаго войска въ Афри
ки, средн славы и побвдъ свопхъ. ппсалъ къ Сенаторам!. Рес
публики, что неволышкъ, которому пору чплъ онъ пашню 
свою, бвжалъ н упесъ съ собою вев землед ьльчесмя орудхя; 
а какъ жепа и двти его (Регула) могутъ потерпЬть нужду 
отъ c c l разстройкн въ нхъ хозяйства, то оиъ просить Рес
публику, чтобы ему позволено было оставить на время армно 
и побывать дома для приведены въ порядокъ дВлъ свопхъ.— 
Сенаторы, вместо отвВта, приставили другаго человвка къ его 
пашнъ, купили ему новую соху н прочее, что украдено бы
ло невольникомъ. а жену п д-втей Регула велвли кормить 
на счетъ Республики.

Катонъ, возвращаясь нзъ Гишпанш Консуломъ, продалъ 
верьховую свою лошадь, для того что ему дорого бы стало 
везти ее моремъ въ Итално.— Будучи правителемъ въ Сар- 
Д1ШИ1, онъ ходилъ всегда пвшкомъ изъ города въ городъ, 
съ однимъ воиномъ, которой носилъ за нимъ праздничную
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одежду его и сосудъ для жертвоприношени". —  Въ славу 
соою товарнвалъ онъ, что никакое платье не стоило ему до
роже семи рублен; что никогда не издермкивалъ онъ на обедь 
более десяти копеекъ, и что ни одпнъ сельской домъ его 
не былъ раскрашенъ снаружи

Сцнпйлгь Эмилганъ, поели двухъ трхумФовъ и двухъ 
Консульству отправился въ дальнее посольство только съ 
сечыо служителями.— Гомеръ икелъ одного слугу, Платонъ 
трехъ, а Зеноиъ iiii одного.— Тнберш Гракхъ, будучи пер- 
вымъ человекочъ въ Республики, получалг жалованья по 
шести копеекъ въ день.

Къ JV* 40. Власть надъ уишм людей всего пртятнве 
для нашего сердца. Торжествовать силою истины, побеж
дать души, пленять чувство, есть достойный предметъ че- 
ловечсскаго славолюбхя.

Герои служить своему отечеству, своему вику: творчес
кой духъ бываеть благодетелсмъ отдаленнейшего потомства. 
Дпйствш героя подобны бурному дождю, иногда благотвор
ному, иногда вредному; произведешя в^ликаго }ма подобны 
мирной росе, которая оплодотворяетъ всю землю.

Въ созерцанш Природы находишь мы щастлипую тайну 
не осльплятъея нпкакимъ суетнымъ блсскомъ.— Читай исто- 
piio временъ, вникай въ причины действы—и все чрезвычай1 
гости для тебя исчезнуть. Взирай на вселенную— и жнтелф 
земли покажутся тебе едва прнметнммк насекомыми, кото- 

| рыя пресмыкаются вокругъ маленькаго бугорка пыли.

Щагтливыя мечты воображетя npinTiiee вс*хъ чувствен- 
ныхь удовольствий, которыхъ тленной цветъ увядаетъ въ руке 
пашен: ароматы его исчезают ь въ одну минуту, и красота 

I затмевается.

Надежда жить въ памяти людей утешаетъ сердце. Все 
мы трудимся для беземерия; везде п во всемъ видно ж°ла-
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nie продлить б ь т е  твое. Но каше памятники мо^утъ срав
няться съ памятниками ума? Сколько велнкальпныхъ чер- 
тоговъ, храмовъ и городовъ сокрылось во прахъ ничтожества, 
съ того времени, какъ Гомпръ первенствует!» между поэтами? 
ГД'Ь картины Лпслловы? гдь статуи Фид1асовы? По славные 

, писатели лшвутъ въ своихъ творешнхъ и разве,в;иотъ искры 
ума въ душачъ людей; время обновляетъ славу и \ъ .— Мысль, 
что звукъ имени нашего промчится за отдаленныя моря, п 
не залолкнетъ въ пространства вьковъ. есть мысль восхити
тельная, блаженная; она прежде смерти питаетъ уже насъ 
радостями беземерпя.

( Окончат е въ с.лгьдующей книггь).
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€ 1Н Ъ С Ь  

ИЗЪ МОСКОВСШЪ ВЕДОМОСТЕЙ 1795 ГЭД1,

Я  М. Карамзина.

(Продолжение).

Къ № 4 1 .  (Изъ книги одного Медика-Философа).

Движете есть самое лучшее лекарство. Оно истребляетъ 
въ тьлъ зародыши болезней, укр ьпляетъ его и дтлаетъ спо- 
собиымъ къ npeuoceuiio всяьпхъ трудовъ. Кто часто видитъ 
сосхождеше солнца, работаетъ съ веселымъ духомъ, садится 
за столь съ покойнымт» сердцемъ, и ложится спать съ пршт- 
ного тояиостпо, тотъ можетъ прожить сто л 1;тъ. Ничто такъ 
не сокращав гъ жизнь нашу, какъ душевныя безпокоьства, 
злобной п мстительной духъ, слишком?» ЖПВЫЯ уДОВОЛоСТВШ  

и глубокая мелан\о.пя. —  Наслаждайся надеждою, тихими и 
мирными удопольстыямн; будь умьренъ въ сластолюиш; пере
меняй свои уиражнетя; читай Исторпо и Пи-этопъ, для ооо- 
гащсшя души своей разными приятными идеями; разсматри- 
в; и чудеса Натуры —  п дни твои будутъ подобны теченно 
сввтлой р!.ки.

Къ Л» 4 2 .  С е л ь с к а я  ж и з н ь .

Любовь къ землодЬлйо свойственна человеку вс вс-Вхъ 
плпматахъ и во всьхъ состояшяхъ, отъ прес гола до хижины. 
Городской житель покупаетъ c  ;6i; загородной до*гь или раз-
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водить садъ на террасахъ, на бальконт., на окнахъ. Свобода, 
тишина, обработываше земли, cooiipaiiie плодовъ всякаго роду, 
экономия, рыбная ловля, охота, домашшя дела, хозяйствен
ный попечещя, гости, друзья, которые вь деревни гораздо 
прьтшт.с, нежели въ городи; республика пчель, которою Фи- 
л о с о ф ъ  Лрпстомахъ занимался цт,лыя СО лт.ть, разематрнвая 
всегда съ новымъ удпвленхем ь чудесную работу сихл, жнвот- 
ны\ъ, нхъ бла! оустройство н cor.iacie; у довольс гихс посадить 
цвт.токъ, привить дерево н впдЬть усньчъ трудовъ своих?.; 
размышлеше о Феиомепахъ Натуры: о хлебномi. зерни, ко
торое гшеть, снова роди гея, и съ течете времени покры- 
ваегъ обширное поле золотыми полосами; о ыалепькомъ ша- 
рнке, нзь которого раждается самое большое и долговечное 
дерево— перемша годовыхъ времен ь, перемена упражиепш и 
забавь; паконецъ неизъяснимое удоиольсгвге жить па своей 
земле. п полу чать прибыль отъ свопхъ друдосъ —  все cie 
такъ занимательно, и такъ прпвязываегъ человека къ сель
ской жизни, что город ь съ блестящими н ньмнымн своими 
утехами делается уже для него скучнымъ н несноснымъ.

*

Спкстъ V  былъ въ молодости своей самой бешой чело

веке. Иришедши въ Рнмъ, н собравъ мплоси.шею нисколько 

денегь, онъ не зпаль, на ч т о  лучше употребить ихъ: ia

обьдъ ли для утолешя го.ю .а. которой мучил I. с т .  или па 

т р у  башмаковц  h i. которых ь о н ь  н м i . f t .  также кошмою 

нуж IV. Пдппь пп. мимошедшнчт. нршгыилъ его задумчи

вость н шросилъ о прпчшп, е;>. « I осударь мои! опгьчаль

онь: я должен ь pi,шип. жаркой сиоръ между желудкомь и 

ногами моими. »
*

Человеке редко зпаетъ сноп выгоды Лн йя прекрасна 
лицомь и милони uia; только не нмт.етъ ни зиапш, ни ума. 
Рапса дурна сбою , но умна п знающа, Естьли бы Лндьч 
молчала, то зрители восхищались бы ею, естьли бы Раиса 
говорила, то слушатели у л.ивлялись бы ей какъ Фонтеиелю. 
Къ нещасшо Лиды говорить безъ умолку, а Раиса хочегъ
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казаться молчаливою. Что же выходи гъ? Мы слушаемъ Лидйо, i 
и забываем ь, что она хороша; смогримъ на Раису, и забы- 
лаемъ. что она умна.

Къ К° 43. О воздул-ь.

Воздухъ можно назвать перенощикомъ нашихъ мыслей и 
связно умовъ человъческихъ. Я говорю: раждаются звуки, и 
воздухъ вливаетъ ихъ въ слухъ другихъ людей, которые 
узнаю гъ чрезъ то мои мныйя, желатя, и проч. Каждой звукъ 
ссгь вьстникъ, увьдомляюлцй человека о происходящемъ во- 
кругь его. —  Безъ воздуха не могли бы мы наслаждаться и 
благоухашемъ цвътовъ, которые чирезъ него Сиобщаютъ намъ 
ароматы свои.

Декартъ говоритъ, что cbi тонкая стихгя есть совокуп- 
леп1е маленькихъ нерегулярныхъ частицъ; или пыль, про* 
исходящая отъ быстраго движешя безчисленныхъ треуголь- 
никовъ, которые между собою трутся. Декартъ былъ великой 
Геомегръ; но можно мечтать и геометрически.

*

Псиша Миеолопи пюбражаетъ душу человеческую, ко
торая обтаегъ  въ тали, такъ какъ схя царевна живетъ въ 
чергогахъ Купидоновыхъ. Посредствомъ чувствъ сиобщается 
она со всею Натурою, которая есть для нее иеизсъкаемый ис- 
точннкъ удово.п.сшЫ. Все служить ей, подобно какъ Нимфы 
сл\жатъ милой супруги бога любви ВездБ великолвпныя зре
лища: тамь небо съ безчислениыми свътилами, здъсь цвиту- 
ийе ковры земли съ безчисленными красотами. Но великая 
Причина всего иребываетъ, и должна пребывать для нее тай
ною; самая любовь и вст. удопольсття не терпятъ изъясненш. 
Одним ь словомъ. душа смертнаго должна пить Нектаръ При
роды, не раздробляя химически его сущности. Но къ неша- 
criio, суетное любопытство отравляетъ для насъ ядомъ всь 
удовольствие и щаспе улетаегъ!— Почти всь древшя предашя 
народовъ опюсятъ человъчесыя оьд^ав^я на сче тъ суетнаго 
любопытства.



К ъ  К° 44 . Г о степ р п гаство  есть  д о б р о д е те л ь  Й р  ландцепъ. 

Самой бвднтлпш и И рландской к р е с т ь я н и н у  сад ясь  за с го л ъ , 

отворяетъ двери своего ж илищ а, не см отря пп на хо л о д ъ , пн 

на д ур н о е время, в ъ з п а к  ь то го , ч го  всякой стр а н п п к ъ  и м вегь  

право войти к ъ  нем у в ь  домъ, и вмг.стТ, с ь  п и ч ъ  об 1.д а 11>.

Квады составл я л и  довольн о м ногочисленную  пацйо въ древ

н ей Герм анш . п 6iti.ui уж асом 'ъ д р у г п ч ъ  пародов ь. Н е п р оходи л о 

года, ч тобы  они не ограби л и  и не сож гл и  м нож ества д ер е

вень въ сосВ д сти ен п ы хъ  зем л ахъ ; за вст.мъ гвм ь го сгеп р ш м - 

с т ь о  бы л о  для н и \ ъ  свящ енн ою  добродВ телпо. Они п р и п и сал и  

с тр а ш ш к о в ъ  с ъ  л а ск о ю  и друЖ еЛ ю ипм ъ; уго щ ал и  н х ъ  въ  

с в о н х ъ  хи ж н н ахъ , н ад вл л л и  вег.мь н ж н ы м ъ для п р о д о л ж е- 

Н1я п у т * , и бл аго дар и ли  Небо за то , ч го  О но п о сы л а етъ  к ъ  

п н л ъ  м и р и ы хъ  госгем . К а к ъ  со гл а си ть  противоръчге въ  х а 

рактер!'. еёй нацш ? —  Н и ч то подобное ра^ сказы ваю тъ о н ы - 

п т.п ы и хъ  А р а б а х ъ , к о т о р ы е  т о  л а ск а ю т ъ , т о  г р а б я т ъ  п у т е -  

ш зствекн и ковъ.

О т р ы в к и .

С м ер ть славн аго Г р еч еск а го  Л и ри к а П и н дар а д осю Г ш а 

нрнм вчаш я. В ъ  м и н уту  ш н тн ч ескаго пдохновеш я, он ъ  за и гр а л ь  

на арФЪ, и  въ  пламенномъ гнмнв м олиль боговъ о н и сн осл а- 

n iii ем у так оваго  д ар а, которой  для с и е р т н ы х ъ  у г в ш и т е л ь п ь е  

в сего  н р оч аго: в д р у гъ  глаза сто  затм ились, н о н ь у н а л ъ  мерт

вой, в ъ  о б ъ я п я  н р ек р асн аго  о тр о ьа, нмъ воепптапиаго (*).

Рим лянина Г а л ь б у  обвиняли въ  п р азд н оеш . « Д р у  п.я! c i;a- 

з а л ъ  он ъ: вы  м о ж ете тр е б о в а л , у  л ю д ен  о т ч е .а  в ъ т о м ь , что 

онн д в л а ю т ь , а н е въ  томъ, чего они не д ъ л а ю х ъ .» — О т в в т ъ  

о сх р о у  менъ, но несправедливъ.

П р оц ерц ш  н азы ваехъ  ночь гостипиицею любви.

К ъ  3N° 45 . Н а т у р а л и с т ы  зач ь тн л н , ч хо тт, ж и вотн ы й , 

к о т о р ы я  не д о л го  на землт. с у щ е с т в м о т ь , болг.е д р у г и х ъ  ве

сел я тся  б ы п г м ь  споим ь. П о см отр и те па эф ем еровь. ж и п .л щ х ъ

{*у П о  r p i l i i i 'n  м ! р Ь ,  такт, п ш п у г ь  н -Ь ьотср ле.
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только одшгь день, или несколько часовъ; посмс.григе на 
бабочекь, порхающп >ъ съ цветочка на цвътокъ, и вы увкри- 
тесь въ иетшп. сего примьчашя. Для всякаго новаго пришельца 
вйръ сей кажется восхитнтельпымъ йряЗДщемъ; все прекрасно; 
все улыбается, все призываетъ къ наслаждению. Живи до.гг.е, 
и еолшебныя красоты исчезнуть; чувство б ь т я  потеряетъ 
свою цьну, и некоторая томность заступптъ мьсто прежняго 
удовольствия вь ссрдцп нашемъ.— Цпцероиъ говорить, что всъ 
ФилосоФическ1я изельдывашя плвняютъ умъ не столько важ- 
ностно предмета, сколько новостпо своею. Сгя склонность че- 
ловъческаго сердца ко всему новому не есть ли убедительное 
доказательство будущей жизни?

Рлзныя м ы сли .

Древше говорили, кто въ двадцать лт.тъ ничего не знаегъ, 
вь тридцать ничего пе д плаетъ, въ сорокъ ннчего не нмьетъ, 
тотъ ничего не узнаетъ, не сдФлаетъ и не пртбрътетъ въ 
жизни своей.

Кто скрывастъ свои льта, тотъ стыдится прошедшей 
жизни своей.

Надежда есть имя вещи, которая существуем только въ 
одном ь воображенш.

Я откажусь отъ удовольстя, говоритъ Эпикуръ, и 
предпочту ему самую горесть, естьлп раскаяше должно непо
средственно за опымь сл едовать.

Людовикь XII тверднлъ всегда, что любовь есть милос
тивая царица для молодыхъ людей, а для стариковъ— злая 
тиранка.

*

Одипъ молодой человпкъ вздумалъ предложить извест
ному Дюамелю такой вопросъ, котораго пик то еще изъ Уче
ных ь пе моп, рт.ншть по сте время. Я  не знаю, отвт.ча.гь 
скромной Ф илософъ . Какал з/съ польза быть Академикам*.>■ 
сказалъ молодой человт.кч,— и черезъ нисколько минуть поели 
того, говоря съ другими о вещахъ, мало ему извт,стны\ъ. 
такъ запутался въ словахъ, чю долженъ былъ со стыдомъ



С 4  I'CT«PU4ECK1K МАТЕР1АЛЫ.

замолчать. Тогда Г. Дюамель подошелъ къ нему съ улыбкою, 
взялъ за руку и сказалъ: видишь, молодой человтъкъ, какая 
польза быть Академикомъ: мы не говоримъ о томъ, чего 
не знаемъ.

Къ № 46. Семнадцатилвтняя дввушка въ одной Ш ог- 
ландгкой деревни, близь Эдичбурга, лишилась на ввки лю
бовника своего, въ самой тотъ день, когда надлежало быть 
ихъ свадьбз. Нещаешая пошла на кладбище за гробомъ его, 
и решилась навсегда тамъ остаться; сама построила себв 
хижину изъ сухихъ ввтвей, и живетъ въ пей уже около 
десяти лг.тъ. Весною и лвтомъ, осенью и зимою, сидигъ она 
отъ утра до вечера подлв могилы своего друга и смогритъ 
на нее неподвижными глазами. Всв крестьяне любятъ ее, и 
часто со слеза ми просятъ, чтобы она оставила кладбище — но 
тщетно! Всякой день по очереди посягь они къ ней блюдо 
гречневой каши (обыкновенная пища тамошпихъ поееляпъ). 
Она хороша лицвмъ, бвла, пысокаго росту, и стройна сооою; 
волосы ея достаютъ почти до земли. Всякому прохожему го
ворить она: Ьоби! (Шо/ландская копънка); а на деньги, со
бираемая милостынею, покупаешь себв платье. Хижина ея 
нисколько мвояцевъ въ году бываетъ покрыта сньгомъ; но 
бвдная Боби (имя, которымъ ее прозвали) никогда не жалуется 
на холодъ. Можетъ быть, чго умъ ея оть сильной горести 
не много попредился; одпакожъ нельзя сказать, чтобы она 
была сумасшедшая. Па вопросы о чувствачъ ея сердца, Вое i 
отвечаешь только знаками: указываешь на гробъ и вздыхаешь. 
Она никогда не плачешь, но всехъ другихъ заставляешь 
плакать.

(И зъ  А и гл ш ск и х ъ  ВпЪ ом оспей, но только не иовыхъ).

Къ № 47. О п а м я т и .

Неумеренной сонъ, болезнь, а особливо ударъ въ голову, 
могутъ совершенно затмить память. —  вукидидъ въ описанш 
Аеинской язвы разсказываегъ, что мнопе люди после сей 
ужасной болезни запыли своих ь друзей, самнхъ себя и все



на С Wilt.— Я слышалъ ооь одномь молодомь человБкв, кото
рой, упавъ съ балькона, совсьмъ обезумел ь, такь чго не 
узналь ш( отца, ни лагери своей. Одппь Немецкой Профес
сор»., которой 40 лить старался обогащать память Свою, 
вдруг ь лишился ее огь тою, н о  двь толстыя киш и сь верх
ней полки упали ему па голону; а другой, ула[)*тшшсь за
тылком ь о'>ь сгину, забыль Греческой языкь, и дол-кепь 
быль приняться снопа за азбуку.— О ненадежность siuiiiii 
человвческихъ!

(И зъ Мои ицоeg. П сихологического М агазина).
*

Одшгь стихотворец ь, которой однакожь болт,с краль, 
нежели твотлъ. хвалился вь собранш умнмхъ людей, чю  
ему штего па стоить наиисать тысячу сгнховь.— «Немудрено, 
сказали ему: все краденое приходи "ъ даромъ».

Къ Ко 48. О сл д а х ъ .

Саль есть мт.сто чистаго удовольствЛя и кроткаго душев- 
наю веселья. 1ачь Природа раземиаегь дары свои н благо- 
дьяшя; тамь Искусство! подражаеть Нагурп, и трудится длл 
того сдинстиешко, чтобы челолькъ пошель н съ и л .шымь 
чувством ь улыбнулся.

Много прекрасных ь здаиш и велнкольпнычъ палатъ; но 
много лн хороши чь садов ь? Сколько надобно ума, вкуса и 
воображешя, чтобы стлать и\ъ  ирЬпнылъ гульбищемь длл 
ньжнычь меланхоликов ь, для утомлениаго глубокомыапемь 
Философа, для мечппеля-Поэга! Вашъ мраморъ и бронза не 
нрельщаюгь меня, гордые бЛачи! Украшайю ими, еегьли 
хотите, долы свои; но вь саду хочу я видть одну изящность 
Природы, доведенную искусством^ до высочайшей степени 
совершенства. Устелите землю коврами бархатной зелепп; 

уст.нге нхъ цветами, для глазь и обоияшл равно любезными; 
насадиie льсочкн, темные, чашые; нроведиге вь густоту нхъ 
серебряные ручейки и еввтлыя ръчки; приманите и гичек ь, 
соловьев ь и малииовокъ — и когда услышу коиДергь нхъ —
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копа увижу гш.здо горлицъ на древнемъ вяз®, осъняющемъ 
зеркальной прудъ —  тогда скажу: вы имтъств вкусъ; вашъ 
садъ прекрасенъ —■ тогда я часто буду приходить къ валъ, 
иногда съ книгою, иногда съ другомъ, иногда съ одними 
мыслями своими; сяду на берегу ръчки, и забуду суету м;ра 
и . мечтажъ своего воображешя (*).

Къ JV° 49. О ВЛ1ЯНШ души на тало.

Отъ сильнаго випмашя души, устремленнаго на одинъ 
йредметъ, не рг.дко унимается самая жестокая тълесная боль.—  
Я знаю по собственному опыту, что веселой разговоръ съ 
любезными людьми, въ которомъ душа занята Сываетъ лег- 
кимъ и ирхятнымь образоюъ, есть лучшее лекарство отъ 
мигрспя. Папрогивъ того излишнее напряжете уш  произво
дить ciro бользнь въ сильной степени; то же самое дтАвтше 
пмт.етъ и совершенная праздность души, источиикъ несносной 
скуки. Путешественники рт.дко бываютъ больны, отъ того, 
что мысли ихъ безпрестаино занимаются новыми предметами, 
и притомъ безь всякаго утомительнаги напряжения. —  Душа 
имьеть великое вл!яше на тьло, не смотря на то, что она 
совсьмъ другой натуры. Человеку, которой слишкомъ много 
работаетъ умомъ, рпдко помогаютъ лекарства; за то и бо- 
лкзнь не такъ скоро можетъ въ немъ усилиться, какъ въ 
другомъ человт.кЁ. —  Но ничто не шгеегъ такого чудеснаго 
ют я iii я на твло. какъ сильный страсти: онъ не только дъ- 
лаюгъ насъ нечувствительными къ жесточайшей боли, но даже 
и самую смерть на некоторое время удалпютъ. Бывали при
меры, что герои въ жару сражешя не чувствовали ранъ сво- 
пхъ, отъ когорыхъ они, по оконча1ип битвы, черезъ минуту 
умирали. Мулей Молукъ, Марокской Импераюръ, въ день 
Йражешя съ Донъ-Себаспаиомъ, Королемъ Португадьскимъ, 
былъ такъ боленъ и слабъ, что не могъ стоять на ногахъ» 
но когда войско его начало отступать, онъ забылъ свою бо- 
лъзнь, соскочилъ съ носилокъ, остаиовилъ бъгущихъ, снова
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повелъ ихъ нротмвъ непр1ятеля, одержалъ совершенную по
беду п.... упалъ мертвой.— Безпокойство души, которое про
исходить отъ страха и надежды, всего пагубнее для тела, 
и Медикъ бываетъ иногда прнпужденъ огнягь всю надежду 
у больнаго, чтобы э г.мъ скорее вылечить его. Известное не- 
щаспе приводить душу въ ужась; но сей ужась мало по 
налу превращается въ унылое спокойствхе. Напротив того 
безпрестанное сомныне истощаетъ все телеспыя силы.

(Изъ книги П роф ессора Герца).

Къ Ко 50. Есть люди, которыхъ можно во всемъ уве
рить; которые мыслятъ о вещахъ такъ, какъ нмъ друпе ве- 
л.тгь мыслить; которые даже о самихъ себе заключаютъ по 
людскому мненио, а не по собсгвенному чувству. Въ доказа
тельство чего служить следугощш анекдоты

Все, которые читали сказки младшаго Кребильйона, 
удйвляютса его остроумно: кто зналъ такъ хорошо светскихъ 
женщинъ? кто умелъ описывать ихъ такими жпвьпш крас
ками? Друзья его вздумали надъ пимъ подшутить н уверить 
его, что онъ лишился своего блестящаго разума н течъ npi- 
ягиостей, которыя делали его любезнымъ пь обществе. Од
нажды за ужнномъ —  когда Кребнльионъ былъ еще вгселее 
н забавнее обыкновенная —  они согласились все молчать, 
хзглядывать другъ па друга съ видомъ удивлешя, и вмг.сто 
того, чтобы сиелться его шуткам ь, иожпмагь плечами. Бед
ной, легковерной Кребильйонъ пришелъ наконецъ въ отчаящр, 
бросился на канапе, закрылъ лице руками, и сказалъ, про
ливая слезы: теперь вижу, вижу, что я поглуптълъ! А х ь  
друзья мои! мить это уже давно кажется. Д ля чего оке вы 
не велпла мить молчать? Д ля чего не хоттьли сказать правды1 
Что дгълать? Вами отъ меня скучно —  знаю — но я люблю 
влеь всею душею, и не могу съ вами разстаться. Позвольте 
мптъ хотя смотртыпь на умиыхъ людей: даю честное слово 
не говорить спереди ни слова! —  Друзья его, вместо того, 
чгооы нлдъ шшъ смеяться, были до слезъ тронуты, обняли 
его и уверили, что онъ уменъ и милъ по прежнему.
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Кь K” 51. Поэгь во ciiii.

Геттингенской ПроФессорь Венеръ долженъ быль од
нажды для своего класса сочшниь Греческю сга\и; дума.гь', 
трудился цвлоII долг,, но беаь всякаго уснк\а. и наконецъ 
легъ спать. Черезь нисколько час-^иь опь проснулся. к.шк- 
нулъ слугу, вель.гь подать бумаги и черни.ищу, исппсалъ 
цплую страницу, положил ь па столь и опять заснулъ. На 
другой день по угру, забыв ь, что было почыо, снопа при- . 
палеи за свои Гречесые сгнхн, и опять не могь выдумать 
ничего хорошего; вскочиль со стула въ превеликой досади, 
начал ь ходить по комнатъ и —  унпдвлъ на с гол и бумагу съ 
Греческпмъ иисьмомь; взнль ее, н нашель прекрасные сгнхн, 
написанные собственною его рукою. Вообразите ею  уднвлёше 
11 радость! Какое благо полу1 lie! Но какь это сд клалось? Откуда 
вшлась бумага? Слуга нришелъ, и рпшнль недоумыне своею i 
Профессора, которой за такое чудо готовь быль iipuuecru въ 
жертву Аполлону —  по крайней мг.рт. его полов ь.

(И зъ М орицоеа Психологического М агазина).

Къ JV® 52. А нек д о гъ  н зъ  Х роники  за б а в н ы м , нропсш ествш .

Англичанинъ РостбнФЪ, будучи ръ Выи,, всякой день 
являлся вь теагрк. и всегда вь новомь, прекраспочъ Фраки. 
Одшгь Фламандской Баропъ, ревностной любитель Талш и 
Мельпомены, которому не рпдко случалось ендыъ пъ ложе 
подл* него, видя, что Miiorie зрители занпма шсь болье каф- 
таномъ сего Англичанина, нежели niecoio, не могь наконецъ 
утерптль, чтобы не сказать съ досадою: « Чему вы дивитесь, 
государи мон? Завтра, если угодно, я одънусь гораздо пыш- 
нье его.» —  Р осУоиф ъ  услышаль, разеердилел и закричал ь:
« Пе льзя статься! я оыось обь закладъ, о тысячи гинеях ь, 
«что мой каФ!аиь будегь въ десять pavb богагт.е вашего.» — 
Баропъ согласился на сен вызовь, только сь тт.мь услов1емъ, 
чтобы не нашивать на платье ни брхкмяитовь, ни другихъ 
драгоцышыхъ каменьевъ. Па другой день многхе пришли въ 
комеддю единственно за тсмъ, чтобы видьть, кто выиграет ь
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закладъ. Въ шесть часовъ явился Англпчашшъ, и ослепиль 
всехъ зрителей блескомъ своего платья. Черезъ полчаса при- 
шелъ и Варонъ—вь просгомъ ратнновомь каФ тан к. « Вы ко
нечно забыли, сказалъ ему Р остоиф ъ : подите домой и одень- 
«тесь. » — Я  одгьтъ, отвьчалъ онъ. — « Т «  съ ума сошел ь! 
закричали всъ его npin гели: закладь ироиграиъ; платм деньги.» 
—  Не такъ скоро, друзья мои! сказалъ онъ съ покой- 
нынъ видомъ, —  расстегнуль Фракь свой, и показалъ, что 
оной подложен*.... прекрасною Рубснсовою картиною! Всъ 
удйнились его забавной выдумке, и решили, чго одна такая 
подкладка стоить десяти блестящи \ъ  каФгановъ. Р остоифъ 

топнулъ ногою, заплаэтглъ деньги, и ушелъ, проклиная Ру
бенса н все картины на свьте.

Къ № 55. Вь Апглш, въ Эссекскомъ Графстве, есть ме
стечко, называемое Дунмо-парва. Одинъ изъ богатыхъ жите
лей онаго, умершш вь конце третьягонадесять иг,ка, ввелъ 
тамъ странное обыкношчпе, которое хранится еще и доныне. 
А именно, всякой м\ жт>, которой черезъ 566 дней, поел к же
нитьбы своей можетъ публично передь олтареэгь дать клятву, 
что онъ ни разу еще не поссорился съ женою, и не сожа- 
л е л ъ  m i  минуты о гомъ, что женился, должеиъ получить въ 
награждение двухъ гусей, утокъ и голубей, и свер\ъ того по
хвальной листъ огь имени всехъ жителем —  Дупмо-парвсшп 
лътописн упоминаю гъ только о трехь мужьяхъ, которые въ 
течение пяти вековъ получили cie награждение!!

*

Одинъ человеке въ Лондоне ударился объ закладъ, о 
500 Фунг. стерл., что онъ целой годъ будегъ ежедневно пе
ременять свое жилище; но cin безпокопные переезды язъ дому 
въ домъ такъ ему наскучили, что онъ черезъ два месяца р е 
шился заплатить противнику своему 500 Фунт, стерлипговъ 
и призналъ себя побьжденнымъ.
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Къ Л° 54. О б ъ  о л е н ь  и звьрпной .iou.il

(П ереводе изъ Б ю ф ф он а).

Олень есть одннъ изъ тъхь иевшшычъ и кроткпхъ ?п-в- 
реш которые сотворены, кажется, единственно для того, чтобы 
оживлять п украшать мирным нустыпн лвсовъ въ общпрномъ 
саду Натуры, щйатнои видъ, стройность, гибкость всвхъ чле- 
нопъ; голова, осененная живыми деревами, которыя. подобно 
раст-вшямъ, всякой годъ возобнонляются; величина, легкость 
и сила, о глич.лотъ его отъ всвхъ другнчъ лвеныхъ обита
телей. Будучи благородн-вйшнмъ и.ть оныхъ, служить онъ II 
для человека благороднейшею забавою: Герои всвхъ временъ 
любили, въ свободные часы, искать его въ густотв лвсовъ. 
Зв-вриная ловля приготовляетъ людей къ войне, научая ихъ 
владвть оружгемъ н конемъ. Привычка къ движение и тру- 
дамъ, легкость и проворство нужны какъ для ловца, такъ и 
для воина. Охота есть училище воепнаго искусства, и самое 
npimnoe утвшеше для людей обремененныхъ д-плами, утв- 
шеше, которое питаетъ, оживляетъ душу, п бываешь всегда 
ново, всегда равно-занимательно.

Чьмъ лучшимъ можетъ заняться тотъ человвкъ, которой 
по своему состояние долженъ быть всегда окруженъ скуч- 
нымъ множествомъ люден, приступающие къ нему съ прозь- 
Самн, съ жалобами, съ делами? Знатные бол fee насъ сгнетены 
нркнуждешемъ всякагс рода; п трудясь Сешрестанно для об- 
щаго блага, они жили бы только для другихъ, а не для себя, 
есть ли бы не могли иногда удаляться отъ шумной толпы —  
сачыхъ льстецовъ свонхъ. Чтобы наслаждаться собою, лич
ными Ъгьйспшлми души, тайными желашямн, и енмн глубо- 
k iim ii  внутренними Чувствами, которыя всего усладительнее, 
всего безцвпнве. они ичыогъ нужду въ уединеЛг чгожь мо
жетъ быть уедннешгве дремучаго леса, где, такъ сказать, одна 
Натура царствуетъ?

Человвкъ не созданъ ввчно думать, заниматься умозрв- 
шемъ, отвлеченными идеями, сидеть на одномъ мветв и жить 
въ кабинет-е, какъ въ центре бь тя  своего; не созданъ онъ 
и для того, чтобы вести безпрестанно-шумн^ю, мятежную



жизнь, всегда принуждать себя и следовать певольньшъ об- 
разомъ движеппо другихъ людей. Представллпл, играть ролю 
какую-бы то ни было, не сс гь жить. Мы должны болве дей
ствовать, нежели думать; болпе наслаждаться, нежели умство- 
иать. lie  I шшос удовольстше сосгокть ль гомъ, чтобы сво
бодно располагать быiтент, своимь; истинное добро или богат- 
ство наше есть—небо, земля, лг.съ, поле, лугъ, гдт> Природа 
щедрою рукою разсыпаетъ для насъ полезное и ир1ятное.

Къ № 55. Баронъ М-нъ, Камер-геръ поконнаго Короля 
Прусскаго, Фридриха II, имея слабую память, безпрестанно 
твердилъ имена тъхъ лго'дей, которыхъ онъ, по своей дол
жности. представлялъ Ея Величеству, вдовствующей Королевь. 
Однажды, когда онь шелъ представить молодаго Англичанина, 
ГраФа Эссекса, Господинъ Буловъ, Саксонской Послаиникъ, 
сказалъ ему въ наемьшку: « Но крайней мт.рт. не забудьте, что 
« это не тотъ Эссексъ, которому отруб*ли голову. » Баронъ 
не преминулъ воспользоваться его дружескимъ наставлешем ь, 
и сказать Королевь: « Имыо честь представить Вашему Вели-
« чесгву ГраФа Эссекса, не того, которому отрубили голову.»-------
Сей же самой Баронъ разсказыиалъ, что онъ былъ однажды 
при осадь города, только не помнитъ, съ чьей стороны: 
между осажденными пли осаждающими.

*

Славной Итальянском Поэтъ Тассъ, будучи въ великой 
бедности, напнеаль соиегъ къ своеи кошкь, прося ее, чтобы 
она евьтила ему ночыо глазами своими, ибо ему не на чго 
было покупать евг.чь!

Къ Л» 56. Недавно умеръ въ Англш, близь Оксфорда, 
Фринцпскъ Вилькесъ, земледьлецъ, па сто-девятомь году итъ 
рождешя своего. До самой смерти не зналь онъ ни болт.зпн, 
ни дряхлости, и cyeBT.pih.ie поселяне, сосъди его, думали, что 
ему никогда не умирать. Старики уньря.ш, чго опъ получилъ 
даръ беземе^ия отъ одной Ирландской ведьмы, и вь доказа
тельство сего разсказывали множество нельпыхъ басенъ. Сер-
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дитои бмкъ, говорили, убиле его однажды до смерти; ве 
тотъ же день Вилькесь ожиль и пошелъ работать въ иоле. 
Въ другой разе онь купался вь рвки п угонуле: черезе два 
дни увидели его жнваго и здороваго. .' навь съ кровли высо- 
каго дому, онъ сломилъ себе шею и поч-.-рнель какъ у 1 0 ль; 
а черезъ несколько часовъ пошелъ на свадьбу къ своему npi- 
ятелго. п плясале больше всехе. Накоиеце Вилькесь умерь 
какъ и все люди, и поселяне разуверились вь мнимомь его 
безсмераи.

*

Одине ученой муже и великой знатоке Русскаго языка, 
которой провел ь всю ж тп ь  свою ве размышлепш о томе, 
какъ должно говорить но-Русскн правильно, умирая сказале 
дт.тямь (воимъ: «я оставляю вась на веки. Прощпйть или 
простите: потому что ц го и дрм ое можно сказать безе 
ошибки »

Къ Л° 57. О Б онне le.

Изь вст,\ъ ученыхе н знамени гычъ мужей которым, 
недавно лишилась Европа. Боппеть псганилъ но себг. любез- 
ит ииую  память. Кто знал е ’егсТ «аке Ашора, ы о зпалъ его 
какъ человека, тоге всегда б у гегъ воспоминать, объ немь се 
ч\вствоче Любнн н благодарности. Нзвьспе о поелт.днихе 
дняКъ жизни его можетъ быть интересно для некоторыхъ 
читателем

Здоровье сего великаго мужа совершенно разстронлось 
въ концп Сентября месаца i7 9 i  году, такъ чго онъ должень 
быль, но cobhtv Докторове, оставить любезное свое уецнне- 
iiie, деревню Ж amity, и нерег.хдть вь Женеву. Со слезам» 
пыше.гк онь ни. се.и.скап» кабинета своего, и сказалъ: мшъ 
3 лее < юдп подл на валаращаться'. /Келшйе мое не исполни лось: я 
хотгълъ умереть вь Жииту! -Добродетельная его супруга, не 
смо Iря па см iuocit. н 6<i.i г.зпь свою, не отходила оть постели 
его, и старалась нежными понечешями продлить угасавшую 
жизнь бии'мертыаго Философа, милаго ея сердцу.— «Поелв • 
«нш минуты моего друга и наставника (пишете известным



« вь ученом ь свг.тг. Соссюръ) будугъ всегдт живы въ моей 
«паяяги. Съ какимь вннмаыемъ, съ какимъ глубокимъ ч у в с т -  

«вомь iiao.noia.ib я вст> движете души его! Сь нимъ случи- 
« .lo o  то же, что сь Певтономъ, съ Паскалеиъ и съ другими 
« Ф и л о с о ф а м и ,  которые тлшиио утруждали свои разумъ: 
« бо.ть.зпь его приводила иногда въ Сезпорядокъ дьйсгае нерв- 
« нон системы, и въ ciii минуты представлялись ему разныя 
« обманчивы» видыня, то утынительныя, то печальныл, въ 
«коюрычь сь трудомь можно было разуввригь его. Пнрочемъ 
« ум it сего мудреца никогда совсыгь не затмевался. Желая 
«занимать его прг.пнымь образом ь, —  я часто сообщалъ ему 
« разныя новыя о гкры пя Шгура.шстовъ, или могпфи шчесаМя 
«идеи, и всегда д о л ж е н  ь быль уднклчться тонкости его суж- 
« дешн. Нисколько разъ н о с л ь  самычъ жестокнхъ нрипадковъ, 
«онь съ велнк iMt> любопытством ь расспрашивал ь меня о 
«новычъ нроисшесмяхь cubra, и говориль со вздохомъ: мой 
« другъ! я  не доживу до ясных* дней въ нравспъвтномъ ш рп; 
« глаза мол закроются тюЪь грозными тучами .— Между тъмъ 
« страдашл его умножались, и не смотря на удивительное 
# тернт.ше свое, онъ молиль Бога о смерти.

и. Вшечиру, 19 Мая, дух ь его нреселнлея вь горшя
« обители. . . .

Къ № 58. Почгн по вст.чъ Лопдонскнхъ вг.домостячъ пи
сали о старики ПиллЬмI. Догласи и жени его, которые ро
дились Tti> о, 1 шгь день, п ь одном ь дом г.; были окрещены въ 
одчнь часъ, вь одной церкви; не разегавалнсь другь съ дру
гому. ini на о uni ь день до самой свадьбы жили въ любви 
н соглаын бол ье семидесяти лт.тъ, наконец ь умерли самою 
тнчою смерйю вь одпнь день, па одной иосгелг., н были
погребены вь одной могплт., па кладбищ!. той церкви, вь 
которой и\ч. крестили за 90 л ы ь  предъ ть.мь. Щас тли- 
вые супруги!

*

Для ш.коюрыхъ людей самая лучшая мел од! я есть ни
что иное какъ неи|лятноп шумь. Лббатъ Террасонъ, извт.С1-
ной Французской Авюръ, былъ нзъ сего числа. Однажды

Отд. П. Отгивки К«.'»ыэши. “J3
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нроспли его изъяснить то чувство, которое производить въ 
немъ хорошая симфошя. Мнть кажется, сказалъ онъ, что я 
слышу вокругъ сеОя множество грсмушекъ; болтьр, ничего.

*

III,кто Мнльколумбь Флсмипгъ, ученикъ славнаго Боэр- 
гава, сочинилъ на Латжнскомъ ты к в Поэму о гипохопЪ- 
ричеснихъ и гиаперическихъ прчпадкахъ, и доказываете въ 
предпслог.ш съ великою основател мюст’но, чго она для чело- 
въческаго роду гораздо важнее Гомеровыхъ Позмъ.

Къ Л° 59. Недавно нашлись въ Англш разныя рукописи 
i безсмертнаго Шекспира, которыя показываютъ теперь за 

деньги въ Л ондоне, въ  доме Господина Аерлавда; а именно: 
1) мапускриатъ трагедш Лнра и Отелло; 2) письмо къ жени 
его, писанное съ жаромъ молодаго любовника, и шитическнмъ 
слогомъ; вместт, съ онымъ было послано къ ней II кольцо 
съ волосами его, которое также сохранилось.— 5) Шекспиро- 
вы мысли о Релнгш, служагщя доказагельствомъ eio набож
ности; 4) приход ь' и расходъ деньгамъ, и другй домашмя 
записки; 5) игра воображешя, шутки н разныя поздравлешя 
въ сш хахъ.— Англичане, обожа*ощгс сего великаго Барда, 
обрадовались такой находкь, какъ безцппному сокровищу, и 
домь Господина Аерланда отъ 10  часовъ утра допяшчасовъ  
вечера бываетъ наиолненъ любопытными.

★

Ставной Галлеръ, Ф и л о со ф ъ , Поэть, Физюлогисть и 

проч., за десять минуть до смерти своей сказалъ хладно
кровно Доктору, щуная свой пульсъ: мои другъ! пульсовая 
жила перестала биться; я умираю.

(Продолжение съ елгъдующе'й книгпХ



Ш О Р И Ч Е С Ш  Н А  Т Е П Л  Л Ы .

€ М Ф € Ь  

ИЗЪ МОСКОВСКИХЪ ВЕДОМОСТЕЙ 1795 ГОДА,

Н. М. Карамзина.

(Продолжение.).

Къ Л» 60. Дидеротъ былъ знакомь съ однимъ богатымъ 
челонькомъ, которой подъ старость вздумалъ прослыть уче- 
нымъ, и завелъ у себя библютеку. —  Господами Дидеротъ! 
сказалъ онъ ему однажды: я  всякой день покупаю книги-, но 
въ лавкахъ мали хорошихъ. Вы славной челошкц у  васъ 
етьрно много ртъдкоспгей: дайте мнгъ проча пать какую нибудь 
рпдкую книгу. Дидеротъ Улыбнулся, и далъ ему первой томъ 
Всеобщей Исторш. Черезъ нисколько мъсяцевъ старикъ воз- 
вратилъ оной съ благо да pi юстно, и вельлъ просить у него 
глъдующаго тома Ошибкою или на смьхъ, онъ посла ль ему 
тотъ же самой, н любитель Литературы принялся снова 
читать его. Месяца черезъ три Дидеротъ встретился съ нимъ 
на улице, и спросилъ: «что вы скажете о моихъ книгахъ? 
« хороши ли онъ?» Прекрасны, прекрасны! отвечалъ доброй 
старикъ: Аеторъ ученъ, весьма ученъ; въ книгть его много но-
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еаго, особливо во второмъ томгь. Только линь т  т ш сл, и,по 
онъ любшнъ иногда повторены'!

JT

Докторъ Св иф тъ , славной Английской Лвторъ. люби ль 
говорить съ безумными, за вел ь на свои деньги день сумасшед- 
шихъ, а наконець и самъ лишился ума. Будучи уже вь семь 
нещастпоиъ слстолнш, онь прогуливался въ рощв съ однимъ 
11.!ъ друзей своп\ъ, и взглмнувъ на дуб ь, когсраго вершина 
начинала сохнуть, сказалъ жалким ь юлосомъ: ему и мнп> 
одно участц мы оба умираемъ сверьху.

К'Ь № 61. О ТЕМПЕР.АМЕНГАХЪ.

Художники-Поэты изображаютъ темпераменты таким ь 
образомъ:

Серди гой человвкъ, которой поднчяаетъ вверхъ голову и 
берегся рукою за мечь, предегавляетъ холерической темпера- 
менгъ. Подл); него стошь нътучь.

IIрекрасно-одьгой, веселой юноша, увьнчанный цпитапн 
и держащм въ ру ки б&лыиой кубокъ, еегь саигвичикъ. 15о- 
кругъ его разбросаны маски и пузыкальныя оруд1я; а йодль 
него, на розь, ендигь бабочка.

Толстой челойг.къ. съ обрюзглымъ лицемъ, съ большимъ 
брюхом ь и соииымн глашш. лежащш на постели, въ худомъ 
ii.iari.T. н вь кол пакт., есть символь Флегма гическаго темпера
мента. Подль него сидитъ черепаха.

1'ожилой челпиг.кь съ печа 1ьнымь лицемь, коюрой одною 
руко о облокотился на столь, а другою держи нь кпнжалъ, 
изображав гь мс аихолака. Над .Г ннмь норха.отъ логучш мы
ши; у ногъ его лежать мишки съ деньгами

Къ щасшо, не нандемь мы въ свыь нм совершенного 
меланхолика, ни совершеанаго Флегматика ни соиершеинаго 
холерика.

*

Кресл!, на когорычъ всегда ойъдалъ сланной Итальян
ской Докторъ Ljaincropiyc ь были новт.шены на воздух в, и 
носредс-тшъ особдшжгц мехапн «иа опускались на землю, когда
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въ желу токъ его входило столько пищ и, сколько нужно для 
здороваго челом.ка; очъ въ ту  ж е минуту перес гавалъ ьсть— 
и таки гь образомь ж илъ болъе 40 литъ.

Пиронъ говорилъ, что Корнель писаль для мущгнь, ' 
Расинъ для женщин*., ла-Оонтенъ для дг.тен, а Мольеръ [ 
для всьхъ людей вообще.

Къ № 02. Письмо изъ Венецш.

28 Мая былъ я съ здмнетемъ главночь судилчщв. 16 
Судей присутствуюгъ въ ономъ; вег. они епдягь на старпн- 
пыхъ, рьзныхъ креслахь, съ всличагшсю важноейю, и въ 
глубокомъ молчагш. Адвокатъ или стряпчш, которому прежде 
говорить должно , садчтся прогивъ нихъ, и начинает1*, 
предлагать дт.ло; но сказавъ словъ двадцать, встаетъ, возвы- 
шаетъ голосъ, кричитъ, стучптъ въ полъ ногамп, сыплетъ 
иудру съ парика своего, усгремчяетъ глаза то въ ту, то въ 
другую сторону, машетъ руками, бьетъ себя въ грудь; одтшъ  
словомъ, пграегъ ролю пзступлеинаго. Другой адво..атъ, про- 
тнвнпкъ его, отвпчаегъ ему такимъ же образомъ; то есть, 
шумнтъ, кричитъ, п проч. Потом г. оба они низко кланяются 
судьямъ, у ходить въ темной yt-олъ залы, с кидают ь съ себя 
платье, перемвняютъ бьлье, надвваюгъ ш-:аФрокъ, колпакъ, 
садятся на лавку, и спокойно ожидаютъ рьшешя дьла. Ме
жду тг.мъ судьи, которые Флегма шческимъ вкдомь свочмъ 
изображают?» совершенлое бсзстраате, кладутъ въ ящакъ 
бьлые или черные шары, и такимь образомъ онравдывахотъ 
или обвиняю гъ ответчика.

(Изъ ! vya"e d ’ltalie, par M -r le Marquis d'Orbessati).
*

Ирскезцы нмыотъ въ языки своемъ, подобно Грекамъ и 
Нъжцамъ, множество еоставнычъ словъ, которыя изображаютъ 
вег. свойства означаемол ими вещи. Па прнмкръ, вино назы
ваю гъ они онггарадесегентссрагери-, то есть, жидкость, дп>~ 
лаемял изъ виноградного соку.
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Когда вышла въ свътъ Гельвещева книга de PEsprit, 
одинъ йолодои Шпедъ, Киторой учился въ Лейпцига, наци- 
салъ къ своему пр1ятелю въ Стокгольгть: « З десь всъ гово- 
« рятъ теперь о новой, весьма умной кннга, сочиненной Госпо- 
« диномъ лв-Фермьв, Швейцарсшмъ Генералом*». То есть, мо
лодой человвкъ хотълъ перевести на свой языкъ: le Fermier 
General Helvetius, принявъ ле-Фермье за имя автора, a Gene
ral Helvetros за Швейцарскаго Генерала.

Къ № 63. Одинъ Англшской дворяяинъ, будучи нещаст- 
ливъ в ъ  любви, вздумалъ на всегда отказаться отъ солнечнаго 
света, и велълъ задълать въ домъ своемъ в с е  окна. Днемъ 
читалъ о н ъ  книги при с в в ч е , или спалъ; а ночью выходилъ 
на с в е ж ш  воздухъ, прогуливался въ са ту, кормилъ своихъ 
оленей, Ф а за н о в ъ , и возвращался в ъ  темной кабинетъ свой, 
какъ с к о р о  показывалась на небв у т р е н н я я  звъзда. Такимъ 
образимъ сей странной человвкъ жилъ сечь л е т ъ ,  и умеръ 
недавно (въ Йоркшнръ; на сорокъ-шесточъ году отъ рождешя. 
Большую часть доходовъ своихъ употреблялъ о н ъ  на вспо
можете бвднымъ.

*

Некто Веппель, школьной Ректоръ и великой Астрономъ, 
прислалъ къ покойному Барону БильФельду сочиненную имъ 
книгу, желая, чтобы онъ представить ее Берлинской Акаде- 
M in, и чтобы Академтя приняла его въ свои Члены. Въ семъ 
творенш, говоря о кометахъ, щюшедшихь и будущихъ, Ав- 
торъ предсказывалъ, что черезъ два года явится на небв, 
ужасная огненная зввзда, имелемъ Гекторъ, и длиннымъ хвос
том ь своимъ зажжетъ землю. Академики, боясь такихъ страш- 
ныхъ пророчествъ, не разсудиля за благо принять Веппеля 
въ свои товарищи. Бароиъ, желая смягчить отказъ, написал 
къ нему, что книга его несравненна; что Академ1я, читая оную 
совершенно увърилась въ и с т и н е  его предсказашя, и для 
того, ожидая скорого разрушешя планеты нашей, положила 
не принимать уже никого въ Члены свои!
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Въ прибаплеше кь тому, что сказано было въ Москов- 
скихъ Вадомостяхъ о смерти великаго Боннета, скажемъ еще 
нисколько словъ о его безсмергныхъ творешяхъ.

Въ самыхъ молодыхъ льтахъ посвятиль онъ жизнь свою 
Физическимъ паушкъ Есть люди, которые во всемъ пелп- 
комъ впдятъ только малое и не сажное; друпе и въ малыхъ 
вещахъ умъютъ находить великое, чувствуютъ высочайшую 
Премудрость въ образованш былинки, и вместе съ Лейбни- 
цемъ созерцаютъ вселенную въ каждой ея стихш: —  такивъ. 
былъ Карлъ Боннетъ, которой въ земляномъ червячки и въ 
насъкомыхъ, едва примътныхъ для нашего зрещя, открылъ 
систему всеобщаго образовашя животныхъ. Первое его сочи- 
неше было Traite d’lnscctologie, или трактатъ о насгъкомыхъ, 
въ которомъ, подобно какъ въ начальныхъ фразахъ прекрас
ной с и м ф о н ш , видна уже тема велнкихь дьйствш ума его.

Главною пълчо Боннетовыхъ размышленш была meopin 
рождетя и л и  развшшя (d e v e lo p p e m e n t)  существа, Физическихъ 
и духовныхъ; и я не знаю ни одной у ч е н о й  книги, въ кото
рой бы она такъ основательно, такъ удовлетворительно изъ
яснялась, какъ въ его Разсуждепш о тгълахъ организован-  
ныхь, посредствомъ гипотезы зародышей (g e rm es), находящих
ся какъ въ животныхъ, такъ и въ раогЬшяхъ.

Другая Ф изическая истина, имъ открытая, важна не 
только для теорш наукъ, но и для самой практики. Никто 
не зналъ, прежде Боннета, какую пользу дълаютъ листья 
деревамъ и  травамъ, на которыхъ они растутъ. Думали, что 
они могутъ служить только пищею животныхъ, украшешемъ 
лъсу и парасолсмъ для человека въ жарые дни лъта. По 
Женевской Филосовъ увьри.сся многими опытами, что листья 
еще гораздо полезнее въ системе Натуры; что дерево и рас- 
TJifiie посредствомъ ихъ втягьваетъ въ себя воздушныя час
тицы и пары, которые могутъ питать его, подобно какъ 
черезъ корень свой извлекаетъ оно пищу изъ земли. Cie от- 
крытхе весьма важно для земледъльцевъ; они узнали, что всё

Отд. II .  О тры вк и  К л г / ш и н а . 115
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«  ̂  ̂
расгдшя съ широкими листьями, вонзая въ ‘свои много воз-
душныхъ питательныхъ частицъ, нстощаютъ зем но менъе, 
нежели другая. Для того Англичане, ПроФессоры* вь земле- 
дт.лш, стлотъ всегда— iioc.it р4*и, пшеницы и ячменя—р'Впу, 
горохъ и бобы и друпя травы съ большими листьями, КОТ')- 
рыя, пихаясь воздухомь, не тнуряюхъ зелии, и даштъ ей 
отд!«*»аиь. Доказательство, чго усньхи наукь бываю*» благо
творны и для тъхъ л» од ей, которые не нмыотъ обь нихь 
никакого пош тя.

Перейдем» теперь изъ Mipa Физическаги въ м!ръ духов
кой: Ф илософъ нашъ обогатилъ и сен носяъдшй великими 
идеями, слъдуя своей теорш  постепенного оживлешя или раз- 
cumin. Аналитической опыпрь его, Esjai analytique sur les 
facultes de l’ame, есть примвръ строжайшей логики и фило- 
соФическаго глубокомыслия. Чувствуя, сколь трудно разсмаг- 
рпвать человека въ смьшенш всьхъ его душ евныхь д е й с т в ы ,  

Боннетъ иообра.каегъ себг, статую, да*зтъ ей (въ мысляхъ 
своихъ) совершенные органы, но только новые, не нрчни- 
мавппе въ себя никакихъ внечатлг>шй; возбуждае гъ въ ней 
сперва самое простъшпее пзъ чувствъ, обоняше; примБчаегь 
liCJ. слъдств1я; останавливаетъ дг,йств!е предмета; возобновляв 1Ъ, 
разнообразить оное, и видитъ начало памяти, разсудка и всъхъ 
постепенно развивающихся способностей душ и. —  Къ нещас-шо, 
пе всякой можетъ чигахь и понимать ciio книгу; но к го хотя  
не много пр1училъ разумъ свой къ мегаФизическимъ изсли- 
дывашямъ, тотъ найдегь вь чтенш оной неописанное удо- 
вольств!е.

Къ № 6 л. Анллизь Б оннетовыхъ сочинешй.

(ГГроЪолжеше).

Боннетъ, глубокомысленной Ф илософъ подобно Пев гону, 
и будучи увъренъ въ безсмертш души, хо гвлъ сл вдова гь за 
развиттемъ ея способностей даже и въ будущей жизни, и къ 
великому своему удовольствт о пашелъ въ сэмыхъ нает.кояыхъ, 
которыя были первьшъ предметомь его наблюдений, прекрас
нейшую эмблему юудьйш человеческой. Онъ сравниваьть бреа-
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ное тало наше съ оболочкою шелковаго червя; состояше, ко
торое ожпдаетъ насъ непосредственно посль смерти, съ хри
залидою; а новое, беземертное т£ло съ бабочкою. Боинетъ 
есть конечно первой нзъ ^овыхъ Ф и.гософовъ, почерпнувши! 
въ Патуръ cie щастлнвое сравпеше; по крайней м»ръ онъ 
предложнлъ его лучше, основательнее, рачительнее, н еж ат  
кто нибудь. По мы имвечъ причнну думать, чго оно было 
mtvftcnio и Древнимъ; ибо какъ изъяснить иначе изображение 
бабочки hi голопт. Анаксагора, которы [ прежде всъхъ дру
гих/. яг.ыческихъ мудрецовъ ироповьдовалъ беземерпе души;' 
IVhiorie антика предегавляюгъ намъ ciio эмблему; между про
чими зачг.тилъ я одннъ, на когоромъ изображена, въ видт. 
женщины, горестная дружба, лпощая слезы надъ урною и 
переломленнымъ лукомъ; подл;]’, нее стоитъ Генш, которой 
указываегь рукою на летящую бабочку п хочегь. .кажется, 
сказать: ты оплакиваешь смерть друга своего; но очь явится 
тебгь никогда ьъ луниемь образгъ.— Боннст (, иагъясняе гъ ciio 
важную, утт.иштельпуго идею въ Наложения» своей, книги, 
ко юру ю предпочитал*, онъ всъмъ другпчл. своимъ сочниенымъ.

Въ Психологическихъ опытахъ, Essais de fsychcfogie, 
намдетъ читатель велнгая Боннетэвы идеи о Космолопи и 
Естественной Богослошн. Ф илософъ нашъ, вмвегь съ Лейб- 
ницемъ, принимаешь систему Оптимизма, доказывая, что Богъ. 
по неизмеримой Своей благости сотворилъ, безъ сомпыйя. все 
живущее, все чувствительное для щастья и блаженс t на; что 
премудрость и всемогущее!во Его избрали для сей цч.лн ко
нечно самыя лучияя средства, и что вселеимт какъ цвлое, 
какъ совершенная гармошя причинъ и дт.иствш, не можетъ 
iiMi.Ti. въ себт. сушественнаго зла. Contemplation de la Nature, 
или Разсмлыраваме Природы, единственное твореше въ своемъ 
роди, предегавляегъ всю Натуру въ блестящей картинг,, со 
всъми ея красотами, во всемъ ея величш. Cin книга, писанная 
самыми краснорьчивымъ и самымъ яснымъ слогомъ, понятна 
для всякаго читателя, возвышаетъ духъ и сердце, и откры
вает!, обширное поле для восуптигельньиъ умозрт.нш.

Recherches sur le Chrislianisme, книга, въ которой съ 
философическою основахёлыюсliio иредставляетъ онъ истину
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Христианской Религш, произвела во многнхъ пользу— и слезы 
радости текли изъ глазъ добродьтельнаго мудреца, когда 
иностранцы и соотечественники его изъявляли, ему благодар
ность свою за c ie твореше.

М_ужъ благодетельной, ревностной чтитель Божества и 
другъ Природы —  мудрецъ, когораго ф и л о с о ф 1я была столь 
утшштельна и миролюбива—могъ ли жить нещастливо? 1Г.;тъ, 
Боннетъ наслаждался всею полнотою чистыхъ благъ земиыхъ. 
Пауки питали Д|Оиу его; нвжная супруга ичъ жила и ды
шала; друзья юныхъ лътъ его были ему друзьями и въ ста
рости, и никто не приближался къ нем} безъ любви и почтешя.

Соссюръ.

Къ JV° 66 . З агадка, переведенная съ Греческаго языка.

Я велико какъ слонъ, мало какъ сырной червь, тяжело 
какъ большой китъ, легко какъ бабочка; полчаю какъ ужъ, 
и парю подъ облаками какъ орелъ; у меня четыре ноги какъ 
у  волка, двт. какъ у  павлина, двъ руки какъ у  человека, че
тыре копыта какъ у  лошади, перья какъ у  синички, рога 
какъ у  оленя, крылья какъ у летучей мыши, длинной носъ 
какъ у  аиста, голова какъ у  совы, лсце какъ у прекрасной 
женщины. Я черно какъ воронь, бт,ло какъ лебедь, пестро 
какъ рысь, мохнато какъ медвъдь, чешупсго какъ щука, сильно 
какъ левъ, слабо какъ белка, зло какъ тигръ, смирно какъ 
ягненокъ, коварно какъ обезьяна, верно какъ собака, глупо 
какъ гусь, умно какъ— Грекъ! — Довольно сравненш. Читатель 
можетъ узнать меня.

СОтгадка въ слтъЪующемъ нумертъ).

*

Англшской Адмирал ъ Боскавенъ, будучи въ Америк в, далъ 
праздникъ своимъ Офицерамъ и знатньйшимъ Американцамъ, 
и идллалъ для ни\ъ пуншъ, которой стоилъ ему около 5000  
рублей. Прекрасной мраморной бассейнъ служнлъ вмьсто чаши; 
въ него влили 600 бугылокъ рому, 600 бутылок ь Фран
цузской водки, 1500 бутылокъ малаги, четыре бочки кипящей



воды, и положили 20 пудь сахару, 200 мушкатнычъ оръ- 
ловъ и 2600 лимоиовъ. Мальчикъ, одетый какъ Ганимедъ, 
плавалъ въ семь бассейне на маленькой лодкт,, сделанной 
изъ розоваго дерева, и черпалъ пуншъ для гостей.

Къ № 6 7 .  Загадка, въ прошедшемъ нумере, значить: 
животное, въ общемъ смысле.

За нисколько летъ првдь симъ въ Англга одинъ пожилой 
человеке, и вдовецъ, * женился на молодой девушке. Скоро 
после сей свадьоы сынъ его, которой жилъ особливымъ до- 
момъ, влюбился въ тещу ивосго отца, женщину лить подъ 
сорокъ, и предложилъ ей руку свою; она не разсудила за 
благо отказаться отъ нее, и вышла за него за мужъ. Такимъ 
образог. ь отецъ сделался свекоромъ тещи своем, мать невест
кою дочери и снохою своего зятя; сынъ отчимомъ своей ма- 
чихя, и проч.— Сш две четы и теперь живутъ благополучно 
въ Камдене.

*

Когда Г. Марсе издалъ въ свьтъ книгу свою о Тропахъ 
(или реторическихъ Фигурахъ), одинъ Придворной, желая 
показаться ученымъ, сказалъ ему съ важнымъ видомъ: ч слы- 
ыалъ, что вы сочинили, исторгю Троповъ; ученая публика 
будеть вамъ конечно благодарна; Эо сего времени мы не имтьли 
почпи, никакие поняпия о нравахъ этого народа.

*

Красота (говорить одинъ Французской Авторъ) проис
ходить отъ соразмерности телесныхъ частей, а приятность 
отъ гармонш душевныхъ действш; красота можетъ быть безъ 
разума, но npinnmocim соединена всегда съ тонкимъ навствеп- 
нымъ чувствомъ и остроум1емъ.

Къ № 68 . О стыдливости.

(Переводъ изъ одной старинной Французской книги).

Стыдливость молодаго человека есть цветъ нежнаго де
рева, которой обещаете прекрасные плоды. Храните его,
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воспитатели юношест.!;1! храните отъ ядовитого дычатя дерз- 
кихъ пороковъ!

Древые говорили, чго Юпитер», образуя страсти, каж
дой изъ някъ назначиль особливое жилище, но забылъ стыд
ливость; когда жь она явилась, то Зевсъ, не зная гдт, се по
местить, вельлъ ей смешаться со нет,ми другими. Съ того 
времени истинное слаг.олюбте начало красн-вться нодъ своими 

лаврами; съ того времени истинная любовь не можетъ раз- 
статься съ н1.жною стыдливоспю: съ того времени и самое 
любомудрте, научая смергныхъ, не рЬдко потупляешь глаза 
въ землю. ,

Однажды спросили у жрицы Аполлоновой, какой цпт.тъ 
лучше вст.хъ другихъ? Алой отвечала Пиоуя: ибо онь есть 
цвгь:т стыдливости.

Шутарчъ упомИнаетъ о дчевпемъ храме, посвященночъ 
Бсперть сокровенной. Cin богиня, говори гъ онъ, .побить ттъна, 
мратостъ и тайну.

Къ № 69 Магиетеръ Ремаггь сочинилъ на Пемецкомъ 
язык-е книгу о превосходств™ Пгъмешшхь Ученыхъ и х у -  
дожштоеъ, и пишегъ между прочимъ, что некто 1оаннъ Ке
нигсберге едьлалъ стальную муху, которая легала по гор
ниц в, и садилась поюмъ на руку къ мастеру своему; что 
сей же самой художникъ сделалъ еще бумажного орла, ко
торой вылегьлъ изъ Франкфурта па встречу къ Императору 
Фридриху, помахалъ крыльями надъ его головою, и возвра
тился въ городъ; 410 Корнелш Дребель выдумалъ какой-то 
музыкальной ннструментъ, которой раскрывался при восходе 
солнца, и самъ собою игралъ до вечера!! —  См. Journ. des 
Savans, Avril IT1 i , стран. 459 — 400.

*

ЭпИТАФХЯ БЛАГОДЪТЕЛЬНАГО ЧЕЛОВЬКА.

Что я ичдержалъ для себя, того лишился; что у меня 
осталось, то принадлежать дру гимъ; я сберегъ то, что poj- 
далъ беднымъ.



Въ одномъ Англшсцомъ Журиалъ напечатано следующее 
объявлеше:

« Томасъ Тогвудъ нм петь честь пзвг.стить почтенную пу- 
« ил II и у, что онъ намт.ренъ въ послт.дшп день текупдаго Ап- 
«рьДа мъепца застрт,ли-ь себя передъ глазами чеч.хъ любо- 
« пытпыхъ людей, которымъ угодно будетъ пожаловать къ 
« нему въ домь и заплатить при рчо дт . гипею. Cie новое зрк- 
« лшце конечно понравится нашим ь соотсчсствениикамъ, любя- 
« щимъ велкш чрезвычайности. Собраииыя деньги будугъ от- 
« даны наелт.дннкамъ Господина Тогвуда, которые живутъ въ 
« крайней бгдности.— Двери отворятся въ семь часовъ по по- 
« лудин; предегавлеше начнется и кончится пъ восемь часовъ. 
«Для дамь приготовлены особливыя мъста. Никто изъ зри- 
« телей, во шедши въ домь не тгг.етъ права требовать назадъ 
« денегъ своихъ. »

Мы не знаемъ, полюбилась ли вь Англш cia шутка.

Къ ТО. Однажды къ домт, у Вольтера говорили о 
ГраФТ» Б., которой любилъ скитаться по евьту, останавливался 
вездь, гдТ. находилъ хороши! домъ пли дворянской замокъ; 
поег.щалъ хозяина, будто бы для того, чтобы разспросить его 
о дороги; знакомился съ пимъ, оставался объдать, ужинать, 
ночевать, жить, иногда недг.лю, двв п долге, такъ что пако- 
пецъ надобно было выгонять его самычъ неучтивымъ обра- 
зомъ. —  «ГраФъ Б., сказалъ Вольтеръ, совсвмъ не похожъ на 

Донъ-Кишота: тотъ вес, трактиры почиталъ зажкаин; а ото .’Ъ 
вст> замки ночитаегъ трактирами!»

*

Касиаръ Барлеусъ, Ораторъ, 11оэтъ и Медикъ, которой 
дни и ночи просиживалъ надъ книгами, вздуиалъ наконец ь, 
что 1 Ыо его составлено изъ мама, и боялся не только ка
мина, но и лучей солнечныхъ; ему казалось, что всякой жаръ 
можетъ растопить его. Иаконецъ онъ возненавидьлъ жизнь, и 
бросился въ колодезь.

От д. II .  Отрывки К а р а м зи н а . 1 2 1
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Фонтепель утверждал», что никто кроы-b глупца не мо- 
жетъ предпочитал» Фсдровыхъ басень ла-Фонтеновьшъ. —  Л 
чго же вы скажете (спросили j  него),, когда самъ ла-Фонтенъ 
огдастъ нжнмушестпо Федру?— Я скажу тогда, стпапалъ онъ, 
чю ла-Ф отенъ глупець.

Къ № 71. Доратъ, въ день смерти своей, сндплъ по
койно на бо.мниХъ крестахъ и чнттлъ книгу Вошелъ Док- 
торъ, нощупалъ его пульсъ, вздохнулъ и не сказалъ ни слова. 
Что вы думаете? спреснлъ больной: что скажете? —  «Грудь 
ваша часъ о!Ъ часу слабиетъ, отвъчалъ Меднкъ: хотя мнь и 
горестно лишить васъ надежды, однакс жъ».... Довольно, п о 
нимаю-, сы можете иптги. ьуда вамь угодно. —  Докторъ вы
шел?; а Г.тпхотворецъ засм еялся, и обиротясь къ своему вер
ному слугт». коюрой не покидалъ его ни па минуту, сказалъ 
ему съ веселымъ в и д о м ъ :  Втьръ Докторами! Мить никогда не
было такъ легко, какъ теперь; а они хотятъ привести меня 
»ъ отчапни. —- Потомъ взялъ лнстъ бумаги, перо, и пачалъ 
писать cam jy на Меднковъ; но не уент.въ прибрать рпФмы 
къ треч.ему стиху, j паль и )  мер!..

Къ № 72. Два Автора, славные въ ученомъ епт.тт». нред- 
саавляютъ намъ Стоически\ъ Ф плософовъ въ двухъ противо- 
положныхъ картинахъ Одинъ гопоршъ:

«Мудрость и добротьтель были душею Зепоновон секты. 
«Многие называю гь Стоиковъ врагами удовольетш: но какихъ 
« \ довольствтн? ложпыхъ. низкпхъ, вредпыхъ для души и т*Ьла,
« пагхбпыхъ для нашего снокопстмя; тьхъ, когорыя услаж- 
« дал одни*, часъ. огорчаю 1Ъ нею жизнь нашу. Они уселичи- 
« ea.ifr. но что? гну носгь порокоиъ. Скажите лучше, что 
«друзья Зеноновъ. презирая всякую телесную боль п псп сла- 
« босш, возвеличивали человека; нрешрая богатств, тщесла- 
« i,ie и ничтожное \ довольстве, они неу томимо старались ис- 
«полнягь ист» должности общежштя, и не гродазалп своичъ 
« благодт.янш, по въ одной философш, н внутри сердца нс- 
« кали награды за добродетель, были лучшими гражданами,



« лучшими подданными и властителями. Антонины!... имя ваше 
« возбуждаегь святыя чувства благоговвшя въ моемъ сердце!»

Но чю же гопоригъ другой Авторъ?— « Сгоикъ есть чу- 
« довнще. страшное н вредное. Чувства въ немъ молчатъ; но 
» uxrhc i ii съ ними молчать п всъ нежпыя. сердечныя склон- 
« п ост . безъ когорыхъ человекъ подобигь дикому зверю. 
« Любовь, солгал г,nie, неизвестны его каменному сердцу. Друж- 
« 6;l... онь надъ нею смг.ется: ему не надобно друзей; не на- 
« добно ни утеш етя. пн колющи. Сей гордецъ, для когораго 
« ничто не существуетъ (кроме его гордости ) видитъ вездъ 
" слабость, норокъ н безу*не; презираем всехъ людей и по- 
« чн гае гъ одного себя великлмъ человеком ь, Онлософомъ и 
к Царемъ. —  Вотъ портрегь слабаго мудреца, которому велятъ 
И намъ подражать! Скажите, какой городъ захочетъ имт>ть та- 
« кого начальника? какая аршя изберетъ такого полководца? 
« какая женщина ножелаегъ быть супругою такого мужа?» —  
Остается pi,шить читателю, кто правъ, кто виноватъ.

Къ № 75 . Охрывокъ изъ Меллерова нупзшеошя.

Солнце изливало лучи свои прямо на мою голову, когда 
я вьт.халъ въ прекрасную деревеньку Розенталь. Tpexiii или 
четвертый домнкъ на правой стороне, осененный каштановыми 
деревами, полюбился мне еще издали; я приб.шжился, и уви
дел ь, что онъ обвъшенъ гнрла.адами, сплетенными изъ поле
вых ь яемпновъ и зелени. Ворога, двери и окна 6м.m раство
рены; въ середней горнице домика, за больншмъ столояъ, си- 
дъло человекъ двадцать поселяпъ. « Здесь верно свадьба, » 
думалъ я. — привязалъ лсша я,ь свою къ дереву, и вошелъ въ 
домнкъ. Вообразите мое удивлеше, когда миг. сказали что 
tv -гъ п"азп\1оть не свадьбу, а щастлнпую смерть одного до- 
бродительнаго старика! Хозяинъ, большой сынъ умершаго, 
приняль меня съ ласкою и посаднлъ за столь. Въ рук!хъ 
держалъ онъ бумагу.— «Вотъ его духовная, друзья мои, ска
залъ онъ: пусть эготъ господннъ прочпгаетъ ее. » Я взялъ
бумагу, и ироччталъ вь слухъ следующее-
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“ Слава и благодареше Всевышнему! Я дожплъ до 75  
« летъ, былъ лсегда здоровь ц веселъ, и плакалъ только три 
« раза въ жизни своей (погребая моим. роди гелей и любез
еную жену); не зналъ роскошнаго изобиня, но не зналъ и 
«гнетущей бедности. Небо всегда благословляло труды мои; 
«буря и градъ щадили мое поле; нивы мои орошались дож- 
« демъ г.ъ надлежащее время; исе цвело, все успевало, все 
« размножалось въ рукахъ монхъ; всякая весна веселила меня 
« надеждою, всякая осень обогащала меня хлебомъ. Я был ь 
“ люслиымъ сыломъ, шастлипымъ мужемъ и другомъ дт.тей 
«свопхъ: не пмель ни завистников)., ни злодеев ь, ии ссоры, 
«ни тяжбы, и все  знакомые, встречаясь со мною, чистосер- 
« дечно желали м н е  добра.о дия и добраго вечера. Горе не- 
« благодарному, ес!ьли бы я при конце такой жизни не иос- 
« хвалнлъ Ноовидешя! — Любезиыя дети! вы видели. какъ я 
« иогребалъ магь ваигу: такъ и меня пог ребите! Удалите отъ 
« себя все печальны» лыс, ш: мы прощаемся здесь на короткое 
«время, н до раюстнаго свидащя. Въ самой Ю1Ъ день, когда 
« опустите въ землю гробъ мой, уберите мирной домикъ нашъ 
« цветами и зеленью —  тамъ, въ в ечн о сти , все цвететъ и :>.е- 
« ленеегь! —  Пригласите къ себв ш  дружеской объдъ всъхъ 
« иашпхъ добры^ъ поселянъ, н скажите имъ, что я былъ 
«всегда нскренннмъ ихъ братомь,— Простите, мплыя! Живите 
« и умрите такъ, какъ я жил ь и умираю!»

Д ети плакали и клались подражать въ добродетели отцу 
своему; гости вместе съ ними илакалн, ы я также. Наконецъ 
намъ прниесли супъ; мы обтерли слезы свои — и сей npianio- 
меланхолической обедъ не вьщеть никогда изъ моей иамяш!

Къ JVo 74. Изъ Англшскнчъ Ведомостей.

Г. Грантъ, Эдимбургсьон куисцъ, былъ пъ молодости 
споем влюблеиъ вь одну прекрасную девушку, которая i акже 
любила его; но отецъ ея, б у д у т  гордымь дворяниномъ, не 
хоти ль огдать дочери за куица, и ожазалъ ему отъ своего
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дому. 1/ещастной лгобовмпкъ долго тосиввадъ и плакалъ; на- 
конецъ время, путешествия и торговый дела рале вяли грусть 
его; онъ женился на другой девушке, переселился въ Лон- 
донъ, овдовелъ, женился въ другой разъ, и опять овдовелъ. 
Мереть нисколько легъ поел в того нечаяннымъ образомъ встре
тился онъ съ прежнею своею любовницею, которая также въ 
другой pan. овдовела, н съ которою Г. Б рат ь не видался 
35 года. Съ трздомъ могли они узнать другъ друга; но узнавь, 
OI пялись сь нежностно, ВСПОЛ1Ш1ЛИ молодость, вспомнили 
страсть свою, н черезъ два дни соединились бракомъ: онъ 
на шестидесятомъ год ,, а опа на пятьдесятъ осьмомъ. Не 
смотря на свою старость, живутъ они теперь какъ молодые 
и самые нвжпвшше супруги. Говорятъ, что одинъ изъ на
ши къ Поэтовъ сочиняегъ изъ и \ъ  пстортч трогательную драму, 
подъ пменемъ: мзстиЪесптилтытае любовники, или торже
ство симпатии

Къ № 75 . Изъ Лнглшскихъ Ведомостей.

Вильгельмъ Гейдеккеръ, которой родился въ Унгерваль- 
денв (горномъ Кантоне Шпепцартн), быль въ Лондон!; нер- 
лымъ основателем ь редутовъ и нублпчлыхъ баловъ. Нее знат
ные Англичане любили его, какъ человека веселаго и забав- 
яаго въ общеегее. Однажды, въ дом'В у Милорда Чесгер- 
Фнльда, зашелъ при немъ великой споръ о томь: какая па идя 
въ Европе умнее всечъ прочихъ? Некоторые отдавали пре
имущество Нгальянцамъ, другю Французами; но большичетво 
голосовъ было на сгоронв Англичанъ. И Гейдеккеру. вмг,сте 
съ другими, надлежало объявить свое мнегае. «Государи мои!»
« сказалъ онъ съ великою важностно: « вы псе ошибаетесь, и 
« не знаете, чго говорите IIгал1анцы хитры, Французы остро
умны, Англичане глубокомысленны; но что принадлежишь до 
«истиинаго разума, то никакая нащя не можегъ сравняться 
« съ Швейцарами!» — ЧестерФильдовы гости засмеялись, и по
требовали, чтобы онъ представилъ свои доказательства. —  
«Я  родился въ Швенцарш, продолжалъ Гейдеикерь: захотель
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« разбогатеть, пр1*жалъ сюда съ пятью талерами, и нажилъ 
« 50,000 Фунтовъ стерлинговъ. Пусть же кто-нибудь изъ васъ, 
« господа Англичане, нажнветъ столько денегъ вь моемъ оге- 
« чествъ! Сл едственно Швейцары васъ умнве».— Англичане снова 
засиъялись и отдали справедливость Гейдеккеровой Логик в.

Сей же Гендеккеръ быль чрезмерно дуренъ лицемъ, и 
ударился объ закладъ съ двумя Лордами, чго въ целой Ан
гл in нельзя найдти человека, подобно ему безобразна го. Вы
брали судей — и Лорды, недели черезъ двь, нашли въ Рич- 
мондъ старуху, столь отвратительную н безобразную, что 
судьи, взглянувъ на нее, закричали въ одинъ голосъ: Гейдек- 
керъ пропгралъ!» — Постойте, государи мои, скааал ь онъ —  
снялъ съ себя нарцкъ, надвлъ его на старуху, а на себя ея 
чепчикъ, и.... выилэалъ закладъ.

(П родолж еш е въ слпЪ ующ ей книги).
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ИЗЪ МОСКОВСКИХ!. ВЕДОМОСТЕЙ 1795 ГОДА,

И. М. Карамзина.

(Окопчаш е).

Къ JN" 76. Человъкъ, который былъ въ самыхъ отдален- 
нвйшихъ краяхъ земли, открылъ псточникъ lln.ia, сообщплъ 
намъ любопытную iiCTopiio многочисленнаго Африканскаго на
рода (*), не имвюшаго нпкакихъ сношешй съ иностранцами—  
который презиралъ вст. опасности, чтобы сказать: я былъ 
тамъ, гдгъ dpyzic не бывали; я видгьлъ то, чего dpyzie не ви- 
дали— котораго ни Араоскю разбойники не убили, ни хищные 
крокодилы не растерзали, ни ядоппгыя змьи не ужалили, —- 
Д/Кгмсъ Брюсъ умеръ не давно въ Шотландш, въ сельскомъ 
домв своемъ. отъ того, что онъ, сходя съ крыльца, неосто
рожно обступился (**)!... Уд1 вительны случай жизни чело
веческой!

Онъ извъстенъ былъ въ Англш подъ именемъ Абиссин
ского странника, и долго не хотълъ издавать описашя сво
ихъ путешествш, для того, что Антиквар1усъ Баррингтонъ

  *

(*) А б н с с и н ц е в ъ .

(**; Оиъ удярплгя годовою о канет
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назвалъ его въ одпомъ Лондонскомъ Журналъ восточньшъ 
блсмослсшома и вторыми Павломъ Локасомь —  «Когда со
отечественники мои такт, неблагодарны, сказалъ Брюсъ, или 
« такъ завистливы, то я буду молчать, и всъ сокровища, много 
«собранныя, брошу въ огонь, или зарою въ землю.» —  Въ 
самомъ дслъ онъ молчалъ... бол>й десяти Л'1>хъ} а паконецъ 
издалъ... бол*е десяти томовъ

Надобно отдать справедливость его доствннствамъ, его 
неутомимой твердости, редкому любопытству, соединенному съ 
Англшскикъ постоянствомъ, —  Ф и з и ч е с к и м ъ  знашнмъ п уче
ности. Но должно сказать и то, что онъ былъ худой писа
тель, любилъ прибавлять, а болъе вгего хвалить себя. Съ 
величайшею надменьосэтю говаривалъ онъ, подобно Жанъ-Жаку 
Руссо: п посвящаю отинь мою истннтъ! (vitam impendei е vero, 
э п и г р а Ф ъ  Руссовыхъ сочиненш) —  я распроапранилъ область 
знан'Л чслоетъческихъ—-меня не забудешь лопюмсгпво! — Кромв 
сей слабости, Брюсъ нмълъ еще другую: хвалиться родомъ 
своимъ! Даже и Абиссинскому Царю не преминулъ онъ ска
зать, что предки его были въ с в о й с т в е  с ъ  Шотландскими 
Королями!

Онъ имълъ прекрасное собраше ръдкостей, и сь вели- 
кммъ удовольств1емъ иоказывалъ нхъ всъмъ любопытнымъ. 
Между ирочпмъ были у него: лошадиная кость, которая пре
вратилась въ агатъ —  голубой камень, образованной на подо
бие сътки, и ра шыя Египетская конхплш, отмънныя своею 
красотою.

Къ № 77. Вотъ завмцаше одного Амг.нискаго дворянина, 
недавно умершаго въ 1 оркширскоп провинцш:

к Я оставляю своимъ наслъдникамъ 75 собакъ, 83 камзола, 
« 1 худой к а Ф т а н ъ , 140 паръ башмаковъ, 93 парика, 104 те- 
« лети, 52  съдла, одну узду, 209  заступовъ и 402 метлы. —  
«Item. Множество палокъ и тро точекъ, 100 необъъзженныхъ 
«лошадей, 200 внлъ, 500 топоровъ. 120 лъсницъ, 65 шты- 
«кош, и 303 шпаги. Item. 52 воза книгъ, изъ которыхъ я 
« не читалъ ип одной, и 1000 стопъ бьлой бумаги, изъ кото-



« рой вь 45 л и г г. истрачено мною два листа, —  Item. Въ двухъ 
« болыпихъ суидукачъ, околаипыкъ серебоомъ, наличными 
«деньгами около трехь шиллннговъ (I рубл. 20 коп.); да пъ 
« худомъ сосновойь ларчики 5000 гиней (то есть, 24 ,000  
« рубл.), которые отказываю вирному слуги моему Вяллгаму 
« Боксу; ему же оставляю и зеленой мой колпакъ. съ тйИъ 
« усло|«емъ, чгоп1,т он ь. иадьвая его ввечеру на голову, желалъ 
« всегда покойной ночи умершему другу н господину своему!»

*

Рабле сопт.туетъ покупать век глупыя книги, для того, 
чго ом г. никогда уже не будутъ напечатаны въ другой рать.

Пока мы не сожжемъ всьхъ кпигъ, гоноритъ одииъ ост
роумный писатель. до того времени не можемь значь, кто 
блистаегъ своими разумояъ, и кго чужнмъ

Г. Гюэ \пт»раетъ, что все сказанное и написанное отъ 
начала mipa моглобы помьстпться вь девяти или въ десяти 
точахъ in-folio, еегьлп бы не было въ кнпгачъ никакого по
вторен™.

Къ № 78. Мальбраншъ въ молодости своей хотълъ сочи
нять Церковную Исторпо; но намять его была такъ слаба, 
что онъ никакъ не могъ помнить свчз.1 самыхъ важнъйшихъ 
пропсшествш, н наконецъ осгавплъ свое предпр»яйе. Поели 
того хогйлъ онъ посвятить себя критики; но и въ сей наукт, 
уснихи его были весьма не велики. Однажды, за'ледиш въ 
книжную лавку, Мальбраншъ увидьлъ Декартово разсужЪете 
о человШаъ Сей философъ былъ ему извьс^енъ только по 
имени. Онъ развернулъ книгу, прочлталъ нисколько странпцъ.... 
н вдругъ душа его озарилась новымъ свитомъ. Схоластическая 
философия казалась до того времени самою пустою наукою; но 
Декартовы идеи —  всеобщая симпття, гармотя —  воспламе
нили его воооражеше. Философ1я представилась ему совер
шенно въ попоит, вид ь, и самомъ привлекательномъ. Вотъ моя 
паука! сказалъ Мальбрапшъ самъ себк —  купилъ книгу —  
чпгалъ ее день п ночь, и съ такимъ живымъ удопольетшемъ,

12
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съ такимъ восторгом», что сердце его трепетало, и кровь вол
новалась какъ въ горячить (*). Съ того времени забылъ онъ 

исторпо, критику, и занялся одною Декачтовою ФилосоФ1ею.

*

Во время Карла Великаго, новый годъ праздновался во 
Францш страннымъ образомъ; а именно, молодые люди на
ряжались зверями, бегали по улицамъ какъ сумасшедппе, кри
чали и пугали другъ друга. Въ сей день соседь соседу не 
давалъ ни огня, ни воды; но всякой передъ воротами своего 
дому ставилъ блюда съ разными кушаньями для шиццхъ.

Къ № 79. Недавно вышло въ Лондоне описаше жизни 
пзвестнаго Лорда Монтегю и  дворянина Б ам Ф и л ьд а , которые 
могутъ занять первое место въ исгорш странныхъ людей. 
Монтегю, будучи пятнадцати лвтъ. ушелъ изъ дому отца сво
его, нанялся въ рабо гники у трубочиста, питался о д н и м ъ  черст- 
вымъ хлебомъ, лазилъ съ метлою по кровлямъ, и былъ с о в е р 

шенно доволенъ свонмь состоянкмь Черезъ несколько меся- 
цовъ его узнали и привели къ отцу, которой всячески старался 
ласкать и утешать его; но Монтегю опять скрылся —  пошелъ 
въ матрозы —  былъ пзвощикомъ въ Гишпанш, торговалъ 
башмаками въ Толеде, —  возвратился въ Лчглно, жилъ и по- 
стуиалъ иногда какъ умной человекъ, иногда какъ сумасшед- 
шш —  наконецъ, оставя все, уехалъ в ъ  А з1Ю, где и  кончилъ 
жизнь свою, з а  несколько летъ предъ епмъ —  БамФ И Л ьдъ, 

подобно Лорду Монтегю, ушелъ изъ родигельскаго дому, но 
только не къ трубочисту, а къ цыганачъ; и провелъ съ ними 
всю свою жизнь, скитаясь по Англш и Шотландш. Сколько 
ни приступали къ нему родственники, онъ ихъ не слушалъ, 
и лучше хотвлъ жить въ палатке и въ лесу, нежели въ доме 
отца своего. —  Разительной прим ьръ человеческаго безуала!

j*) ГобстЕРнныя слова его,
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Къ № 80. Въ 1776 году умеръ въ Лондон* одинъ ку- 
пецъ, которой, посредствомъ торгу, нажчлъ 60,000 шунтов ь 
стерлинговъ, и все свое ммтлпе отказаль племяннику, бедному 
дворянину, съ т'Вмъ услов^емъ, чтобы онъ всякой день, огъ 
двухъ до трехъ часовъ, былъ на бирже, не смотря ни на ка
т я  препятстя, кроме бол'Ьзни; въ противнотъ случав по 
сили заввщашя, онъ лишался всего тгенш, и долженъ былъ 
отдать его Сиротскому Дому. Умершш хотЕлъ епмъ страннымъ 
уСЛОШСМЪ почгнть то мъсто, г д е  онъ разбогатвлъ Но бедной 
наследннкъ сделался совершеннымъ рабомъ; не когъ ни на 
одинъ день отлучиться изъ города, и где бы ни былъ, въ 
гостяхъ или дома, помнить всегда часъ биржи. «Я зналъ сего 
« человека (говорнтъ Г. Архекгольцъ въ описан и Англш). и 
« слышалъ отъ него, что онъ съ радостпо отдалъ бы часть 
« своего богатства зг уничтожеше сего тягостнаго предписашя. 
« Н есколько разъ встр-ечался я съ нилъ на биржи, где онъ съ 
« печальнымъ видомъ ходилъ взадъ и впередъ, не говоря ни 
« съ кемъ ни слова, и оезпрестанно посматривая на часы, чгобы 
« уехать скорее домой. 'Сиротской Домъ имелъ своихъ шиюновъ, 
« которые за нимъ примечали».

Къ № 81. Никто не изъясняетъ такъ остроумно Мзео- 
логш Древнихъ. какъ ф и л о с о ф ъ  Баконъ. То ли разумели они 
подъ свинмъ Амуромъ, Эндимюномъ, Протеемъ, Ву.лканомъ, что 
разумеетъ подъ сими баснословными существами Британской 
мудрецъ? оставимъ безъ ръшешя. Довольно, что изъяснешя 
его остроумны, глубокомысленны, удовлетворительны. Вотъ 
ничто для примера:

« Аллегорш, говорить Баконъ, были нервымъ двистемъ, 
« первою игрою ума, полюбившаго истину. Философы хотели  
« забавными вымыслами приманить людей къ мудрости, боясь 
«испугать младенческой разулгъ ихъ важнымъ челомъ глубо- 
«комысл1я. Басни предшествовали умозрвнно, подобно какъ 
« «ероглиФы предшествовали буквамъ. Мы судимъ rfio  всемъ 
« по сравнение: и такъ, чтобы изъяснить вещь, должно ска-



« захь прежде, на что она походить: —  Поели сего Bciyiue- 
«нЬт Бакопъ толкуетъ разныя басни яаычества. 11а примьръ:

«Немезисъ, дочь Океана и Ночи, была ужасна и для 
« самычъ шастлнпцевъ. Она изображалась сидящею на олЖк, 
«крылатою н венценосною; въ однон руки держала копье, а 
«въ другой стеклянной сусудъ; наказывала гордость благо- 
« получныхъ, и вливала печаль вь нхъ радости. —  (ля богиня 
« представляв гъ судкбу.— ©йеанъ и Ночь изображаютъ тан- 
« ныя намърешя всемогущаго Мровнтня; а крылья скорую 
« перемг.ну щаспя, которое является на минуту, п вдругъ 
«печезаеть. Все вь руки судьбы: для того вг.нецъ аяетъ на 
« глапъ ея — Стеклянной сосудъ ссгь всегдашнее зерцало для 
«щастливыхъ, въ которомъ видятъ они. .. смерть, болвзни и 
«тысячу возможныхъ неприятностей въ будущемъ. Олень есть 
« енмволъ долгол г.ххл: одна преждевременная смерть ыожетъ 
« снастн насъ отъ роковыхъ бъдствш; но кому жить долго, 
«топь необходимо долженъ испытать разныя горестпыя пере- 
« ы ьны въ судьбъ своей».

Къ № 82. На берегахъ Гинеи кочуютъ разные дшйе на
роды, изъ которыхъ каждой лмт.егъ своего царя нлн Каспка. 
Cin Касикн бываютъ весьма довольны, когда кто нибудь изъ 
Англ1Йскн\ъ ьупцовъ позовет ъ нхъ къ себь вь гости н на
поить ромомъ пли водкою. Они часто разспрашнваюгъ Лнг.ш- 
чанъ о Евронейскнхъ нронешестяхъ, о слаиныхъ дълалъ 
героевъ и Королей нашчхъ, дш  тог > чтобы называть себя 
и \ъ  нмепляи. За н е с к о л ь к о  льгъ предъ симь одинь Ьасикъ 
назывался тамъ Георгомъ, другой Роднеемъ, тре пн Корнвал- 
лчеомъ. Первой изъ нп\ъ, то есть Гсоргъ, былъ ыЛлеиькимъ 
Цесаремъ и велъ нисколько недвль трагико-комическую войну 
съ сост.домъ своимъ, Гпнеискимъ Фридрихомъ. Они р),шились 
наконецъ дать другъ другу главное сражеше, въ которомъ 
Георгъ потерялъ одного челош,ка. а Фридри съ дну къ. Сен 
поелг.дпш, устрашенный таким ь уроном ь. долженъ былъ про
сить мнра, н заключилъ его сь тт.мъ лелошемь, что онъ: 1) 
« отказывается навсегда оть имени Короля, н будетъ называться

1 ~ б  И с т о р и ч е с к и  м л т е и л л ы ,



«только Каиитаномъ; 2) что онъ пе будетъ ходить въ гости 
« къ Европепцамъ ни въ чулкахъ, ни въ башяакахъ. оставляя 
« cie важное отличге Королю Георгу; 3) чю опь вы цастъ за 
« победителя прекраснейшую изъ дочерей свои уъ » . — П о с л е  

сего славпаго трактата Гсоргъ приш-лъ въ чулкахъ и вь 
башмака къ на Датской корабль, чтобы купить нисколько шел- 
ковы :ъ платковъ для своей неввсты. Увпдевъ между нрочпмъ 
гренадерскую шапку, которая принадлежала одному матрозу, 
онъ не могъ съ нею расстаться —  купилъ ее, наделъ на го
лову Фридриховой дочери —  u Фридрихъ должепь былъ при- 
зна гься. что она никогда не бывала такъ npt красна! —  (Изъ 
одного [Ьъмещаго журнала).

Къ № 83. Г л а с 'ь  совестя. —  Истиной а н е к д о г ь .

Одинь богатой человгжъ ювелчоъ отправился изъ Брис- 
селя въ Лондонъ и взялъ съ собою только одного слугу, 
которой, зная, чго въ чемодан!; его было много бриллйшювъ 
и денегъ. решился присвоить ихъ себе. Они ехали лг.сомъ, 
подлт» р-Екн, дорога была пуста. Злодт.й вынулъ изъ кармана 
пнсголетъ, застрел иль неп-астнаго господина своего, броснлъ 
его въ рт.ку, ускакалъ съ чемоданомъ, переправился черезъ 
море, н остановился вь одномъ маленькомь городки Северной 
Апглм, надеясь, что преступаете его не можетъ быть тачъ 
и з в е с т н о . Одпакожь, боясь обратить на себя вннмаше людей, 
жилъ опь сперва бережно и скромно, и только мало по малу 
умножал ь расходы свои; почему, легь черезъ семь, ни кто 
не удивился, видя его избыточное состолше: ибо всякой при
писывал ь оное бережливое mi его и трудо.нослю. Ведя трезвую 
н ш хую жпзпь, заслужплъ онъ въ го род г. всеобщее уважеше 
— женился на дочери богатаго купца —  и наконецъ, боль- 
шннсгвочъ голосовъ, былъ выбранъ въ главные городейе 
судьи. Однажды, когда онъ съ своими товарищами заседал ь 
вь М аш страгЕ, представили ему на су7дъ человека, кокорой 
ограбил ь и 1 иертвнлъ господина своего. Выслушали свиде
телей. н присяжные (Jury), еллдуя Англшскимъ Уголовным ь
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?аконамъ, объявили злодейство сего человека ясньшъ и дока
занными Все зрители въ глубокомъ ыолчаши смотрели на 
судью, ожидая его приговора.... Вдругъ онъ переменился въ 
лице, поднялъ руки къ небу, ударилъ себя въ грудь, вско- 
чилъ съ своего места, с галъ подле преступника, и ска ,алъ, 
оборотясь къ другимъ судьяыъ: Государи мои! вы видите чу
десный примтьръ небесного правосудия! Послтъ тринадцати 
лгыппяго молчашя, гласъ Его обличаешь передъ вамп злвдн>я, 11 
подобного сему человгьку!... Тутъ объявилъ онъ свое престу- 
плеше и все подробности опаго; ужасными красками описалъ 
свою злобу и неблагодарность противъ добродушнаго госпо
дина, имевшаго къ нему полную доверенность, и разсказалъ, 
какимъ образомъ удалось ему спастись отъ человеческаго пра
восудия и посредствомъ хитраго лицемер1Я, заслужить любовь 
и всеобщее почтеше въ городе. «Но въ самую ту минуту,
« про дол жаль онъ, какъ сей нещастный явился передъ суди- 
« лищемъ, ужасность собствеинаго моего злодеяшя, подобнаго 
«во всемъ его преступлении, поразила мою душу. Богъ мсти- 
« тель изрекъ приговоре свой! Мн б ли, страшнейшему изъ 
« убшцъ, осуждать другихь злодеевъ? Совесть терзаетъ, рветъ 
« мое сердце; и здесь, въ ирисутствш небеснаго Судш, объ- 
« являю себя достойпымь казни!» —  Сказавъ cin слова онъ 
упалъ съ трепетомъ къ ногамъ с^ден, лишился разума, заклю- 
ченъ бы.’-ъ въ домъ сумасшедшихъ, и какъ быпеной прикованъ 
къ сгоне; t градалъ, терзался, и умеръ въ ужасномъ изсту- 
плеич.

Къ JV° 84. Между Лондона и Бата есть маленькое мес
течко, называемое Диваизесъ, въ которомъ издавна ведется 
одно примечания достойное обыкновение; а именно, каждой годъ, 
Сентября 1, раздают ь тамъ безденежно хлебы, какъ жиге- 
лямъ, такъ и проезжающимъ. «Я  любопытенъ былъ узнать 
причину онаго (говорить одинъ Немецкой путешественникъ), 
и мне разсказали следуюшш анекдотъ: Легь за 80 иредь 
симъ, или более, пришелъ въ местечко Диваизесъ бедной ре- 
месленникъ, которому нечемъ было утолить своего голоду, и



которому никто не х о т е л ъ  подать м и л о ст ы н и ; н о  о д и н ъ  хлеб- 
н и к ъ  сжалился надъ нииъ, и д а .»  ему, отъ добраго сердца, 
цълои хлъбъ. U  ос ль того сей ремесленникъ нашель се от. хо
рошее 1РБсто въ Ковентри, и черезъ нисколько времени раз- 
богателъ. Благод*я1ие хлъбвика было живо въ его памяти; 
желая изъявить свою признательность за оное, определить 
онъ некоторую сумму деиегъ на то, чтобы ежегодно разда
вать хлъбы жнтелямъ Дивайзеса и проъзжающимъ, въ тотъ 
день, въ которой самъ онъ получилъ хлт.бъ отъ руки добраго 
человека».

Къ Л» 85. Англичанинъ Эдуардъ Брантъ, родомъ изъ 
Эссекскаго графства, славень по ужасной толщине своей. Бу
дучи тринадцати л ь т ъ ,  опъ въсилъ уже 162 фунта, въ двад
цать лЬтъ более девята пудъ, а въ тридцать болт.е пятнад
цати! Ростомъ былъ онъ 5 Фут. и 9 дют.овъ, толщиною въ 
груди 5 Фут. 6  дюймомъ, а около брюха 6 Фут. и 11 дюй- 
мов1 > ноги и руки его были также чрезвычайно толсты. 'Влъ 
и пилъ онъ какъ обыкновенной человъкъ, ходилъ пт.шкомъ 
верстъ по десяти въ день, и часто изъ Мальдена ъзжалъ вер- 
хомъ въ Лоидонъ, гдв все люди сбежались смотрЪть его какъ 
чудо. 11о года за два до смерти своей Г. Брантъ пересталъ 
уже и ходить и ездить, и не дглалъ почти никакаго движе- 
шя. Ohi умеръ на тридцать первомъ году, оставя шестерыхъ 
детей.

*

Никто после потопа не жилъ такъ долго, какъ Генрихъ 
Дженкинсъ, которой умеръ въ Эллертонь, въ конце 17 въка, 
и которому сооруженъ тамъ мргморной памятникъ съ сею 
надпьсыо:

Д а  не краснтьетъ мрамора, храпящих для будущыхь 
втъковъ память Генриха Дженкинса, незнатного и бгъднаго 
человгька, по ознаменованнаго дарами и благодтьтйями При
роды. Она была щастлтъ не разноображмь удовольствий, по 
долготою наслаждетя. Свгътъ презирала его низков состоят% 
по благое ПроьиОтйе наградило его многолппйемъ nampiap-
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ховъ, дабы люди, видя сей примтърь, почуиспхвова.ш цтьну 
умгъренпоспш и шрудо. иов'ш. Онъ умерь 6  Декабря 1370  
года, 11роживъ еъ Mipr> 169 лтотпъ. Сей шмяпишкъ посвященъ 
ему еъ 1 7 4 3  году.

Къ Л° 86 . • Одпнъ молодой челопт.къ и прекрасна» дт.- 
вушка дали другъ другу слово соединиться бракомъ, и npi- 
х.халн въ церковь ('в. Георпя. вь Лонлопг., для conepuieni;t 
обряда. Ждали Священника; по онъ долго не шелъ. Наконецъ 
певъета спросила у жениха, кото]юп часъ? —  «Кь челу чакон 
вопросъ!» Огввчалъ онъ съ досадою. — Сен грубой отвг.гь 
крайне не полюбился дьвушкв. Она задумалась и потомъ ска
зала ему: «Благодарю васъ, государь мой чю вы скоро от- 
« крыли мни свой характеръ. Чего должно ожидать бвдпон 
« женъ, когда вы и съ певт.стою обходитесь уже такъ грубо? 
" Простите; мы разсгаемся. » — Тщетно старались у говорить 
ре; она вышла изъ церкви, н встрътивъ па крыльце Священ
ника, сказала ему, чтобы онъ возвратился домой, и что 
свадьбы не будетъ. —  Урокъ для женнховъ!

П1зг Лондонских?, Ведомостей).
*

За нисколько лт.тъ предъ сш ъ шесть Англшскихъ мат- 
розовъ, которые пргвхалн на купеческомъ корабль въ Алек- 
сандрно, вздумали пить пуншъ на такъ назысаемомъ Пом- 
пеевомъ столов, и съ опасностпо жизни взлпзлн па самой 
верьхъ, гдт, нашли они широкой, плоской камень, которой 
ыогъ служить пмъ вм’Бсго стола:— жители Александры собра
лись толпами вокругъ сего мъста, п сь величайшим ь удив- 
лешемъ смотрьлп на дерзкихъ Англичань.

Къ л° 87. Н о в ы е  Г и г а н т ы .

Мы не ручаемся за справедливость следующего извт.стш, 
переведеннаго изъ одного Англшскаго Журнала; но думаемъ, 
что оно можетъ показаться читателю довольно интереснымъ:



« Магдалина Пикиеца, родомъ изъ Андалузш, оставила 
свое отечество, и поедала искать щастья вь гв обширны л 
провинцш, которыми владеегъ Гишпанская Mouapxia въ полу
денной Америке. Человеке не нмшощш друзей въ своем ь оте
честве, не пайдетъ ихъ и въ чужпхъ зем.тякъ. Chi бъдная 
женщина бродила несколько времени по улицамъ въ Кареа- 
генЬ безъ всякаго пристанища, и паконецъ вышла за мужъ 
за одного Америкапскаго пастуха, которой о гиря пился съ нею 
къ пределам», дикой земли Гестовь п Хишшювъ, где была 
его деревня.

Ciu варварпле пароды, которыхъ никогда не .могли по
корить ГишнанЦы, делали безирестяиоые набеги иа Европен- 
ск!я cMtinin, п умерщвляли или брали вь пл епъ всехъ жн- 
челен. Магдалина н мужъ ея были ими взяты, проданы дру
гим!. пародамъ, п паконецъ, переходя изъ рукъ въ руки, 
попались въ неволю къ такпмъ днкимъ, которые совсемъ не
известны Европепцамъ, и которые заставили ихъ стеречь 
стада свои.

Скоро по томъ разнесся между ими слухъ о прнб.шженш 
ужасныхъ велпкановъ, которые все жгли и рубили. Магдалина 
увидела, что дшйе, не нмья надежды спастись отъ пнхъ бгг- 
ствомъ, прятались въ пещерахъ и разеелинахъ горъ. Нако
нец!. страшные гиганты явились; но вместо того, чтобы пре
дать все огню и мечу, они поступали съ пленниками своими 
весьма человеколюбиво. Войско иль состояло изъ 400 чело* 
веке, между которыми не было ни одного ростом ь ниже 
осьми Гшппаиских ь Фуговъ. Тела ихъ соразмерны; стань пхъ 
нрамЪ; лицо весьма приятно; голосъ громокь, но не пронзи
телен ь; а болмше н светлые глаза пхъ показывают-/, душев
ную кротость. Магдалина сделалась ихъ неволышцек, и была 
гораздо довольнее своимъ состояшемъ, нежели прежде. Вели- 
канъ, которому она досталась на часть, обходился съ него 
весьма ласково; хотелъ знать п р оп отеет  я жизни ея, и слу- 
шалъ ее со всеми знаками чпстосердечпаго сожалъшя. Люди 
обыкновеннаго ] юсту служатъ имъ какъ рабы; жены ихъ 
гораздо ниже, а дети родятся мърою въ «кутъ, п меньше. —
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Магдалина, пробь.въ у нихъ около четырехъ лт.тъ, решилась 
уйти: долгое время сгранстьовала по дремучимь лвсамъ, при
шла наконецъ на берегъ Тихаго Океана и въ Гпппмнской 
барки причала въ Панаму, откуда черезъ годъ возвратилась 
въ Европу.

Къ Л1» 88. Одинъ знатной холостой Англичанин», живя 
въ своей деревни, вдругъ вздумалъ жениться, и, что всего 
стпашгпе, на перво.i незамужней женщш.ъ, которая попадется 
ему въ глаза; вышелъ изъ кабинета, увидвлъ свою кухарку, 
взялъ ее за руку, повелъ въ церковь, —  п черезъ полчаса 
бъдная крестьянская дъвка превратилась въ знатную Лади. 
Плодомъ чуднаго брака сего былъ сынъ, которой извъстенъ 
теперь въ Англш по своимъ таланталъ и по важной государ
ственной должности, имъ отправляемой.

*

l l tK T O  Виллегнзъ, сынъ Брауншвейгскаго колесника, по- 
средствомъ рпдкихъ достоинствъ своихъ дослужился въ Им- 
перш до знатнвйшнхъ чиновъ, и былъ наконецъ Маинцскнмъ 
Аржгенископомъ въ правлеше Императора Оттона 1Г. Знатность 
и богатство не могли ослъпить его; онъ не забывалъ никогда 
низкаго рода своего, и Ьелълъ надъ окнами своихъ палатъ 
изобразить колесо, въ память того, что былъ его отецъ. —  
Серебряное колесо сделалось потомъ гербомъ Маинцскаго 
ApxienncKoncTBt.

*

Египетской Царь Тамусъ спросилъ у Тейта, которой, 
еетьли върить древнему преданно, выдумалъ буквы: «къ чему 
« можетъ служить de изобчажеше?»—  «Оно обогатптъ память 
« нашу всъми нужными знашями», отвЪчалъ мудрецъ. —  Ты 
ошибаешься, сказалъ Царь: люди, надтьясъ на помощь бунвъ, 
не заз отпять ничего знать наизусть.

Кь ]\° 89. О ВРЕМЕНИ.

Обыкловенно говорить, что время проходить; а я скажу, 
что время стоить, а мы проходнмъ. Заблуждеше наше, въ

1 8 2  И< Г0 РИЧЕСК1Ч МАТЕР1АЛЫ.



разсужденш сего, подобно ошибке тъхъ людей, которые, 
плывя внизъ по рвки, думаютъ, что холмы и дерева на бе
регу ея движутся. Ночь и день все тЬже; они не и з м е н я ю т с я  

въ своемъ посльдствш: однв только стихш, одни ткла под
вержены перемънъ. Минуты и в*ки иагьряютъ не время, но 
движете тлвнныхъ сущесгвъ: ибо время безконечно, п только 
однимъ именемъ отличается отъ вечности.

*

\ Прошедшее есть бездна, въ которую низвергаются всъ / 
временныя вещи; а будущее есть другая бездна, для насъ 
непроницаемая; последняя безпресганно течетъ въ первую 
Мы находимся между оныхъ, и чувстчуемъ течете будущаго 
въ прошедшее; cie чувство есть то, что называется насто- 
яишмъ, которое составляетъ всю жизнь нашу. )

Одинъ Греческой Ораторъ хвалился въ собраши народа 
множествомъ знанш евоихъ. — «Я былъ во всъхъ ф и л о с о ф и -  

« ческихъ сектахъ, говорилъ онъ: все испыталъ, все знаю.
« Естьли Аристотель позоветъ меня въ Лицей, я пойду, и до- 
« кажу ему, что онъ не можетъ миг. открыть ничего поваго;
« естьли Платоиъ велитъ мне заступить свое яги его въ Ака- 
« дем’ш, я буду учить Платоновой ф и л о с о ф ш ;  есгьли Зенонъ 
« пригласить меня въ Стою, я буду проповъдывать велико- 
« дувпе, умеренность и ссъ его любимыя доброднте-ш; еегьли 
« Пиеагоръ захочетъ подружиться со мною, я пойду къ нему 
« и буду молчать.— Поди же къ Пиво гору! сказлльсему Ритору 
« ф и л о с о ф ъ  Демонаксъ; и вст> весел! ie Греки закричали въ одинъ 
« голосъ: поди, поди къ Пиеагору!

• Лава, которая вытекла изъ подошвы Эпомея въ 1501 году, 
и застыла вокругъ береговъ Неаполитанскаго острова Ilcida, 
по cie время не заросла еще травою; только изрьдиа. вь на
чали весны, показывается на ней зелень. Иапротивъ того лава 
горы Везувм, которая излилась вь 1767 году производить

Отд. II. О т р ы в к и  К а р а м з и н а . 1 8 3
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уже множество, вслкихъ pacxr.uiri. Сголь различны свойства 
сего вещества! н сголь обманчиво можетъ быть льтосчнслеые 
Природы, тамъ, где молчитъ Iiciopia!

Гъ К° 90. О БОГЛТСГВЬ ЯЗЫКА.

Истинное богатство языка состопть ие во множеств* зву- 
ковъ, не во множеств!; словъ, но въ числв мыслен, вырая.ар- 
мычъ онымь. Богатой языкъ есть тогь, въ ко горой ь вы най
дем  слова не только дли ознэчешя главныхъ идей, но и для 
изъясиешя нхъ различш, Ьхъ отгыюкъ, большей или мень
шей силы, простоты п сложности. Иначе опь бвденъ; бг>- 
денъ совсьми миллкшамн словъ споикъ. Какал польза, что вь 
Арабской ь язык/; нг.когорыл ТЗДесньм вещи, на прнмгрт, 
мепь и левъ, пмыогъ 500 ииенъ, когда оиъ не выражаегь 
ннкакнчъ гонки? . нравственныхъ понятш и чувствъ?

Вь языки, обогащенном'> умными Авторами, въ язык!;, 
вырабо ганномъ, не может ь быгь сичоппмовъ; всегда имтаегь 
они между собою некоторое тонкое разлшие, известное течь 
п и с а т е л я мъ, которые владмогъ ду\омь языка, сами размы
шляю!^ сами чувствуютъ, а ие попугаями другихъ бываюгъ.

*

Одинъ 11 ьмецкои Док гор ь гулялъ ввечеру по берегу реки, 
и увиделъ молодую девушку, которая, прислонясь къ дереву, 
смотрела въ воду. Ея худое платье показывало величайшую 
бедность, а томное, бледное лице душевную горесть. Н ес к о л ьк о  

мнну'гЬ стояла она неподвижно, н вь глубокой задумчивости,- 
потомъ взглянула на небо, подняла руки вверьхъ, н броси
лась въ быструю реку. Добродушный Медикь за1репегалъ. п 
ин мало не размышляя, скннулъ съ себя каФ1анъ, бросился 
за нею, н вытащи ль ее на берегъ. Нещасгная пришла въ себя 
и открыла ему причину своего огчаяшя: она была дочь jie  
богата го ремесленника, которой, но смерти лагери ея, женился 
въ друг°й разъ; мачиха возненавидела ее, мучила всякимъ 
образомъ и довела наконецъ до того, что она рьпшлась уме
реть.—  Докгоръ кг(арался утешить бедную девушку, которая



«ыла очень npitmia 11 миловидна лицемъ; взялъ се къ себг. 
иъ домъ — и чер“зъ «сколько дней женился на ней. Теперь 
живутъ они согласно н щастливо въ одноыъ маленьком/, шв- 
мецкомъ городкъ.

Къ № 91. Н р о и с х о ж д е ш е  Лондонсклго К о ^ о л к в с к а г о  ОБЩЕСТТЛ.

Во время смятенш, которыя были гъ Anr.:in послт.дсг- 
шемъ ужасной кончины Карла 1, некоторые ученые и при 
томъ знатные люди собирались въ домъ у ОксФордскаго Док
тора Вилкинса, чтобы разгуждать на свободь о любимыхъ 
своихъ пред метл\ъ. сообщать другъ другу важныя ндеп. зна- 
шя н новыя открьшя въ Естественной Псторш. Ciu собрашя 
продолжались до 1658 года, и кончились отъ того, что мно- 
rie изъ Члепопъ ocraimiii ОксФордъ. "ерезъ годь они опять 
им г.лн удовольствьг собраться вмкегт., въ Лопдонь, на лекщяхъ 
у  елавпп го Доктора Рена и Господина Бука, также весьма 
извг.стнаго въ ученомъ свътъ человька. Скоро потомъ Карлъ 11 
взшпелъ на престолъ, усмирнлъ вст. мятежи и бунты, и 
возстановя въ Анг iin cnoKoncinie, началъ стараться о просвъ- 
щепги своихъ подданпыхъ п распространенга наукъ. Докторъ 
Ренъ, Вилкинсь и ученые друзья ихъ удостоились особемиаго 
Королевскаго внимашя и благоволетя. 22 Апрьля, 1663 году, 
Карлъ тор.кественно далъ нмъ право составить общество, подъ 
нмепемъ Королевскаго, — выбрать Президент, двухъ Секре
тарей, казначея, — завести свою т и п о г р а Ф н о , печатать п гра
вировать все, что имъ за благо разсудпгся, —  покупать земли 
для ботанпческихъ садовъ и другнхъ заведен!», —  имЬть об
щую печать, п посылать Члеиовъ своихъ въ чуж1е край для 
прюбрътешя нужныхъ с в б д б н ш . !?ъ патенте, данномъ обществу 
Король объявил ь себя учредителемъ и покров» гелемъ онаго. 
Съ того времени обогащаегъ оно ученый свыъ плодама тру- 
довъ сиоикъ, подезныхъ вообще для вст.\ъ наукъ, а особливо 
для Павпгацш, Натуральной Нсгорш и [ним, и выдаегъ 
ежегодно н е с к о л ьк о  точовъ п о д ъ  именемъ philosophical Trans
actions; иыветъ прекрасную бибЛотеку, драгоценное собраше 
рукописей и кабинетъ Натуральной Исгорш, ВсЪ Европейсые
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186 IIcVOPU'IECnlE МЛ1ЕР1АЛЫ.

Ученые п о ч щ я ю т ъ  за особливую честь б ы т ь  Членами сего 
именитаго и славнаго общества.

*

Въ Англш, въ Ворсестерскомъ Г р а Ф С т в т ,, в ъ  деревнъ 
Боркотв, умеръ недавно одинъ человъкъ, именемъ Таллисъ, 
которой пролеясалъ на поса-ель 28 лъгъ безъ всякой болезни, 
и не хотълъ вставать единственно для того, чтобы не озяб
нуть! Ничто не могло вылечить его отъ сего страннаго безум1я, 
хотя во всемъ прочемъ онъ былъ разсудителенъ и далее остро- 
уменъ. —  Отъ долгаго лежанья отнялись у него ноги, такъ 
что его надобно было перекладывать съ постели на постелю; 
но до самой смерти своей онъ т.лъ и пилъ какъ здоровый чело- 
ы>къ, и былъ всегда веселъ.

Къ Л° 92. Малетъ, въ описанш жизни Франциска Бакона, 
говорить, что сей ф п л о с о ф ъ  в о  всякое лунное затмыне упа- 
далъ въ обморокъ, которой обыкновенно продолжался н е с к о л ь к о  

часовъ. Какъ изъяснить спо странность?
*

Иоде въ книг® споен, изданной нмь подъ именемъ: Con
siderations sur les coups d’ etat, уввряетъ, чго никто изъ сти- 
хотворцевъ такъ хорошо не списывалъ лошади, какъ Дюбар- 
тасъ, сочинитель двухъ Поэмь о творец!и, которой, желая 
изобразить живъе вс в ея свойства и дпнетмя, часто запи^юлся 
одчиъ вь своемъ кабинет*, ржалъ, прыгалъ, дълалъ курбеты 
и проч. Чему же д и в и у ь с я ,  естьли описаше его такъ удачно?

*

Желаше жить вьчно, съ которымъ всъ мы родимся, есть 
сильнейшее доказательство нашего беземертш, —  говоритъ 
Сентъ -  Евремонъ.

*

Кого бранитъ завистливой человъкъ, тотъ върно имвегь 
достоинства. Никто не бросить камнемъ въ дерево, естьли на 
ономъ иьтъ плодовъ.
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Къ До 95. О скуки.
Психологи заметили, что люди въ ср-вднихъ льтахъ всего 

болье Сываютъ подвержены сему д^щевному разслабленно, 
сей унылой томности, сей внутренней болезни, которая назы
вается скукою.

Человт.къ съ 40 льтъ, подобно юношь, гоняется еще за 
весельемъ, но болье, по привычкъ, нежели по охоть, воспо- 
минаетъ прошедппя удовольсгая —  сравниваете ихъ съ на
стоящими —  чувствуетъ розницу, и вздыхаетъ. Къ тому же 
въ самое cie время раздаются заботы, сллдствге избраннаго 
нами систояшя въ гражданской жизни; мы болье узнаемъ лю
дей, терппмъ болье отъ ихъ несправедливости, отъ ихъ злобы; 
боимся презрьшя, боимся ненависти, и душа отъ ве."икаго 
напряжешя ослабъваетъ. Когда же опыты научатъ насъ менье 
уважать людское мньше, и болье любить свие внутреннее 
спокойсъвте; когда человькь скажетъ самому себь: зло въ свтыпть 
неминуемо! когда сердце, натерпевшись горести, сделается 
уже не такъ чувствительно къ боли, какъ прежде: тогда на- 
чинаемъ ыы на осе смогрЬть равнодушно, и теряемъ охоту къ 
деятельности. Слава, божество великихъ душъ, слава, которая 

* вдали представлялась намъ лучезарною цълно, п до которой 
старались мы достигнуть разными блестящими действ1ями, ка
жется тогда ничгожнымъ приви аентемъ. Льность заступаетъ 
мъсто чест0ЛЕ001я, льносгь, ведущая за собою скуку, отъ ко
торой и самая мудрость не -южетъ избавить умнаго, мысля- 
щаго человека.

*

Кто прочитаетъ со внимашемъ и въ систематическом-!, 
порядкь всьхъ древнихъ и нивыхъ Лвторовъ, тотъ зпаетъ 
самую важнейшую историо—  ucmopm человгьческаго разума.

Къ J\« 94. Ч р е зв ы ч а й н а я  п а м я т ь .

Въ Англш, близъ ЧестерФпльда, въ мъстечке Эльмтонь, 
живетъ крестьянине, именемъ Бокстонъ, которой не умья ни 
читать ни писать, дьлаетъ въ памяти своей самыя грудныя
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ма гематпчесгля илчислемя. притом ь съ удивительною скоростпо. 
ПроФессоръ Голледе спроснлъ уиецв однажды: сколько ячмел- 
ныхъ зерепъ j ляжется «ъ длину на осьмл Англшскихъ мнляхъ? 
Бокстонъ черезъ минуту отвъчмъ ему. 1.520.640. Иъ десять ми- 
нутъ изчнслнлъ онъ, что колесо, мърою г,ь окружности б 
Англ. арншнъ, на 204 мнляхъ должно перевернуться 59,840 
разь. Но слт.дуюпйе прнмг.ры еще удиви 1елып;с. Матема гпкъ 
Саксъ, встретившись съ ннмъ па рынки, спросиль: сколько 
кубическихъ дюимовъ въ  такомъ тллк -когораго одцнъ бркъ 
содержнтъ от. себь 2o,14537S9, другой 5.642, Г32, а третш 
54 965 аршннъ? Онъ сказалъ ему cm числа только оЪииъ разь, 
и Боксгопъ. пе смотря на шумь и на множество людей, кото
рые мимо его ходили н ъздили, пачалъ въ головъ споен рабо
тать. Между тьмь Г. Саксъ ушел/, домой, вычислил ь неромъ, 
чему надлежало вытш г.ъ  задачи, л черезъ нисколько часоиъ 
возвратился на рыпокъ. Бокстонъ въ туже минуту сказалъ 
ему найденною имъ сумму, состоящую изъ 28 чиселъ, и не 
обманулся ни гъ одномъ. 1 Бъ другой разъ взялся онъ вычи
слить, сколько надобно пшеничпыхъ зеренъ, чтобы наполнить 
ими пространство двухъ бпллюновъ семи сотъ тысячь трид
цати осьми кубически хъ миль? Cia работа стоила ему дорого; 
голова его пошла въ кругъ, и наконецъ онъ заснулъ самымъ 
кръпкммъ и глубокичъ сяомъ, которой продолжался болг.е де
сяти часов». Однакожъ не) томимой Бокстонъ черезъ двъ не
дели рт.шилг. ciio задачу.— Всего же чудике то, что онь въ 
памяти своей помножилъ однажды 49 чиселъ тридцатью чис
лами, изъ чего вышла несметная сумма. На cie страшное вы
числите употребнлъ Бокстонъ семь недель. —  Такте удиви
тельные примеры доказываютъ неизмеримость нашихъ душев- 
ныхь способностей.

*

Ф и л о с о ф ъ  Демокригъ говаривалъ, что глупецъ есть дра- 
гоцт.ннын даръ боговъ, посылаемый па землю для забавы 
умныхъ людей.

*

« Пягдесятъ летъ живу я  на свете, сказалъ некто ф и 

л о с о ф у  Эмпедоклу: летъ традцать ищу везде умныхъ люден,



и  нм г д е  н е н а х о ж у  ихъ! —  Мой другь! о т в е ч а л ъ  ему Ф илософъ:

умиыхъ находятъ только умные.
*

Человькь, которой сооружаетъ великолепный здашя для 
того, чгобъ потомство не забыло его лме* л, норучаеть камен
щика мъ писать свою псторно.

Къ Ко 95. Вь то лето, какъ сгорълъ въ Лондон Б опер
ной домъ, Г. Ваткпнсъ, богатой, умной п любезной челг.втжъ. 
жиль въ Р ичмонде Однажды ввечеру, k o iда онъ нокойно 
сидплъ въ кабинете и занимался чтетемъ, вбежалъ къ нему 
пр1ятель его, господннъ Д ., и з в е с т н ы й  по своимъ ученымъ 
знашлмъ н по Ш.которымъ новьзмъ открытЬшъ въ Фнзикт.; 
лице fro было блг.дно, голосъ перерывался, и все движешя 
показывали отчаяннаго и едва не сумасшедшаго человъка. —  
«Что вамъ сделалось?» спросилъ съ великимь безпокойсгвомъ 
Г. Ваткпнсъ.

Д. Что сдтълалось? Все, все для меня погибло! Сгрскъ 
летъ думалъ я и день и ночь о евверныхъ ышпяжъ; тру
дился, рабогалъ, и написалъ о томъ сорокъ тетрадей, кото- 
рымъ надлежало прославигь, обогатить меня!., теперь все 
исчезло!

Г. Бшпкчнсь. Почему же? что такое?
Д. Я доказываю ясно, убедительно, неоспоримо, что chi

me можегъ быть только на ст,верной части неба. Подойдите 
же къ окну; взгляните.... вы увидите самое прекрасное, самое 
б,нстящее ейнпе —  надъ Лондономъ!. а тамъ не евверъ!.. Чему 
теперь т.рпг:.? па что надеяться? для чего жить ьь евт/п;:

Башшпсъ. Въ природь могугъ быть аяшя стъ разных ь 
прпчннъ; частный Феноменъ сеть нсключете пзъ обшаго за
кона, и нм мало не опровергаетъ вашей системы.

Д Иетъ, государь мой, н б т ъ !  онъ совсБмъ разрушавгъ 
ее. Bet ейнпя по моей системе должны быть северныа; дру
га \ь  я пе полагаю. Есть ли бы эго случилось двадцатью 
годами прежде, то ыне можнобъ было переменить своп мысли; 
но въ самое то время, когда ученый свътъ съ нетерпьшемъ 
0Ж1и а е 1ъ моей киигп, когда она должна печататься, въ самое
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то время видт.ть t i m i i c  на в о с т о к е . . . .  э г о  ужасно, нестерпимо 
п можетъ случиться только со мною нещасгнымъ!

Тщетно старался Г. Ваткписъ успокоигь Физика; онъ 
ушель отъ него въ отчаяши, проклиная судьбу и натуру.

На другой день рано но утру, когда Ваткписъ лежалъ 
еще иа постелЕ, Натурялистъ опять прибвжалъ къ нему, 
только уже не съ видомъ горести, а со в с е м и  знаками сер- 
дечнаго удовольсгая, и бросился обнимать его, съ восклица- 
шемъ: «другъ мой, любезной другъ! радуйся: я самой щапя- 
« ливъйшш человЕкъ въ свсгв —  система моя въ ц е л о с т и ,  

« система моя невредима! сЬкернаго аятя не было; это горвлъ 
« оперной домъ въ Лондонв!.. слава Богу, слава Богу!»

Къ № 96. Не далеко огь Эдпмбурга живетъ одинъ до- 
вольно богатой дворянинъ, имгнемъ Парсонъ, которой взд^маль 
прослыть новымъ Тимономь, и навсегда отказался смъ обхож- 
демя съ людьми. Въ молодости своей имвль опь нвкоторыя 
огорчешя, возненавидьлъ отечество, оставилъ Ашлно, странст- 
воваль по Европт, и другимъ частяиъ свьта, и наконецъ, видя, 
что люди вездв люди, и чго ни въ какомъ климата нвтъ на 
земли Ангеловъ, возвратился въ Шогландпо, но съ тъмъ, чюбы 
жить пуспшникомъ въ деревенскомъ запив своемъ. Опь никого 
не пускаетъ къ себт-, ни родствеиниковъ, ни посторонни хъ; 
единственной другъ и собесе д н и к ъ  его есть старой слуга, 
которой никогда съ н и \'Ъ  не расставался. 1\1ежду твмъ онъ 
любитъ благотвореше, и щедрою рукою сьшлегь деньги на 
хижины бвдныхъ людей въ своемъ сосЕдствв, говоря, что въ 
ожиданш смерти надобно чго нибудь гллать. Одинъ изъ его 
старипныхъ пр1ятелей разорился и сидт.лъ за долги подъ стра
жею: великодушный Парсонъ заплатили за него 1000 Ф у н -  

товъ стерлинговъ. Когда же сей человт.къ, получпвъ свободу, 
иргвхалъ изъявить ему свою благодарность, мизантропъ нашъ 
выгналъ ого изъ дому, сказавъ, что и .поди и деньги кажу1ся 
ему равно презрительными. Видные, имъ одолжаемые, встре
чаясь съ нимъ иногда на улиц г., или въ пол в, бросаются цвло- 
вать его р)ки; но Парсонъ отталкнсаехъ ихъ огь себя съ 
в( ликнмъ сердцеыъ, говоря, что онъ дълаеаъ добро отъ одной
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скуки. Лучшее удовольсийе его сосхоихъ въ чтем in Гомера и 
Плутарха, въ прогулка\ъ, въ музыкъ и вь астрономчческихъ 
наблюдешяхъ, для которыхъ въ саду его построена обсерпа- 
iopin. Онъ спитъ всегда днемъ, а ночью встаегъ, нграегъ на 
а р Ф Т . и качается на маленькихъ качеляхъ, сдьланныхъ въ его 
спальне: обвдаегъ тотчасъ по всхожденш солнца, проводить 
нисколько часовъ въ обсервагорш, гуляетъ въ льсу, возвра
щается въ свой кабинетъ, и засыпает ̂  съ книгою въ р у к а х  ь. 
Теперь ему 45 льтъ отъ роду; онъ не дупенъ лицемъ, имьегь 
величественной, спокойной видъ, больнне ч е р н ы е  глаза и весьма 
пр1ятний голосъ.

Къ № 9 7 . Ра ю , к л е ш е  Ф илософа. И сторика и  г р а ж д а н и н  ,

Фплософъ. Щастге о б и т а е гь  въ  моемъ сердцг,. Земля не 
п р п н а д л е ж и т ъ  м яв ; но  я и м ею  способность м ы сли ть , и  м огу 
у п р а в л я т ь  моими склонностям и. Когда ж е л а ш я  п  по  гребное гн 
м ои н ах о д ятс я  въ  щ астли вом ъ  согласш ; к о гд а  р азу м ъ  мой 
п о в е л ь в а ет ъ  чувствам и, то гд а  я существую нравственно. Гну
ш а я с ь  сл а д о с тр ас н ем ъ , п р е з п т я  су етн о е  чес гол.обге, живу въ  
сп окой ствш  духа, и  слачословлю  Всевышняго. Человвкъ со - 
тв о р е н ъ  б ы т ь  не учен ы м ъ , а  благоразум ны м ». Умъ есть  Фаросъ 
ж и зн и  его ; ум ъ, к о то р о й  ь е л л тъ  м нв сносить  т е р п е л и в о  н е
сп р авед л и во сть  лю дей , за п р ещ ав  гъ  м стить, у см и р я е тъ  всякое 
сердечн ое полисное, и  п р и в о д и ть  ст р ас ти  мои въ  т о  n p ia m o e  
равноввсте, к о т о р о е  н азы в а етс я  д об родВ тел 1Ю. Одпимъ словомъ, 
ф п л о с о ф ъ  въ  чув ствен н ы х ъ  уд овольствгяч ъ  н е  за б ы в аетъ  своей 

м удрое ги, а  въ  м удрости  помни гъ о  своем ъ человечества .
Псглорикб. Гордые мудрецы! вы хотите въ самихъ себя 

найти путь къ и с т и н е ?  Нвтъ, н б т ъ !  не тамъ его искать должно! 
Поднимите смилою рукою завъеу времен ь прошедшихъ: тамъ, 
среди гибельныхъ заблуждешй человечества; тамъ среди раз- 
валинъ и запуствшя, л видите мало-нзвветную стезю, ведущую 
къ великолепному храму истинной мудрости и щастлшыхъ 
усптъхош. Опитг есть привратьикъ его, и не многими словами 
огкрываетъ важн ишпн тайны тьмъ Героямъ, которые входя гь 
во вну« ревность храма. Филосоаь теряехся въ системах»—
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Ораторъ 1ПЛИШЕО над г.ется на суетный блескъ «распоръчш; —  
Историкъ наооминаетъ д^яща... и умолнаеть. Каргины его 
полезны для в с е х ъ  в е к о в ъ ,  для в с е х ъ  народовъ, для в с е х ъ  

состоянш; з л о д е й  трепещетъ его пера, и не ридко обращается 
на nyib добродъ^елн.

Граждспшиь Служить отечеству любезному; быть нъж- 
пычъ сыночъ, супругомъ, отцом!,; хранить, пргумнсжагь ста- 
рашеиъ и трудами паслЕд'е родительское, есть священный 
долгъ моего сердца, есть слава моя и добродетель. Богу не 
угодно было даровать мни разума прочпцательнаго, мудрости 
глубокомысленной; но Онъ даровалъ миг, способность наслаж
даться и быть полезнымъ. Когда жестокая буря опустошаетъ 
моп нивы, я не ищу въ умт, с'.осяъ тайной прлчины зла сстест- 
вечнаго; но говорю саыъ ссбв: благость Всевышняя наградите 
меня за препгерптъте! —■ Работа, п въ самой нищегь, будегъ 
всегда моею надеждою, помощно, спасехчемъ.

Къ № 98. Изъ А н гл ш с к а го  Ж у рн а л а .

П о с л е  совершеннаго разбиля Претендентовой армш въ 
Коллоденв, сей нещастной молодой Прпицъ былъ в с е м и  остав- 
ленъ, и скитался часто одннъ изъ мъста въ м е с т о ,  укрываясь 
отъ многочисленныхъ свонхъ ненртятелей, которые искали 
его погибели. Однажды, будучи въ крайнем^ изнеможен'ш огъ 
усталости и голода, онъ вошелъ вь домь сельскаго дворянина 
Гарриса, которой былъ про шиной стороны, и сказалъ ему съ 
твердостпо: « Сынъ Короля твоего просигъ у тебя хлвба и 
« рубища для тгрикрыйп наготы своей. Я знаю, что ты мой 
« пепр1ятелъ; но полагаюсь на тною честность Не употреби во 
« зло моей доверенное гп, моего нещаспл! Возьми п спрячь лос- 
« кутья царской одел;ды моей; когда нноудь ты можешь явиться 
« сь ними во Дворецъ Королей Великобриганскичъ.»— Гаррисъ 
былъ тронуть до слезъ; оказалъ Прннцу в с е  возможныя услуги, 
н самъ провод иль е.о въ безочасное м е с т о .  —  Черезъ нЕ- 
сколько времени поели того шшоны донесли на сего дворянина, 
что онъ укрылъ въ своемъ дом г. Претендента, и Гаррисъ дол- 
женъ былъ O T B iw an, въ судт,. Онъ явился съ видомь душев-



наго спокойствия, и сказалъ судьямъ: «ипежде нежели вы
«будите меня допрашивать, позвольте м н е  предложить .вамъ 
« вопросъ: кто изъ васъ могъ бы и з м е н и т ь  доверенности нешаст 
« наго Прчнца, естьли бы онъ, надЕясь па ваше человъко- 
«(кпяе, поручилъ вамъ судьбу свою?» —  Судьи встали, и 
объявили Гарриса нег.чнньш ь

•

П р о и с х о ж д л н е  Апглшскихъ КОНТРЪ-ДАНСОВЪ.

Знатныя и богатыя Англичанки, живя льтомъ въ деревн-Б, 
часто танцуютъ съ своими служанками, чтобы избавиться 
отъ скуки, которая во всвхъ земляхъ мучить праздныхъ 
людей. Огъ сего произошли Англшсше контр'ь-дансы, въ 
которы'ъ танцу .отъ вдругъ пятия щать и двадцать 'иаръ.—  
Въ то самое время, когда Женщины прыгаютъ и вертятся, 
мужья п у ъ  играютъ въ вистъ съ своими конюхами.

Къ №  99. ПеРЕВОДЪ изъ БИБЛГОТЕКИ СВЪТСКИХЪ ЛЮДЕЙ.

« Я былъ недавно въ гостяхъ у одного автора, поэтч, 
романиста, сентименталиста, трагпка, комика я проч. и проч. 
Изъ столовой комнаты хозяччъ повелъ меня въ кабинетъ, 
украшенный самыми сладострастными миеологпческими карти
нами. Пи на которую изъ оныхъ не можетъ взглянуть нг.ж- 
ная стыдливость; жчвоиисець нстощилъ всю тайную хронику 
Олимпа, чтобы ссй кабинетъ сдвлагь подобны 1ъ соблазнитель
ному храму богини сластолюбтя. Потомъ вошли мы въ дру
гую комнату, наполненную Гогартовыми каррикатупами, стран
ными Физюноаняжи и с м еш н ы м и , характерными портретами; 
а наконецъ вь большую галерею, обитую чернымъ сукномъ, 
въ которой представились глаза мь нашимъ э ш з ф о т ы , в и с е л и ц ы ,  

мертвыя головы, кинжалы, и которая освещалась тремя лам
падами. Па сп.пахъ видны были нзображешя беснующихся, 
отчаянныхъ, исгунленны\ъ людей. Что это значить? ci ровиль 
я у хозяина съ уднвлешемъ —- и вотъ ответь его:

« Вы конечно знаете, государь мой, что я  имею в с е  та- 
«ланты, и упражняюсь во всехъ родахъ литературы. Утро
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« провожу я въ первомъ своемъ кабинета, и сочиняю тамъ 
« эрогичесшя поэмы, мадригалы, любовныя пъсни; тамъ каж- 
«дып нредметъ рачгорячаетъ мое восбражоше, питаетъ мою 
« ч} лствительность, и сообщаетъ авторской кисти моей особ- 
« лпву.о живость. Потомъ когда сердце охладветъ, иду >ъ 
« другой кабпнетъ, чтобы сочинять комедно. Нъжныя чувства 
« уступЯЮЛ мъсто веселому расположенно; я осмвиваю порокъ 
« п глупости люден; вижу вездт, забавное, и остры я шутки 
« рождаются тысячами подъ легкпмъ перомъ моимъ. А когда 
« (что однакожь бь.вае^ъ очень ръдко), когда нътъ мнъ боль- 
«шой удачи, тогда призываю слугъ гвоихъ, велю имъ бить 
« въ ладоши н начинаю писать какъ Мольеръ. Наконецъ за- 
« пираюсь въ галереъ, гдъ въчное безмолв1е, гвчной ужасъ 
« царствуетъ; тамъ превращаюсь я духомъ своимъ въ злодвя, 
« въ разбойника, въ изверга; стучу кинжалами, катая по земли 
« мергвыя головы, прыгаю съ висълицы на эшафотъ, съ эша- 
« Фота на висълицу; быо себя въ грудь, терзаюсь; сажусь 
« писать трагедио, и Англичанин ь Шекспиръ, 11 вмецъ Шиллеръ 
«кажутся передо мною безграмотными мальчиками!»

Что скажешь читатель о такомъ поэтъ?

Къ JY° 100. Въ Берлинскихъ Фраицузскихъ ввдомостяхъ, 
въ № 145, пишутъ с.1!,дующее:

20  Октября, въ 7 часовъ по полудни, видвли мы стран
ный Феноменъ. Густое черное облако явилось на запад!,; въ 
средпнЪ онаго сверкалъ яркш лучь св-пта, который озарялъ 
другое облако на в о с т о к е , также черное, но не столь густое. 
Онъ приближались одно къ другому и соединились; казалось, 
будто луна скрывалась за оными. Между тъмъ большая часть 
неба была совершенно ясна: —  Черезъ полчаса лучь свг,та 
затмился, и въ самую ту минуту явилось на сЪверЪ множество 
другпхъ лучей, которые мвшаясь съ туманомъ, представляли 
удивительное зрълище. —  Cie новое евверное cbniie достойно 
внимашя астрономовъ.



Н р и м ъ р ъ  СТРАНПЫ ХЪ СРАВНЕНШ, ВЫПИСКА п з ъ  о д н о г о  А н г л м н -  

СКАГО ТРАКТАТА О К РШ Г О РЬ Ч Ш .

« KpacimpT.'iie не можетъ обойтися безъ ума; но умь бы- 
« ваегъ разнаго свойства: умъ основательной, умъ острой; 
« основа г ельнон подобенъ хорошему Бургонскому вину, а острой 
« умъ Шампанском}: первое не такъ нрштцо для вкуса и для 
« глазъ, не такъ сильно дг.йств^етъ и не такъ скоро можетъ 
« развеселить нечальнаго, но за то всегда можетъ быть упот- 
« ребляемо безъ вреда. —  Шампанское пъннгся, шумитъ, иг- 
« раетъ н веселить сердце, но хорошо только изредка, при 
« другомъ винв, —  н проч. н проч.»

« Въ авгорскомъ еввтв, подобно какъ въ Фпзическомъ, 
«найдете вы животныхъ всякаго рога; найдете попугаевъ, ко- 
« торые повторяют^ только чужгя слова, но такнмъ дикпмъ 
«и  страинымъ го юсомъ, чго никто не захочетъ вклепаться 
« въ оныя; летуч'ш рыбы суть тв писатели, которые хотя и 
о высоко могутъ парить своимъ воображешемъ, но не долго, и 
« черезъ нисколько минутъ, съ и (сохшими отъ солнца крыль- 
« ямн, упадаютъ на землю; строусамь, подобны та, которые 
« не могутъ отъ тяжести своей подняться вверхь, но разма- 
« хииая шумными своими крыльями ходягъ по земли довольно 
«скоро.— Чшатеяь безъ труда найдетъ между авторами и 
« четвероногихъ животныхъ, найдетъ даже и пресмыкающихся, 
«какъ-то зчтъй разноцветны хъ, ужей, и проч. Скромность за- 
« прещаетъ иамъ указать на нихъ пальцемъ.»

Къ № 101. Одинъ Англичаяинъ пишетъ изъ Смирны къ 
Лондонскому своему пршгелю следующее:

« Въ окрестпостячъ Смирны находится великое множество 
«аистовъ, которые выотъ гнезда свои одинъ подле другова. 
« Въ то время, какъ самки и \ъ  несутся, Смирнсгае жители 
« вынпмаютъ изъ гнезда ихъ яйца, п кладутъ на место оныхъ 
« куриныя. Когда вылупятся цыплята, то ревнивый самецъ, 
« видя ихъ, подозреваете бедную подругу свою въ неверно- 
« стн, начинаете кричать и сзываетъ множесто аистовъ, кото- 
« рые, окруживъ гнездо, бросаются вдругъ на невинную самку, 
« клюютъ оную, быотъ крыльями и наконецъ умерщвляютъ.
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« Прнмг.чашя* достойно то, чго огорченный самецъ никогда
« самъ ее не наказывав гъ: видя текущую кровь ея, онъ пры-
« гаегъ на одномъ жесте п кричитъ жалкнмъ голосомъ. —
« Смирнеете; жители смогритъ на то и смеются!... ‘ Ке стоше .иода!»

*

Попъ, слаьной Английской с±нхотворе*дъ, будучи въ ко- 
ФСЙИОМЪ ДОМ®, заспорилъ СЪ ОДПНМЪ уЧе'НЫМЪ о смысл!’, двухъ 
Гомеровычъ стиховъ, которые, казались е м у  темными. Молодой 
человекъ, никому не знакомый, подошелъ къ шшъ съ учти- 
востно, и сказалъ, что cin стихи будутъ ясны, есть ли въ 
к о п ц б  и чъ поставить вопросительный знагть. Поэту (которой 
былъ уиенъ и горбать какъ Езопъ) стало досадно, что мо
лодой, неизвес гной человекъ осмеливается его учить. « Да 
знаете ли вы, государь мои! (сказалъ онъ съ велнкимъ сердцемъ), 
знаете ли, чго такое есть вопросительной знакъ?» —  Какъ ив 
знать! отвг чалъ незнакомец?»: это маленькая гороатая фм~ 
гурка, которая спрашивастъ.

Къ № 102. Изъ Англшсклго ж у р н а л а .

Одппъ дскгоръ ФплосоФш объявиль вь Лондоне черезъ 
ведомости, что онъ публично будегь читать сочиненный имъ 
траптатъ о человтъктъ, п что каждый любопытной можегь 
слушать его, заплатить за в\одъ четыре шиллинга. День и 
место были назначены. Собралось более ста лгобопыгныхъ, и 
докторъ (въ черной маитш, въ желтом!, колпаке, въ красныхъ 
чудкахъ) явился на каеедре. Все мол юли и смотрели на него. 
«Государи мои! сказалъ оиъ съ важнымъ видомъ: знаете ли 
« на что родится человеке?... Вы молчите, и такъ я говорить 
“ »У*У_- Онъ родится на то, чтобы окишъ и тужить. Трак- 
« тать мой разделяется на три части: въ первой скажу вамъ, 
« какъ человг.къ родится; во второй, какъ онь живетъ; въ 
« третьей, какъ онъ уянраетъ.

« I. Человеке родится съ воплемъ.
«2. Человекъ живегъ съ горестно.
« о. Человекъ умираете со вздохомъ, и отходить туда, где 

«не бывалъ никто изъ насъ, но где мы все будемъ».
« Заключетвх кто поступаете хорошо здгъсъ, тому хорошо 

будетъ гтмъ».



« Вогъ все, что можно сказать о человеке! — прости ге!» 
Докторъ поклонился и ушелъ.

*

Не давно умеръ въ Лондоне купецъ Вилл'шмъ Ридле на 
116 году отъ рожеша. Во всю жизнь свою не пилъ о.гь 
воды; любиль водку, пню и пиво; редко соблодалъ умерен
ность въ пище, н бывалъ часто боленъ; пережилъ трехъ 
женъ н хотелъ жениться еще въ четвертой разь за несколько 
льтъ до смерти своей, но не могъ сыскать себя невесты. Онъ 
умеръ въ совершенной памяти.

Къ № 103. Японцы называюсь 12 зиаковъ зодгака и 12 
часовъ дня следующими именами: 1 не, то есть мышь; 2 усъ, 
то есть корова; 3 торрп, тнгръ; 4 ос», заяцъ; 5 тацъ, драконъ; 
6  ми. з*1 ея; 7 уна, лошадь; 8 цитусъ, овца; 9 саръ, обезьяна; 
10 тпорри, пт.тухъ; 11 инь, собака; 12 и, кабанъ. —  Въ то 
время, какъ докторъ КемпФеръ былъ въ Японе, жители сей 
земли имели великое уваженге къ овцамъ, для того, чго цар- 
сгвовавшш тогда Императоръ родился подъ знакомь цитуса, 
то есть овцы.

*

Академхя Исторти, основанная въ Португаллнг Королева 
Тоанномъ V, предложила вопросъ: какал часть нашего тгъла, 
бывъ долгое время фваьмъ безполезпа для политической 
топомт, вдругъ сдгьлалась весьма важною для коммерщи и 

государстви? Ответь: пось, съ того времени, какъ въ Европть 
начали нюхать табакъ. —  Сла же Академп! издала два тома 
о Поргугальскомъ имени блестящаго червячка, доказывая, 
что лучше называть его nouteluz. нежели pyrilampo. —  Portu- 
giesische Grammatik, von Funk.

*

Поели страшнаго Мрссинскаго землетрясешя, описаннаго 
кавалеромъ Гамнльтономъ, осталось въ городе РоФарио только 
одно целое здаше, а именно городская темница, въ которой 
сидилп тогда подъ стражею три разбойника. Большая часть

Отд. IL  О тры вки  К арам зин*. 197



to e  tcT0PII41U M L М А Т £М А Л №

ж тслсй  погибла; но cin злодеи спаслися: доказательство, что 
Проимдеше ютовшъ намъ награждение и наказаше въ буду

щ е й  ж и з н и !

Къ №  104. Письмо и зъ  Л иссабоны  о тъ  2 6  О к т я б р я  1 Г95.

Благополучное разрешеше отъ бременч Бразильской Прин
цессы было здесь ^раздновано великолепнейштгь образо'гь. 
Меджу прочим ь видели мы звериное сражение, которое на
помнило намъ времена древности. Для сего сдт.лшъ былъ 
ам Ф и тсатр ъ  на большой городской площади, гаи собралось 
безчисленное множество народа и знатнейшее дроряиство. Вся 
Королевская ФампЛл, и  самъ Бразильской Принцъ съ своею 
супругою удостоили опое зр$лшце своего присутствия. Сна
чала явились четыре великолепно украшенный торжественный 
колесницы съ разными аллегорическими изображешями: въ 
первой видимы были четыре части света, признагонця власть 
Королей Португальскихъ; въ другой 9  музъ, а въ прочихъ 
ист. язычесые боги и богини. За каждою колесницею шли 
музыканты; а за музыкантами четыре толпы танцовщиковъ и 
таицовщпцъ, г ъ  Европеискомъ, Лзтагскомъ, Лфриканскомъ и 
Лмериканскомъ платье. Потомъ явились богато одетые, воору
женные рыцари, которымъ надлежало сражаться съ зверями, 
и которые шли пешкомъ за своимъ нача'льннкомъ, елавшнгъ 
на прекрасполгь беломъ коне, и окруженнымъ скороходами. 
Громьля рукоилескашя раздались въ Ам-ьптеатрм —  и въ ту 
самую минуту пустили на сцену 14 разъяренныхъ Сыковъ 
воловъ. Рыцари напали на нихъ, н всехъ, одного за другимъ, 
умертвила. Публика восхищалась симъ зрелпщемъ, которое 
одиакожь стоило жизни одному человеку; друпе рыцари были 
легко ранены. —  Между темъ по гсемъ галлереячъ разносили 
лимонадъ. мороженое, плоды и проч. —  Когда все кончилось, 
Бразильской Принцъ со всемъ Дворомъ поехалъ въ королев 
ской, великолепно оспвщенной театръ, где была представлена 
б о л ь ш а я  опера съ пышными декоращямп и балетами.


